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	Skye a Henry stáli na rohu Union Square v San Francisku a snažili se pouličním hraním vydělat trochu peněz. Bylo pozdní odpoledne a lehký vítr k nim občas zanesl sladkou vůni popcornu. Vtom Skye zahlédla ďábla. Oblečený byl jen do černého tílka, křivě se usmíval, vlasy měl stažené do culíku a dlouhé vousy spletené do několika copánků. Vedle něj seděla jeho vyzáblá přítelkyně. Po odkrytých ramenou se jí vinulo tetování připomínající vinnou révu a přední zuby měla upilované do špičky. Skye se otočila a celá se otřásla.

	Henry brnkal na kytaru, kterou koupil za padesát dolarů v zastavárně. Skye hrála na harmoniku a udržovala rytmus tamburínou připevněnou ke své noze. Nastávajícím večerem zněla jejich verze starého blues St. James Infirmary, se kterým Henry trochu bojoval, ale verše jako Až umřu, s mým stetsonem mě pochovejte zpíval s nadšením.

	Jeho hlas však vůbec nepřipomínal černocha z delty řeky Mississippi. Zněl přesně jako hlas bílého mladíka z texaského Johnson City, kterým také byl.

	Skye byla podsaditá dívka s vysokými lícními kostmi a zelenýma očima. Na sobě měla světle hnědý pléd, který jí splýval přes olivově zelenou armádní košili s frčky desátníka, a šedé kapsáče přetažené přes vysoké vojenské boty. Vlasy meruňkové barvy si zřejmě ve spěchu spletla do nepříliš vzhledného copu.

	Henry byl vysoký a neustále se usmíval. Neforemný lehký kabát, který měl zapnutý až ke krku, mu barevně ladil s kalhotami. Na nohou měl obyčejné kecky.

	Postávali před budovou, o jejíž stěnu měli opřené velké kvalitní batohy. Skye měla na tom svém připevněnou hůl, kterou si vyrobila z borovicové větve.

	„Na poslední cestě ať mě doprovází pořádně hlučná kapela…“

	Oba nepříjemně zapáchali. Každé ráno se sice myli na veřejných záchodcích, ale zatuchlý odér jejich šatů tím nezmizel. Veřejná prádelna nebyla zadarmo a oni právě měli hluboko do kapsy. V krabici od doutníků, která ležela před nimi, bylo pět dolarových bankovek a několik mincí. Dva dolary tam dali sami, aby kolemjdoucí přesvědčili, že jejich hudba stojí za pár drobných.

	Nebyli nejhorší pouliční zpěváci na náměstí, ale ani zdaleka se neblížili těm nejlepším. A pokud jde o hlasitost, s nedalekým dechovým triem nemohli soupeřit.

	Zatímco se Henry blížil k závěru písně a jeho baryton začal pomalu vynechávat, Skye si povšimla, že je pozoruje mladá žena opřená o požární hydrant.

	Patřila k ďáblovi? Byla přesně ten typ ženy, které se mu líbí. Hubená, ale sexy. Jenže měla tmavé vlasy. A ďábel dával přednost blondýnám.

	Žena na sobě měla volnou barevnou halenku, džíny a plátěné boty. Bylo poznat, že si může dovolit nakupovat v nóbl obchodech: halenka byla zřejmě z pravého hedvábí, kalhoty jí dokonale padly, a dokonce i boty naznačovaly, že si je pořídila v nějakém tajném obchodě, o kterém vědí jen bohatí lidé.

	Tmavé vlasy jí stříhal opravdu talentovaný kadeřník.

	Skye si pomyslela: Možná je tu s ďáblem – ale pokud ne, dala by nám pět nebo snad deset dolarů? Deset by nám stačilo na večeři a trochu kafe po ránu…

	Henry vzdal St. James Infirmary a pronesl: „Kašlu na to, dneska nám to nejde.“

	„A za co si koupíme večeři? Pojď, dáme tomu ještě deset minut. Co takhle tu věc, co zpívá Keb‘ Mo‘?“

	„U tý ještě neumím text.“ Rozhlédl se po náměstí. „Měli jsme jít radši do parku. Ta dechovka je moc hlasitá.“

	Mladá žena, která se opírala o požární hydrant, vstala a vydala se k nim. Usmála se a pokynula hlavou směrem k Henrymu, avšak promluvila ke Skye. „Pouličním muzikantům ani žebrákům obvykle peníze nedávám, protože mám strach, že je utratí za drogy. Mám pro ně daleko lepší využití.“

	„Tak to fakt strašně děkujeme,“ odsekla Skye. Hlas jí zhrubl kouřením – nejen cigaret, ale i marihuany.

	„Jste tuláci, batůžkáři,“ řekla žena bez známek urážky.

	„Vy o nás víte?“

	„Dost na to, abych vás poznala,“ odvětila. „Jmenuju se Letty. A vy?“

	„Skye. A tohle je Henry.“ Skye přemýšlela: tahle žena buď je s ďáblem, anebo… by se dala využít. A Skye měla pořádný hlad.

	„Pojďme do parku,“ navrhl Henry.

	„Počkej,“ odmítla Skye a otočila se na mladou ženu. „Když už nám nedáš peníze, mohla bys nám aspoň koupit kus žvance?“

	„Kousek odtud je McDonald’s,“ řekla Letty. „Koupím vám tolik jídla, kolik jen sníte.“

	„Kouzelný slova,“ usmál se Henry. Najednou byl celý nadšený a ještě víc zrůžověl.

	Oba mladí lidé si dali batohy na záda, Henry si kytaru schoval do pouzdra a začali se davem turistů prodírat směrem k Market Street. „Odkud jste přijeli a kam míříte?“ zeptala se Letty.

	„Na zimu jsme byli v Santa Monice,“ odpověděla Skye, „ale před pár týdny jsme se vydali sem. Ještě tu chceme několik týdnů zůstat, vydělat si trochu peněz a pak asi zamíříme do Eugene a možná i Seattlu.“

	Henry se naklonil ke Skye: „Přísahal bych, že jsem před chvílí zahlídl Pilota. Doneslo se mi, že se letos vydali na cesty.“

	„Od toho hajzla se budeme držet co nejdál,“ sykla Skye. „Je to sám ďábel.“

	„Ale houby,“ nesouhlasil Henry. „Vždyť je v pohodě.“

	„No to teda není, Henry. Je to naprostej šílenec.“

	„Dělal u filmu,“ řekl Henry. „Že prý by mi mohl dohodit nějakou roličku.“

	Skye ho chytila za rukáv a zadívala se mu do očí. „Henry, on tě zabije.“

	„Ale prdlajs.“ Henry zamířil k McDonald’s, jehož poutač byl vidět už z dálky. Ohlédl se a pronesl směrem k oběma ženám: „Ty bys dobrou příležitost nikdy nepoznala, Skye. On by mi vážně mohl dohodit roli. Já bych si strašně rád zahrál ve filmu. Splnil by se mi sen.“

	„A proč? Abys věděl, že jsi ještě neumřel? Ale ty pořád žiješ, Henry. A ráda bych, aby to tak zůstalo.“

	Henry zmlkl a nepromluvil, dokud nedošli do restaurace.

	V McDonald’s si tuláci dopřáli velkou porci kalorií: Henry si poručil dvojitý cheeseburger, velké hranolky a čokoládový koktejl. „Klidně si toho objednejte víc, jestli chcete,“ nabídla jim Letty.

	„Jako vážně?“ divil se Henry.

	„Jen si poslužte.“

	Nenechali se přemlouvat – každý z nich si dopřál dva sendviče, dvoje hranolky a koktejl. Letty si dala rybí filé a dietní kolu. Poté co usedli ke stolu, Letty se zeptala Skye: „Když jsi na cestě, cítíš se bezpečně?“

	„Celkem jo,“ odvětila Skye. Hladově se zakousla do sendviče a dodala: „Obvykle necestuju sama. To pomáhá. Když jsem sama a chci někam vyrazit, většinou si najdu nějakej festival nebo podobnou akci, kde se pohybuje hodně lidí. Můžeš se poptat a skoro vždycky najdeš někoho, kdo jede tvým směrem. Můžeš si ho taky proklepnout. Nebo ji. Někdy mám ale dost peněz, a tak sednu na autobus. Jednou jsem v San Antoniu potkala chlapíka, prodával drogy, ale byl v pohodě. A ten mi koupil lístek na vlak do Los Angeles. Za víc než tři stovky. A ani za to nic nechtěl.“

	„A obvykle za to někdo něco chce?“ vyzvídala Letty.

	„No jo, někdy si myslí, že z toho něco můžou mít. Ale to mají teda smůlu,“ usmála se Skye. „Pokud je to ten typ chlapa, co je neodbytnej a tlačí na pilu, většinou na to hned přijdu a nikam s ním nejedu.“

	„Udělala jsi někdy chybu?“ zeptala se Letty.

	Skye se na ni usmála a odhalila zažloutlé zuby. „Ty ráda strkáš nos do cizích věcí, že jo?“

	Letty jí vrátila úsměv a řekla: „Kdysi jsem pracovala jako televizní reportérka.“

	Skye pohodila hlavou a znovu se zakousla do sendviče. „Pár chyb jsem udělala,“ hlesla po chvíli.

	„A jak jsi je vyřešila?“ otázala se Letty.

	„Nijak. Co bych na tom měla řešit?“

	„Já osobně bych je zabila,“ přiznala se Letty.

	Henry si prohlížel svůj sendvič, ale Lettyina slova ho přiměla, aby se na ni podíval. „To se snadno řekne, ale hůř provede.“

	„Zas tak těžký to není,“ opáčila Letty.

	Skye a Letty se na několik vteřin zadívaly jedna druhé do očí. Skye pak se sebe vyrazila: „Ježíši.“ Polkla a dodala: „Ty seš tady s Pilotem, že jo?“

	„Cože?“

	Henry se rozzářil: „To jako vážně? Vážně jsi tady s Pilotem?“

	„Netuším, o kom mluvíte,“ řekla Letty. „Studuju na Stanfordu. Za čtvrt hodiny mám na náměstí sraz se spolužáky. Jdeme na poslední nákupy před prázdninami.“

	Skye na ni ještě chvíli hleděla a pak odtušila: „Jo, já to hned poznala. Takže Pilota neznáš? Líbí se mu vysokoškolačky. Nebo aspoň podobný typy holek.“

	„Ne. Kdo to má být?“

	„Je to zmetek,“ procedila Skye mezi zuby. „Možná ten největší v celý Kalifornii. Cestuje po Státech a s ním jeho učedníci, jak jim říká. A se všema píchá. Ženský, chlapi, jemu je to jedno.“

	„To teda ne,“ protestoval Henry. „Pilot není teplej.“

	„Chvíli s ním buď a poznáš to sám, růžová tvářičko,“ ucedila Skye. Natáhla se k němu a štípla ho do líce. „A těma tvářičkama jsem nemyslela tyhle ty.“

	„Jdi do háje, Skye.“ Ale bylo poznat, že to tak nemyslel.

	„Ten ‚největší zmetek v celé Kalifornii‘ by mohl být vážně nebezpečný,“ poznamenala Letty. „Co provedl?“

	Skye se na Letty dlouze zadívala a opáčila: „Nejsi na vysokoškolačku nějak moc zvědavá?“

	„Já úplně obyčejná vysokoškolačka nejsem,“ řekla Letty. „Tak co provedl? Kromě toho, že by mohl mít zálusk na Henryho?“

	„Zmlkni,“ zamračil se Henry.

	„Má zálusk na Henryho – dobrý téma na písničku,“ usmála se Skye.

	Henry věděl, že si z něj obě ženy utahují, a zopakoval: „Zmlkni,“ načež se zeptal: „Sníš všechny ty hranolky?“

	„Jo, sním,“ opáčila Skye. „Takže Pilot. Jezdí s ním parta lidí, kterým říká učedníci. Chlapi pro něj kradou; ženský mu odevzdávají svý výplaty a Pilot je někdy taky prodává. Dodává drogy lidem od televize a tihle lidi sem tam potřebují dojednat nějakej kšeft nebo rychle sehnat peníze, a Pilot k nim pošle svý ženský a ty udělají všechno, co jim ti chlapi řeknou.“

	„Hnus,“ utrousila Letty.

	„A to ještě zdaleka není to nejhorší,“ pokračovala Skye. „V Hollywoodu tohle dělá asi dvacet chlapů. Pilot je jenom jeden z nich. Tvrdí, že se blíží konec světa – Pád lidstva, jak to označuje – a že přežijí jen psanci. Jako je on a jeho učedníci, ale taky drogový gangy, motorkáři, juggalové, skinheadi a tak dál. Věří, že se ty skupiny musejí semknout a použít k tomu krev. To znamená zabíjet. Oba jsme slyšeli, že Pilot má na svědomí několik lidí. Teda spíš celej jeho gang.“

	„To jsou jenom kecy,“ ozval se Henry.

	Ženy si ho nevšímaly a Letty se zeptala: „Proč to neoznámíš policii?“

	„Není co jim oznamovat,“ odtušila Skye. „Povím jim: ‚Slyšela jsem, že někoho zabil.‘ – A oni se zeptají: ‚Kdo?‘ – ‚To nevím.‘ – ‚Kdy?‘ – ‚To taky nevím.‘ – ‚Od koho jste se to dozvěděla?‘ – ‚Neznám ho. Žije na ulici.‘ Policajti na to jenom řeknou: ‚Aha, hned se do toho pustíme,‘ a zavěsí.“

	„Hm,“ zamručela Letty.

	Skye: „Ten by tě dokázal unést, ani bys nevěděla jak.“

	Letty vycenila zuby, ale neusmála se. „A v momentě by měl podříznutý hrdlo.“

	Henrymu ztuhl úsměv na tváři. „Jo, jasně. Pilot by si tě podal…“

	Letty se na Henryho zle zadívala a ten sklopil zrak. Skye na ni zamžourala: „Kde se v tobě bere tahle zloba?“

	„Vyrůstala jsem v chudobě na prérii na severu Minnesoty,“ odpověděla Letty. „Otec nás opustil a máma začala pít. Udržovala jsem nás při životě tím, že jsem chytala ondatry a mývaly, brodila se sněhem, v batohu jsem měla nachystané pasti a přes rameno dvaadvacítku. Tou puškou jsem musela zastřelit dobrých tisíc krys. A Pilot je pro mě jenom další krysa.“

	„Tak tos musela chytit spoustu mývalů, aby ses dostala na Stanford,“ poznamenala Skye.

	Letty se usmála. „Moji mámu zavraždili a policajt, co to vyšetřoval, a jeho žena mě adoptovali. Tohle jsou moji praví rodiče. Bylo to jako výhra v loterii.“

	Skye: „Jako vážně?“

	„Jako vážně,“ hlesla Letty.

	„A co tvůj pravej tatík?“ zajímala se Skye.

	„Toho jsem vlastně nikdy nepoznala,“ řekla Letty. „Je jako stín minulosti.“

	„Nikdy ti… nic neprovedl?“

	„Ne, to vážně ne,“ odvětila Letty.

	„Tvojí mámy je mi líto,“ vzdychla Skye.

	„Díky. Ona… ona to nezvládala. Byla úplně mimo.“

	Skye přikývla. „Moje máma je na tom stejně. Teda nezavraždili ji ani nic jinýho – pokud vím, pořád ještě žije ve svým starým karavanu.“

	„A co tvůj táta?“

	„Ten se taky někde motá kolem. A zřejmě ho víc než máma zajímá moje mladší sestra, pokud teda taky už dávno nevypadla z domu.“

	Letty nepoložila pochopitelnou otázku; poznámka o mladší sestře byla více než výmluvná.

	Skye to vycítila a zavedla hovor jinam. „Co to máš na ruce za zvláštní hodinky?“ zeptala se a namířila prstem na červený pásek, který měla Letty na zápěstí.

	„To je jedna z hraček pro sportovce. Nejsou to hodinky. Můžeš zjistit, kolik jsi za den udělala kroků, jakou jsi měla tepovou frekvenci a podobně.“

	Skye si vyhrnula rukáv. Na zápěstí měla náramek spletený z tmavě hnědé kůže. „Ze svýho náramku nezjistím vůbec nic.“

	„Ale zase má v sobě tajemství,“ řekla Letty.

	„Chceš si je vyměnit?“

	Letty zvedla obočí. „To myslíš vážně? Já měla za to, že je pro tebe důležitý.“

	„Ani ne. Kůži si kupuju v hobby krámkách, zajdu dovnitř a zeptám se, jestli nemají nějaký kousky, co by jinak vyhodili, a pak vyrábím náramky, který se snažíme prodávat.“

	„Tak platí.“ Letty si ze zápěstí odepnula přístroj, Skye zase náramek a proběhla výměna.

	„Jestli je Pilot takový zmetek, jak to, že ho má Henry tak rád?“ podivila se Letty.

	Henry: „Je od filmu.“

	Skye se k němu otočila: „Víš, obvykle mám za to, že úplnej hlupák nejseš – ale to neplatí, pokud jde o Pilota. On ti poví, že pracuje v telce, a ty mu na to hned skočíš. Proč teda jezdí v tom rozvrzaným pontiaku? Vždyť ta kára je o dobrých patnáct let starší než ty, Henry.“

	„Ta kára je náhodou super.“

	„Je to starej křáp.“ Skye se otočila zpět k Letty. „Udělali jsme chybu, že jsme se nějakou dobu potloukali s jeho učedníkama. Když žiješ na ulici v Los Angeles, když se tam poflakuješ po pláži, stoprocentně na ně narazíš.“

	„Pokud ho tak nenávidíš, proč jste s ním byli?“ zeptala se Letty.

	„Rádi se s tebou podělí,“ prohodil Henry.

	Skye přikývla. „Má pravdu. Tohle se jim nedá upřít. Dají ti najíst, ale musíš poslouchat, jak Pilot káže o tom Pádu lidstva. Ale když máš velkej hlad, budeš poslouchat cokoliv.“

	„Hrozně ráda bych toho chlapa poznala,“ nadhodila Letty.

	„Jedině že bys byla ještě šílenější, než vypadáš,“ namítla Skye. „Nedělám si legraci: je to vážně hnusná svině.“

	Hovořili ještě několik minut, pak se Letty podívala na mobil a hlesla: „To je hodin. Musím už jít.“

	„Kde bydlíš?“ optala se Skye.

	„Pořád v Minnesotě.“

	„Vážně? Tak to se tam možná potkáme. S Henrym se chystáme na motorky do Sturgisu, protože z motorkářů se obyčejně dá něco vymáčknout. Problém je, že tam míří taky Pilot. Chce ve Sturgisu prodávat drogy. To aspoň řekl jednomu našemu kamarádovi.“

	Letty z kabelky vyndala malý poznámkový blok, vytrhla z něj stránku a napsala na ni své jméno a telefonní číslo. „Pokud se dostanete do Minneapolisu, zavolej mi, ráda vás zase pozvu na cheeseburger.“ Pak z peněženky vytáhla padesátidolarovou bankovku, přeložila ji tak, aby byla stejně velká jako lístek s číslem, a posunula ji na druhou stranu stolu. „Pro naléhavé případy.“

	„Díky. Vážně, moc děkujeme.“ Skye si bankovku schovala do kapsy a zeptala se: „Vážně si myslíš, že bys někoho dokázala zabít?“

	Letty přikývla: „Už k tomu došlo.“

	Skye naklonila hlavu. „Fakt?“

	„Fakt. Věř mi, Skye, když máš volit mezi sebou a nimi, vybereš si je. A necítíš se kvůli tomu špatně.“

	„Když říkáš,“ prohodila Skye. „Jestli dojedeme do Minneapolisu, zavolám ti. Vlastně tam klidně dojedu jenom proto, abys mi mohla zase koupit sendvič.“

	„Budu se těšit.“ Pak Letty vyklouzla z boxu a dodala: „Jen klid, Henry. Pokud se ocitneš ve sprše s ďáblem, nechej mýdlo radši ležet na podlaze.“

	Skye se rozesmála a Henry pokýval hlavou. Nemohl odpovědět, protože měl zrovna plnou pusu. Poté co Letty odešla, polkl a řekl: „Tak nakonec to vyšlo pěkně. Ovšem ty řeči o zabíjení, to byla teda snůška hovadin.“

	„Já myslím, že ne,“ oponovala Skye. Po chvíli dodala: „Nedíval ses jí do očí.“

	Skye a Henry strávili červen v San Francisku, poté se přesunuli do Eugene a na Den nezávislosti už byli v Seattlu. O několik týdnů později se stopem dostali do Spokane, kde si stihli vydělat trochu peněz, než se o ně začala víc zajímat policie. Naštěstí však brzy narazili na ochotného řidiče kamionu, který je dovezl až do Billingsu v Montaně.

	V Billingsu podstoupili velké riziko – tedy spíše Henry, ale v případě jakýchkoli potíží by oba šli do vězení.

	Řidič je vysadil, jakmile odbočil z dálnice, jen několik bloků od skladu, do kterého mířil. „Neradi tam vidí, když vozím stopaře,“ omlouval se. Skye s Henrym mu poděkovali a řidič odjel. Blížila se desátá večer a oba tuláci se ocitli v průmyslové oblasti na okraji města. Kromě hal zde také byla pole a pozemky zarostlé křovím.

	Tři sta metrů před sebou uviděli tmavou budovu, před níž pod žlutými lampami stály zemědělské stroje – traktory, přívěsy, kombajny, ale také několik buldozerů a grejdrů. Vydali se po obslužné komunikaci směrem k budově, protože se domnívali, že se tak dostanou do města.

	Když procházeli kolem, zastavilo na parkovišti u prodejny zemědělských strojů malé sportovní auto, které jistě nebylo levné. Z něj vystoupil muž, zamířil ke skleněným dveřím budovy, odemkl je a vešel dovnitř.

	Henry a Skye šli ve tmě dál po silnici. Když se k prodejně přiblížili na padesát metrů, muž vyšel ven. Nechal uvnitř rozsvíceno, a tak bylo vidět, že má na sobě šortky a tričko. Rychle se rozběhl směrem od nich po obslužné komunikaci.

	„Vezmi mi batoh,“ zašeptal Henry.

	„Cože?“

	„Slez z cesty a vezmi mi batoh. Schovej se za křoví a počkej na mě.“

	„Co chceš dělat?“

	Henry už ale nic neřekl, jen si od Skye vzal hůl a rozběhl se k budově. Skye pozorovala, jak běží přes parkoviště, krčí se u dveří a o chvíli později uslyšela řinčení rozbitého skla. Henry zmizel uvnitř, ale zanedlouho opět vyšel ven a rozběhl se k ní.

	Jakmile k ní doběhl, celý udýchaný hlesl: „Musíme odsud vypadnout. No tak!“

	„Cos tam našel?“

	„Jeho peněženku.“

	„Ach bože, Henry.“

	Běželi, jenže pak Henryho začalo píchat v boku, a tak chvíli jen šli. Kdykoli se k nim blížilo auto, ukryli se v příkopu a čekali, dokud nepřejede. Jakmile opět popadli dech, zkusili chvíli běžet. Urazili asi půldruhého kilometru, když zaslechli sirény a uviděli, jak se k prodejně zemědělských strojů blíží policejní auta s blikajícími majáky.

	Znovu se dali do pohybu, běželi kilometr dva. Pak kolem nich projelo policejní auto, zatímco se krčili v příkopu. Jakmile cítili, že je vzduch čistý, opět se rozběhli. Byli však vyděšení. Kolem půlnoci Skye prohlásila, že už nemůže, a proto odbočili na pole temné jako asfalt a doklopýtali až k nízkému lesu na jeho okraji.

	Shodili ze zad batohy, vyndali baterku a prozkoumali obsah peněženky.

	Osm set čtyřicet dolarů. Nevěřili svým očím: tolik peněz pohromadě ještě nikdy neměli.

	„Půjdou po nás,“ sykl Henry. „Tohle je zlý. Netušil jsem, že je takhle naditá.“

	„Tak se schováme,“ řekla Skye. „Klidně tady. A zítra večer se zase vydáme dál.“

	„A kterým směrem?“

	Ukázala směrem, odkud je přivezl řidič kamionu. „Tamhle jsem zahlídla pár motorestů a benzinek. Vyhlídneme si nějakýho nýmanda, co tudy projíždí, a dáme mu padesát dolarů na benzin.“

	„To vůbec nezní špatně,“ uznal Henry.

	A přesně to udělali. Ukradenou peněženku zahrabali na poli a příští den večer opravdu našli řidiče, který je provezl městem a pak zamířil na jih a později na východ. Čtvrtého srpna je řidič kamionu s orlím perem ve vlasech vysadil do horkého odpoledne ve Sturgisu v Jižní Dakotě.

	Ocitli se přímo uprostřed každoročního motorkářského srazu; kolem nich byly tisíce postarších vousáčů s potetovanýma rukama a statných žen, které vypadaly, že by radši doma pekly koláče pro vnoučata.

	A pak tam bylo několik lidí jejich věku.

	Batůžkáři.

	Den nato Skye spatřila ďábla. Projížděl městem v černém pontiaku Firebird se zlatým obtiskem ptáka na kapotě. A nebyl sám, vedle něj seděla jí dobře známá blondýna.

	Henry ďábla také uviděl.

	Před setměním se Henry potuloval tržištěm ve Sturgisu. Prohlížel si tetování a přemýšlel o tom, že si jedno také nechá udělat, malé a stylové. Díval se, jaké nosí motorkáři oblečení, obdivoval jejich kožené bundy a kovové ozdoby, které patří k motorkám Harley-Davidson. Henry byl tulák, ale to mu navždy nevydrží. Až s tím skončí, uvažoval, že by si třeba pořídil harleje. Ovšem líbily se mu i jiné motorky, třeba ty italské…

	Přejížděl očima po vysokém svalnatém muži v černém koženém oblečení se stříbrnými ozdobami, který měl na nose tmavé sluneční brýle a pod ústy neupravenou kozí bradku – Henrymu se tato vizáž líbila, ovšem sám moc dobře věděl, že má moc řídké vousy a o takové bradce si může nechat jenom zdát –, když vtom se vedle něj objevila žena a olízla mu ucho.

	Ztuhl, otočil se a uviděl Kristen, ženu s upilovanými zuby. Měla na sobě kožené bikiny a prsa si přelepila černou lepicí páskou, pod níž se jí jasně rýsovaly bradavky. Na nohou měla černé kozačky na vysokém podpatku. Nos a jazyk měla ozdobený piercingem, zbytek těla potetovaný ilustracemi z komiksu o Wonder Woman.

	„Ale, ale, ale, není to náš Henry?“ zeptala se posměšně. „Hledá tě Pilát. Mluvil s producentem a tvrdí, že pro tebe má roli v jednom seriálu. Uměl bys zahrát kovboje?“

	Henry nevěděl, co odpovědět a kam se dívat. Zčervenal, poodstoupil a odvětil: „Sakra, vždyť jsem vyrůstal v Texasu. Myslím, že kovboje zvládnu.“

	„Právě tady hledáme lokace. Víš, o čem mluvím?“

	„Jistě.“ Kdysi hovořil v Kalifornii s člověkem, který se tím živil.

	„Tak super. V osm se mám sejít s Ellen na benzince Conoco. Doraz tam. Máš jenom jednu šanci. Jasný?“

	„Jasný. Netuším ale, kde je Skye…“

	„O ni nestojíme. Skye je jako osina v zadku. Je strašně negativní, jestli mi rozumíš. Přiveď ji a Pilát tě pošle do háje.“

	Henry nasucho polkl, poškrábal se na nose a pohlédl na muže v černé kůži, který na něj mrkl. Podíval se zpět na Kristen a ujistil ji: „Budu tam.“

	Přistoupila k němu a prsy mu narazila do hrudníku. Chtěl znovu ustoupit, ale Kristen ho chytila za popruhy batohu, přitiskla ho k sobě a řekla: „Já i Ellen se na to fakt těšíme.“ Pak se otočila a rozvlnila boky, když kráčela pryč.

	Ellen vypadá jako zlá učitelka nebo zlá dozorkyně z vězení, pomyslel si Henry, když se s ní a Kristen setkal na benzince. Nejspíš za to mohly její krátké kadeřavé vlasy a z nich vyčnívající uši jako stará železniční návěstidla. To, že s ženami odjede, si málem rozmyslel, ale zlákala ho představa, že si zahraje ve filmu: ve filmu! Konečně bude někdo.

	Když Henry přišel na čerpací stanici, Ellen zrovna plnila nádrž kombíku značky Subaru. Za okamžik vyšla z obchodu Kristen se dvěma taškami, které byly těžké tak, až se jí vyrýsovaly svaly na předloktí. Na večer se převlékla do džín, ňadra však měla stále přelepená černou páskou.

	Nasedli do subaru, ženy dopředu, Henry dozadu společně se svým batohem a nákupními taškami. Ellen nastartovala, načež se Kristen ze sedadla spolujezdce natáhla k Ellen, objala ji a obě ženy se začaly líbat. Uprostřed vášnivého francouzského polibku se Kristen podívala dozadu na Henryho, ten se však raději díval ven.

	Po deseti či patnácti vteřinách se Ellen odvrátila, zařadila a vyjela od benzinky. Projížděli městem, míjeli motorkáře i venkovany v dodávkách. Nakonec opustili zástavbu a zamířili do hor.

	„Kam to jedeme?“ zeptal se Henry po deseti minutách. Kolem cesty neviděl žádná světla. „Tady jsme se utábořili,“ odpověděla Ellen. „Ten film se odehrává v divočině. Jde o to, že když točíš western, nesmí být nikde vidět dopravní značky ani telefonní dráty. Musíš odjet hodně daleko od civilizace.“

	Jeli ještě několik minut. Pak se Henry zeptal Kristen na to, co už ho nějakou dobu trápilo: „Není ti trochu… zima?“

	„Hm, vlastně je. Za sebou, tamhle vzadu, mám košili. Hoď mi ji, prosím.“

	Henry se otočil dozadu, prohledal očima zadní část vozu, uviděl košili, natáhl se pro ni a podal ji Kristen. Ta si strhla lepicí pásku z prsou, otočila se k Ellen a zeptala se: „Co ty na to?“

	„Jen co přijedeme do tábora, vrhnu se na tebe a vycucám ti bradavky z těla.“

	„Pomůžeš jí?“ zeptala se Kristen Henryho.

	„No já nevím,“ odpověděl váhavě.

	„Ty nevíš? Co to sakra má bejt?“

	„Myslím, že je teplej,“ ucedila Ellen.

	Kristen přikývla. „Jasně, vypadá jako buzna.“

	„Tak to prr,“ protestoval Henry. Zadíval se do noci. Začínal litovat, že opustil Skye.

	„Je to buzna,“ zopakovala Kristen. Oblékla si košili a zapnula ji až téměř ke krku. „Možná by mohl vykouřit Raleigha.“

	Henry se skrčil na sedadle. „Hele, co kdybyste mě tady vysadily. Odsud to zpátky dojdu.“

	„Ani náhodou. Pilát si s tebou chce promluvit o tom bijáku. Pověděly jsme mu, že tě přivezeme. Když ne, nakope nám zadky.“

	Povrch silnice se zhoršoval, z asfaltu se stal štěrk a zanedlouho se ocitli na rozježděné polní cestě. Ellen zpomalila, jeli téměř krokem. Vtom Kristen upozornila Ellen: „To je ten kámen.“

	Na okraji cesty ležel oranžový kámen připomínající dýni. Ellen odbočila doprava a auto začalo šplhat do kopce. Světlomety už neozařovaly cestu, jen tu a tam Henry mohl spatřit stopy po pneumatikách. Na vrcholu kopce odbočili doleva a po chvíli bylo mezi stromy vidět světlo. Když se přiblížili, Henry uviděl obrovský táborák.

	„A jsme tady,“ vydechla Kristen. Ellen objela několik osobních vozů a karavan a zastavila.

	Obě ženy vystoupily, vzaly si tašky s nákupem a Henry je následoval s batohem přehozeným přes jedno rameno. Kolem několika stromů a starších aut došli na mýtinu a zamířili k táboráku, jehož plameny šlehaly do dvoumetrové výšky.

	Henry vzhlédl a přímo nad sebou spatřil celou Mléčnou dráhu. Se zakloněnou hlavou trochu klopýtal. Hvězdy mu připomínaly světla Los Angeles, tak jak jsou vidět z kopců nad Santa Monikou.

	„Tady je,“ oznámila Ellen cestou k táboráku.

	Henry viděl, že kolem ohně sedí patnáct až dvacet lidí. Pilát vstal ze skládací židle a zvolal: „Všichni přivítejte tuláka Henryho.“

	Lidé sedící u táboráku sborově zakřičeli „Ahoj“, pak Pilát došel k Henrymu, objal ho jednou rukou a řekl: „Jsem rád, že jsi přijel. Hej, Raleighu, pojď se přivítat s Henrym. Belle, ty taky!“

	K Henrymu přišli tři nebo čtyři muži, objali ho, čím dál silněji, až už Henry téměř nemohl dýchat. Pokusil se zasmát, ale zároveň se od nich chtěl odtrhnout. Pilát poručil: „Opatrně ho položte na zem.“ Hrozen mužů se svalil a někdo hlesl: „Podejte mi pásku.“ Henry s nimi bojoval, ale drželi mu ruce, tak se aspoň někoho pokusil kousnout, jenže další ruka mu přišpendlila hlavu k zemi, načež mu někdo přelepil páskou oči a pak se Henry ocitl na břiše. Byl naprosto bezmocný. Ruce měl svázané za zády, nohy stažené páskou v oblasti kolen a kotníků a přelepili mu také ústa, aby nemohl křičet.

	Ale pořád ještě slyšel.

	Plácal sebou na zemi a udeřil se zátylkem do kořene stromu, což vyvolalo všeobecné veselí. Poté Pilát přikázal: „Rozcupujte ho.“

	Kdosi vytáhl nůž či břitvu, rozřezal mu oblečení a strhal je z něj, dokud nebyl Henry úplně nahý. „Kristen…“ prohodil Pilát.

	„Mám je nachystaný,“ oznámila. Něco zacinkalo. Ocel.

	Pak Henryho někam odtáhli přes kamení, kořeny stromů a trnitý podrost.

	„Držte mu ruce, přeříznu tu pásku,“ ozval se nějaký hlas.

	Na několik vteřin si Henry myslel, že ho chtějí pustit, a tak se přestal vzpírat, zatímco mu kdosi přeřezával pásku, kterou měl svázané ruce. Za každou paži ho uchopili dva tři lidé, začal znovu bojovat, ale bylo to marné. Potom ho natlačili na hrubou kůru vzrostlé borovice a Pilát vykřikl: „Zvedněte ho, co to jen půjde!“

	Henryho trýznitelé mu zdvihli paže nad hlavu, přitlačili ho ke stromu a ženský hlas špitl: „Tak vysoko já nedosáhnu,“ na což zareagoval jeden z mužů: „Dej mi je.“

	Přibili ho ke stromu velkými hřeby. Ty mu prošly zápěstími těsně za dlaněmi. Henry zoufale křičel, ale měl ústa přelepená páskou, a tak nebylo téměř nic slyšet.

	Pak omdlel.

	Asi o půl minuty později se probral. Visel za ruce a celým tělem mu probíhala neskutečná bolest.

	Ozval se vzrušený ženský hlas: „Koukněte na něj. Hele, koukněte –“

	Opět omdlel.
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	Lucas Davenport byl naštvaný na celý svět, ale nemohl si pomoct. Vrčel na svou ženu, bručel na dceru, na syna se nepěkně obořil a zřejmě by i nafackoval své malé dcerce, kdyby mu zkřížila cestu.

	Dobrá, nemluvněti by v životě neublížil.

	Radši si šel zaběhat, ale ani to příliš nepomáhalo.

	Měl problémy strategického i taktického rázu.

	Strategické potíže vycházely z případu, který řešil před rokem, kdy byl jižně od Twin Cities nalezen opuštěný podzemní vodojem, kam šílený vrah odkládal mrtvoly svých obětí. Pachatel nakonec unesl zástupkyni šerifa, bil ji a znásilňoval a užuž se ji chystal zabít, když dorazil Lucas. V následné rvačce šílenec přišel o život. Nedlouho poté zástupkyně šerifa přešla do Státního kriminalistického úřadu, kde začala pracovat jako vyšetřovatelka.

	Catrin Mattssonová se cítila celkem dobře. Psychicky ještě nebyla stoprocentně v pořádku, což sama přiznávala, avšak léky a návštěvy u psychiatra jí pomáhaly natolik, že dokázala žít sama se sebou. Spřátelila se s Lucasovou ženou a dcerou a občas k nim zašla na večeři.

	Lucas to vnímal jinak. Netrápilo ho, že vrah přišel ve rvačce o život. Starosti mu nedělalo ani tajemství, které sdílel s Mattssonovou, tedy to, co se tenkrát ve sklepě doopravdy událo v poslední půlvteřině konfrontace.

	Dělal si starosti o svět. Zdálo se mu, že v něm nic nefunguje, jak má. Vůbec nic. A to bylo špatné.

	Před lety prodělal klinickou depresi a zapřísahal se, že si ničím podobným už v životě neprojde, a pokud ano, pak jedině s pomocí léků a všeho, co mu lékaři nařídí. Ale i tak měl z deprese velký strach – cítil, že už čenichá někde venku za dveřmi a hledá skulinu, kterou by se dostala dovnitř.

	Lucas nebyl obzvlášť veselý člověk, ale nevedlo se mu špatně – měl zajímavou práci, skvělou rodinu, dobré přátele, před několika lety si také pomocí počítačové simulace přišel na nemalé peníze.

	Ale to nemělo s depresí nic společného.

	Když se léčil z deprese, přečetl si knihu Williama Styrona Viditelná temnota, v níž autor píše, že označovat tuto chorobu slovem deprese je hrozné. Mělo by se jí říkat jinak, třeba bouře v hlavě. Intuice však Lucasovi napovídala, že takové bouře se neobjevují jen tak zbůhdarma: musejí se něčím živit.

	Jeho problém spočíval v tom, že mnoha zlým lidem nahlédl až příliš hluboko do duše; dělal všechno možné, aby je vystopoval. Povětšinou úspěšně, ale očividně existoval nekonečný zástup gaunerů, kteří se začali zjevovat, jakmile dokončil případ. Začínal se cítit bezmocný.

	Nejen bezmocný, ale také bez pomoci.

	Byrokrati v SKÚ ho neměli příliš v lásce. Z jejich pohledu bylo vše v pořádku, dokud chytal zločince a ničím je neobtěžoval; dokud nepřekračoval rozpočet na přesčasy. Dokud někdo vysoce postavený nemusel poskytnout rozhovor pro televizi.

	Lucas si s byrokraty nikdy nedělal těžkou hlavu. Vnímal je jako lidi, kteří mají za úkol shánět peníze na přesčasy, usmívat se do kamer a brát na sebe vinu za to, co se nepovedlo, jelikož se vždycky dokázali včas přihlásit o zásluhy.

	To už ale neplatilo. Teď šlo o to, sklopit hlavu a tiše hledat způsob, jak nafouknout rozpočet, a přitom nikoho nenaštvat. No tak, lidi sem tam přijdou o život, to se stává, ale rozpočet je přednější, to dá rozum…

	Takové úvahy Lucase srážely k zemi, protože se živil tím, že pátral po vrazích. Vždy měl za to, že jde o správnou věc. Důležití, inteligentní lidé však teď tvrdili, že vlastně ani ne.

	To byla strategická část jeho problému.

	Z taktického hlediska šlo o to, že kolem SKÚ stahoval smyčku právník Park Raines. Pokud by vyhrál, vrah Ben Merion by byl volný. Nepříjemné bylo, že Raines byl vlastně dobrý člověk, morální a důvěryhodný, jenž vás dokázal bez mrknutí a kňourání naprosto převálcovat.

	Přesto se Lucas nedokázal smířit s tím, že by prohrál případ vraždy, a tato vyhlídka ho pekelně sžírala.

	Ben Merion, klient Parka Rainese, bydlel ve městě Sunfish Lake, zřejmě nejbohatším kusu země v Minnesotě. Posledního února udeřil svou ženu Glorii po hlavě pečlivě a zručně vysoustruženou palicí a pak ji v jejich domě za 2,3 milionu dolarů shodil ze schodů. Během pádu se Gloriina hlava střetla s dřevěným zábradlím – a zranění přesně odpovídala jeho tvaru.

	Gloria však při pádu nezemřela. Byla v bezvědomí, a tak jí Merion zacpal rukou ústa a nos, dokud nepřestala dýchat.

	Lucasova skupina rozjela vyšetřování. Během několika měsíců přišli na to, že manželství Bena a Glorie bylo v troskách. Ben Merion uzavřel předmanželskou smlouvu, v níž bylo stanoveno, že v případě rozvodu nic nezdědí, avšak pokud by Gloria zemřela dříve než on, připadne mu polovina majetku. A pro případ, že by mu nepřipadl dům a deset milionů v akciích, necelé tři měsíce před tím, než byla zavražděna – tedy zemřela, jak tvrdil Park Raines –, uzavřel na Gloriino jméno pětimilionovou životní pojistku. Třešničkou na dortu bylo, že Merion měl přítelkyni, jistou Connii Sweatovou, mezi návštěvníky pánského klubu Blue Diamond známou též jako Honey Potts, na což Gloria záhy přišla.

	Lucasovi vyšetřovatelé Jenkins a Shrake dále zjistili, že Ben se s Glorií seznámil, když jí rekonstruoval dům, přičemž, jak uvedl Shrake, „spíš než prací na domě trávil čas tím, že jí obdělával zahrádku, jestli mi rozumíš“.

	„No a co?“ odsekl Lucas.

	„To zábradlí mělo na zakázku dělaný balustry. To jsou takový ty sloupky –“

	„Já vím, co to je,“ přerušil ho Lucas.

	„Jde o to, že Merion ty balustry vyrobil na vlastním soustruhu na dřevo. Kdyby si potřeboval vyrobit ještě jeden exemplář, aby ji s ním mohl vzít po hlavě, zabralo by mu to tak deset minut.“

	„Chlapi, vy jste svým způsobem géniové,“ pochválil je Lucas.

	„To my dávno víme.“

	Soudní lékař byl na jejich straně: smrt podle něj způsobilo zadušení, a ne rána do hlavy. Ta mohla na Gloriinu hlavu dopadnout se záměrem ji zabít, když to ale nevyšlo, druhá rána by byla nepatřičná z jednoho prostého důvodu – dobrý soudní lékař by z množství krve snadno rozpoznal, že mezi prvním a druhým úderem uběhl jistý čas. Pokud by druhá rána byla zasazena dejme tomu tři minuty po první… Ale pád ze schodů obvykle tři minuty netrvá. Jedině že byste měli o hodně delší schodiště než Merionovi.

	Park Raines si samozřejmě přizval vlastního odborníka, jenž tvrdil, že během pádu žena upadla do bezvědomí, přistála tváří na koberci a tohle způsobilo, že se udusila. Na jazyku jí našel vlákna z koberce.

	Soudní lékař uvedl, že během pádu ze schodů mohla mít Gloria Merionová otevřená ústa a vlákna z koberce se jí do nich mohla dostat tímto způsobem.

	Dohady, samé dohady. Nade vši pochybnost? A co když ne?

	Vyšetřovatelé i samotný Lucas měli oprávněné pochybnosti, dokud šéfka výjezdového týmu Beatrice Sawyerová neobjevila tři krvavé vlasy, které ulpěly na podlahové liště… v koupelně. A pouhým okem neviditelné kapičky krve na tapetě a podlahové liště, ale ne na podlaze samotné, jelikož tu někdo důkladně umyl.

	Z toho vyplývalo jediné: vražda.

	Ovšem Raines v předběžném slyšení namítal, že krev do koupelny zanesli neschopní policisté – nepopírali, že do koupelny zašli poté, co vyšli nahoru po schodech a pak zase sešli dolů, a to ještě před příjezdem techniků.

	A pokud jde o pojistku, prý to nebylo nic jiného než právnická klička, kterou bohatí lidé běžně používají, když potřebují snížit federální dědickou daň, uvedl Park Raines. Zmíněná pojistka měla přinést užitek dětem z prvního manželství, a ne Benu Merionovi.

	Ta záležitost se soustruhem na dřevo? Jistě, to Merion mohl provést. Důkaz, že to skutečně provedl? Ukažte mi ho.

	A přítelkyně? Ano, Ben se kdysi intimně zapletl s Connií Sweatovou, ale to skončilo, když si vzal Glorii. Několikrát navštívil dům, v němž Connie bydlela, ale jen proto, aby si odvezl věci, které si u ní nechal, než se oženil.

	Soud měl začít za tři týdny a celá záležitost vůbec nevypadala dobře. Nejlepší státní zástupci z procesu vycouvali, protože se báli, že si zhorší statistiky. Případ tedy spadl do rukou osmadvacetiletého dlouhovlasého mladíka, který dokončil studia teprve před třemi roky, po večerech hrál na saxofon v jazzové kapele a víc než právo ho zajímala hudba. Nikdy nevedl velký proces z pozice hlavního žalobce.

	Lucas se domníval, že pokud u něj přece jen zvítězí právo, jednoho dne z něj bude dobrý státní zástupce. Ovšem to byla hudba budoucnosti.

	Lucas uběhl pět mil, dokud nezačal mít pocit, že se mu každou chvíli musejí zadřít převody. Pro svou fyzičku toho sice moc neudělal, ale díky bolesti aspoň přestal myslet na Meriona.

	Jenže kombinace strategických a taktických problémů přivolala zrůdu zvanou deprese nebezpečně blízko jeho dveří.

	A tak se znovu rozběhl.

	Zatímco Lucas venku běhal, jeho dcera Letty ležela ve svém pokoji na koberci a nohy měla položené na pohovce. Hleděla do stropu a přemýšlela o životě. Spíš tedy o té části života, v níž se objevoval Gary Bazile, student třetího ročníku ekonomie na Stanfordu. Stejně jako Letty hrál lakros, měl velké bílé zuby a vypracované svaly. Volal jí každý večer a její otec ji už začínal podezírat.

	Letty se na střední škole vyhýbala milostným pletkám – „Nechci klukům sloužit jako holka, na který si to budou trénovat,“ svěřila se kamarádce –, ale už na počátku vysokoškolských studií se rozhodla, že nastal ten správný čas. Bazile si jejího rozhodnutí cenil a nijak je nezneužíval, avšak Lettyin zájem začal pomalu, ale jistě opadat.

	S očima přilepenýma na strop a telefonem po ruce přemítala, že před chvílí ukončila hovor s Garym snad až příliš náhle. „Musím dát sestru do postýlky,“ zalhala. Když jí znovu zazvonil telefon, v duchu si říkala, že na něj bude trochu milejší. Na displeji se však neobjevilo Garyho číslo; šlo o neznámého volajícího s předvolbou 605. Kalifornie? Už dlouho se jí neozvali žádní prodejci zboží přes telefon, jelikož se zaregistrovala v seznamu čísel, na která nemají volat.

	„Haló?“ přijala hovor.

	„To je Letty?“ Ženský hlas, hrubý, ale povědomý.

	„Ano, tady je Letty.“

	„Letty, tady Skye, pamatuješ si mě? V San Francisku jsme s Henrym zpívali na náměstí. Koupila jsi nám oběd v McDonald’s.“

	„Ahoj, Skye,“ odpověděla Letty a posadila se. „Jak se máš? Kde jsi? Někde tady u nás?“

	„V Rapid City. Poslyš, ďábel dostal Henryho. Vyřízli mu srdce z těla.“

	„Cože? Co? Henryho?“

	„Vyřízli mu srdce.“ Skye začala vzlykat do telefonu. „To mi aspoň řekla Pilotova přítelkyně a smála se u toho. Že prý to srdce má Pilot naložený v zavařovačce. A další na řadě že prý jsem já. Jsem v pěkným průseru a Henrymu vyřízli srdce z těla…“

	„Kde přesně jsi?“ zeptala se Letty.

	„V Rapid City, přijela jsem stopem,“ odvětila Skye.

	„Jsi v bezpečí? Myslím jako teď?“

	„Teď jo. Jsem na autobusovým nádraží. Volám z jedinýho automatu, co jsem našla.“

	„Tak jo, zpomal. A teď mi všechno pověz,“ ponoukla ji Letty.

	„Ďábel byl ve Sturgisu –“

	„Když říkáš ‚ďábel‘…“

	„Pilot. Pilot. Povídali jsme ti o něm. Pilot byl ve Sturgisu a s ním jeho učedníci. Za městem rozbili tábor a předstírali, že jsou motorkáři, a ženský se v jeho karavanu prodávaly. Říkala jsem Henrymu, aby se od nich držel dál, ale najednou zmizel. Měli jsme se setkat, jenže se neukázal. Domluvili jsme se i na záložním místě, ale ani tam se neobjevil. Motorkáři odjeli a město se skoro vyprázdnilo. Tři dny jsem tam bloumala a hledala ho, ale marně. Pak jsem si zašla na nákup a přišla tam ta blonďatá děvka. Z obchodu jsme vyšly zároveň a ona mi tvrdila, že Henryho zabili a snědli kus jeho těla a Pilot si jeho srdce naložil do zavařovačky. A pak prý donutil jednoho učedníka, aby si nad ohněm opekl Henryho penis a snědl ho.“

	„Ježíši Kriste,“ vydechla Letty.

	„Volám proto, že jsi říkala, že tvůj otec je policajt, a taky proto, že… jsi jediná, na koho se můžu obrátit,“ vysvětlovala Skye.

	Letty nervózně přecházela po pokoji. „Zavolám do Rapid City a koupím ti lístek, abys sem mohla dojet. Na něco už přijdeme. Nikam nechoď a nastup přímo do autobusu.“

	„Na lístek peníze mám, ale nevěděla jsem, kam mám jet. Pak jsem si vzpomněla na tebe. A co Henry? Co když ho doopravdy zabili?“

	„Nejspíš se tě jenom snaží vystrašit, ale byla bych radši, kdyby sis promluvila s tátou. Ten už to prověří,“ uklidňovala ji Letty. „Hlavní je, aby ses dostala do bezpečí. Kolik máš peněz?“

	„Dvě stovky. Zbylo nám to… zkrátka jsme měli štěstí. Dvě stě dolarů.“

	„Můžeš si koupit jízdenku do Minneapolisu?“

	„Počkej, zjistím to.“

	Letty slyšela vzdálený hovor. Pak jí Skye oznámila: „Jo, stojí sto dolarů.“

	„Tak si ji kup. Ty peníze ti dám, to není problém,“ odvětila Letty. „Zavolej mi, až sem dorazíš.“

	„Je to společnost Jefferson Lines, můžu si ten lístek koupit hned teď. Počkej, ještě se na něco zeptám.“ Telefon opět ztichl, jen zpovzdálí bylo slyšet, jak někdo hovoří. Skye se vrátila k telefonu a oznámila: „Autobus odsud odjíždí o půlnoci a v Minneapolisu bude zejtra v poledne.“

	„Dobrá. Skvělý, vyzvednu tě na nádraží. Od toho Pilota i té blondýnky se drž co nejdál.“

	„To je jasný. Bože, ale co Henry?“

	„To brzy zjistíme. Povím o tom tátovi a na něco už přijdeme.“

	Její táta byl Lucas Davenport.

	Lucas byl vysoký ramenatý muž s opálenou pletí a tmavými vlasy, které mu nad spánky šedivěly. Měl modré oči, nos, na němž bylo poznat, že mu ho několikrát zlomili, a nápadnou jizvu, která se mu táhla přes čelo, obočí a jedno oko. Nešlo o následek bitky v zapadlé uličce, ale o prostou rybářskou nehodu. Další jizvu měl na krku v místech, kam ho kdysi starou pistolí trefila jedna dívka. Nedávno mu bylo padesát, a bylo tedy poznat, že už má něco za sebou, což se mu nelíbilo. Někdy, v poslední době až příliš často, si připadal starý – hnal se na něj nekonečný příval blbostí a keců, a záchrana světa stále v nedohlednu.

	Jeho žena Weather, chirurgyně v místní nemocnici, mu k narozeninám koupila eliptický trenažér: „Po ulicích už ses nachodil dost. Měl bys taky ulevit kolenům.“

	Čas od času si na něm zacvičil, ale daleko radši běhal po ulicích, obzvlášť po dešti. S oblibou při běhání vnímal vůně noci, vzduch stoupající z Mississippi, neony mihotající se v kalužích. Běh mu pomáhal, když se musel zabývat lidmi, jako je Ben Merion.

	Blížil se k domovu a zjišťoval, že mrzutost je tatam. Zabočil do ulice, v níž stál jeho dům, a nabral rychlost. Téměř sprintoval, což byl na padesátníka dobrý výkon.

	Přes pot, který mu stékal do očí, spatřil, jak Letty stojí na verandě s rukama v kapsách a vyhlíží ho.

	Letty už nebyla panna: na tom se s Weather shodli, ačkoli Weather to nazvala „sexuální aktivitou“. Lucas si byl na devadesát procent jistý, že Letty na střední škole nebyla sexuálně aktivní, tedy kromě občasné masturbace, třebaže byla mezi spolužáky velmi populární. Jakmile se však dostala na Stanford, zjevně se rozhodla, že je nejvyšší čas odvázat se.

	Lucas v hloubi duše doufal, že si Letty sex užívala a že spala s chlapcem, který na ni byl hodný. Když si vzpomněl na svá univerzitní studia, uvědomil si, že k ženám nebyl vždy laskavý, a později toho litoval. Věděl také, že co se týká dceřina sexuálního života, nic moc s ním nenadělá. Zbývalo jen držet jazyk za zuby a modlit se. A věřit jejím dobrým instinktům.

	Zabočil na příjezdovou cestu a zvolal: „Co ty tady?“

	„Čekám na tebe. Něco se stalo,“ odpověděla Letty.

	Zastavil se před verandou, předklonil se, opřel se rukama o kolena a lapal po dechu. Jakmile se zklidnil, narovnal se a řekl: „No tak spusť.“

	Když mu všechno vypověděla, poznamenal: „A co když je ta Skye psychicky nemocná? Nebo tě chce jenom využít?“

	„To mě samozřejmě napadlo. Nemyslím, že by byla blázen, podle mě nemá přeludy,“ odvětila Letty. „Ano, připouštím, že o jednom chlapovi mluví jako o ďáblovi, což nezní moc přesvědčivě, jenže když o něm vypráví… no to bys musel slyšet sám. Nemyslí to doslovně: není to chlap, co má rohy a ocas. Mluví o něm jako – ke komu bych ho přirovnala? Jo, k Charliemu Mansonovi. Má kolem sebe podobnou ‚rodinu‘. Říká si Pilot.“

	„Pilot.“

	„Jo, Pilot. Bez obalu tvrdí, že je vrah,“ odtušila Letty. „S tím ale nepřišla dnes, to samé tvrdila už před pár týdny v San Francisku, kdy jsme se poprvé potkali. Tehdy vůbec nešlo o peníze. A pokud jde o to, jestli mě chce využít nebo ne, tak to už na mě zkoušela v San Francisku, protože tím zpíváním si skoro nic nevydělali. Pak si ale uvědomila, že na mě nemusí nic zkoušet, protože ty hamburgery bych jim koupila tak jako tak. Není hloupá.“

	Lucas se k ní posadil na verandu a řekl: „Dobře. Takže za prvé, uvědom si, že Skye je tak trochu blázen jako všichni lidi, co žijí na ulici. Nemyslím, že by byla schizofrenní nebo paranoidní, ale téměř stoprocentně je sociopatka, protože jinak by nepřežila. Kdyby takový člověk byl příčetný, zhroutil by se mu svět a on by skončil na psychiatrii, v nemocnici anebo na hřbitově: kvůli drogám či alkoholu.“

	„Jenže ona tak úplně nežije na ulici,“ opáčila Letty. „Je batůžkářka. Tihle lidi jsou podobní těm, co žijí na ulici, ale liší se od nich. Spousta lidí z ulice jsou pobudové, žebráci. Tihle jsou ale jiní. Nezůstávají na jednom místě, cestují. Jsou obvykle dobře připravení – kupují si kvalitní vybavení do přírody, pravidelně se myjí a perou si oblečení. Často mají psy, o které se starají. Stanovují si cíle. Plánují. Vzájemně se znají, setkávají se.“

	„Takže jako hobos,“ podotkl Lucas.

	„Nevím přesně, co je hobo. Nejsou to ti vandráci z vlaků?“

	„Jo, a ti tvoji batůžkáři mi přijdou podobní. Mají určité postavení.“

	„Přesně tak,“ souhlasila Letty. „Pojedeš se mnou na autobusové nádraží? Měla by dorazit kolem poledne.“

	„Jasně. Budu muset posunout jednu schůzku, ale nic důležitého,“ odpověděl Lucas.

	„Tvrdila, že si Henryho srdce naložili do zavařovačky,“ ucedila Letty.

	„Hm, stará povídačka o srdci v zavařovačce,“ zareagoval Lucas.

	„A že ten Pilot donutil jednoho chlapa sníst Henryho penis… Opéct a sníst ho.“

	„Další stará historka…“

	„A co když se to vážně stalo?“

	„Nestalo,“ zchladil ji Lucas.

	Vstal a oprášil si běžecké šortky. „Existují příběhy, které kolují mezi pomatenými lidmi, obzvlášť bezdomovci. Výmysly, městské legendy. Pomluvy, nejčastěji o kanibalech. Na podobné povídačky narážím poměrně často a jsou mezi nimi opravdu extrémní záležitosti – lidi, co pojídají nemluvňata nebo házejí nemluvňata psům a podobně. A nic z toho se nikdy nepotvrdilo.“

	„Ale…“

	Lucas zvedl prst: „Mezi námi jsou kanibalové, ale co se o nich vypráví, není pravda. Kanibalové si to, co dělají, nechávají pro sebe. Když zaslechneš nějakou historku o kanibalech, pokaždé jde jenom o to, dostat někoho jiného do maléru. A obvykle v tom figuruje opékání a snědení penisu. Nebo ženských prsou. Jsou to sexuální fantazie, které mají za úkol dostat někoho jiného do maléru.“

	„Dobře, chápu. Ale – zítra se mnou pojeď, prosím.“

	Lucas si přesunul schůzky a jednání a před polednem příštího dne s Letty vyrazili do Minneapolisu. Autobusy společnosti Jefferson Lines zajížděly na terminál Greyhoundu na Desáté ulici. Šlo o poměrně přívětivé místo, aspoň v porovnání s většinou ostatních autobusových nádraží.

	Když Lucas u chodníku zaparkoval své SUV značky Mercedes, zadívali se s Letty na vrcholek IDS Tower, nejvyššího mrakodrapu ve městě, který vykukoval nad okolní zástavbu. Vysedli z auta a došli na nádraží, kde zjistili, že spoj má pětačtyřicet minut zpoždění. „Zatím ani nedorazil do Burnsvillu,“ oznámil jim mladý muž na přepážce Jefferson Lines. „Na dálnici se stala hromadná nehoda, ale řidič se to snaží dohnat, takže se v Burnsvillu zdrží jenom na pár minut.“

	Rozhodli se, že čas zabijí nákupy. Pěšky došli do nedalekého nákupního centra; Letty se šla podívat na nové knihy do Barnes & Noble, zatímco Lucase spíše zajímaly obleky u Harryho Whitea.

	Prodavač ho jako vždy s radostí přivítal: „Letos si dáváte na čas, ale myslel jsem na vás a schoval vám vzadu jeden letní oblek. Italský, samozřejmě. Není uhlově černý, ale o trochu tmavší než střední šeď s velmi jemnými žlutými nebo spíš béžovými proužky.“

	Lucas si odjakživa dával záležet na svém zevnějšku. Půl hodiny si prohlížel obleky, několik z nich si nechal odložit, aby si je mohl následující sobotu vyzkoušet, pak se pět minut probíral vázankami, dalších pět botami, potom si ještě oblékl černý kožený kabát – stál 2450 dolarů a byl hebký jako samet. Nakonec si nic nekoupil. Přešel naproti do knihkupectví, kde si Letty listovala publikací o kompaktních střelných zbraních pro skryté nošení.

	„Nemysli si, že ti dovolím, abys nosila pistoli,“ varoval ji Lucas.

	„To vím, ale chci zůstat v obraze,“ opáčila Letty. „Pokud nebude pršet, o víkendu bychom mohli zajet na střelnici.“

	„To není špatný nápad, už dlouho jsme si nebyli zastřílet.“

	Skye z autobusu vystoupila jako poslední. Měla na sobě stejné oblečení jako v San Francisku, ale podle vůně bylo poznat, že je vyprané. Zběžně se objala s Letty, která ji představila Lucasovi. Zatímco čekali, než vyloží zavazadla, Lucas řekl: „Našli jsme vám hotel v St. Paulu. Jen co si tam odložíte věci, zajdeme se naobědvat a zjistíme, o co vlastně jde.“

	„Skvělý, ale já si vážně nemůžu dovolit –“

	„Zaplatíme za vás,“ přerušil ji Lucas. „Aspoň dvě nebo tři noci.“

	„Moc děkuju,“ špitla Skye. Naučila se, že laskavost se neodmítá; příště se jí už nemusí dočkat.

	O půlhodinu později ji ubytovali v Holiday Innu na okraji St. Paulu a odtud se přesunuli do pekařství Bruegger’s Bagels na Grand Avenue. Objednali si tři košíky s bagely, dvě dietní koly pro Lucase a Letty a normální kolu pro Skye – chtěla doplnit kalorie –, a jakmile se usadili ke stolu v rohu provozovny, Lucas se zeptal: „Máte strach o svého přítele?“

	„Žena, se kterou Pilot spí – patří k jeho učedníkům –, mi tvrdila, že Henrymu vyřízli srdce z těla, mají je v zavařovačce a po večerech je uctívají.“

	Lucas na ni chvíli hleděl a pak se zeptal: „A vy tomu věříte?“

	Zvedla ruce, jako kdyby se bránila. „Vím, co si myslíte: Že jsou to kraviny, co kolujou mezi lidma, jako jsem já. Ale já přísahám, pane Davenporte, že tak to není. Pilota znám už dlouho, poprvé jsem ho potkala v Los Angeles a vypráví se o něm všelicos. Že zabíjí lidi a často se k němu přidají i jeho učedníci. Nejde o nějaký černý mše nebo podobný bizarnosti. Dělají to, protože se jim to líbí a cítí se díky tomu důležitý. Říkám mu ďábel, protože přesně tohle chce, aby si o něm lidi mysleli. Libuje si v tom. Je na lidi rád zlej a miluje, když se o něm takhle mluví.“

	Lucas se opřel, usmál a pronesl: „Vypadá to, že je opravdu odpudivý. Víte, jak se doopravdy jmenuje?“

	„Ne. Všichni mu říkají Pilot. Pořád nosí batikovaný tričko bez rukávů, skoro ho nesundává. Je žlutý a je na něm velký rudý P. Vypadá jako namalovaný krví a Pilot všem tvrdí, že je to skutečná krev.“

	„Myslíš, že je to pravda?“ optala se Letty.

	„Vypadá jako normální batikovaný tričko, už hodně vybledlý.“ Znovu se podívala na Lucase: „Pane Davenporte, Pilot je vážně pěknej hajzl. Je to lhář, lenoch, šílenec, prodává drogy, ale to neznamená, že nedělá to, co se o něm tvrdí. Vím naprosto jistě, že mají spoustu potravinových lístků, který prodávají v pochybnejch obchodech v LA. V těchhle podvodech jedou už pár let. Pořád dokola mele o tom, že se blíží Pád lidstva a že přežít můžou jenom psanci… A když se k nim přidáte, musíte být připravený chladnokrevně zabíjet. Mají spoustu zbraní.“

	„Počkejte, Pád lidstva? Co to je?“

	„To nastane, až všechno vybuchne. Ti, co přežijou, budou nosit maskáče a jezdit v džípech.“

	Lucas a Letty ji patnáct minut zasypávali otázkami. Výsledkem bylo, že jim Skye v hrubých obrysech popsala Pilota a jeho čtyři učedníky – Kristen, Lindu, Bella a Raleigha. „Raleigh hraje na kytaru a Pilot mu říká Sledge, což má být kombinace Slashe a Edge. Kristen si zase ocelovým pilníkem zbrousila zuby do špičky a je od hlavy k patě potetovaná,“ popisovala Skye, ale tvrdých faktů jim dala jen hrstku.

	Věděla, že Pilotova skupina cestovala v karavaně složené z ojetých automobilů, včetně alespoň jednoho obytného, a podle všeho je v Jižní Dakotě zastavila silniční hlídka, protože Henry tvrdil, že o tom pořád dokola hovořili. To bylo nedlouho poté, co Pilota zaregistrovali na motorkářském srazu. „Měli v autech různý drogy a málem je chytila silniční hlídka, ale nakonec z toho vyvázli, protože ten policajt spěchal domů k večeři.“

	„To zní velmi pravděpodobně,“ poznamenala Letty a pohlédla na Lucase.

	Nakonec Lucas prohlásil: „Tak jo, vzbudila jste moji pozornost. Zkusím se na toho chlapa podívat. Musím ale znát Henryho celé jméno a bylo by také dobré mít značky Pilotových aut.“

	„Jmenuje se Henry Mark Fuller a pochází z Johnson City v Texasu. Chodil na Střední školu Lyndona B. Johnsona, ale myslím, že ji nedokončil. Poznávací značky těch aut si nepamatuju.“

	Lucas si Henryho jméno poznamenal a nadnesl: „Když někde narazíte na Pilotovy lidi, zapište si poznávací značky jejich vozidel, pokud to tedy půjde. Tak bychom mohli dohledat víc informací. Jestli se potkáte s někým, komu věříte, požádejte ho, aby měl oči otevřené.“

	„To udělám.“

	„Pokud se Pilot někdy dostal do vážných potíží, kde bych podle vás o tom našel policejní zprávu?“ zeptal se Lucas.

	Skye se zamyslela a pak řekla: „Slyšela jsem, že pochází odněkud z Louisiany, ale všem tvrdí, že se v Los Angeles dlouhou dobu věnoval herectví. Myslím, že to bylo Los Angeles. O té Louisianě nevím nic dalšího.“

	Letty se otázala: „Setkáš se tady s dalšími batůžkáři?“

	„Myslím, že jo. V St. Paulu nejsou policajti tak přísní jako v Minneapolisu, takže se sem sjíždějí lidi. Nejčastěji bývají v parku Swede Hollow, sama jsem tam párkrát byla.“

	„Z hotelu to nebudete mít daleko,“ informoval ji Lucas a dodal: „Zkuste se poptat, ale zkuste být nenápadná. Neptejte se na Pilota, ale na Henryho. Hlavně poslouchejte.“

	„To zvládnu,“ přitakala Skye. „Na Henryho se ptám úplně všude.“

	Letty nechtěla, aby rozhovor skončil takto, a proto nasedli do auta a dojeli k nim domů, kde si Lucas vystoupil a auto půjčil Letty. Hodlala vzít Skye do prádelny.

	„Až budeme hotové, odvezu ji do hotelu,“ oznámila Letty Lucasovi. „Potkáme se doma.“

	Lucas nasedl do svého porsche. Cestou do centra zavolal několika přátelům z Los Angeles a promluvil si také se svým agentem Virgilem Flowersem, který měl konexe v Jižní Dakotě. V práci pak zadal přezdívku „Pilot“ do prohledávače databází.

	Udivilo ho, že nic nenašel. Lucas měl neodbytný dojem, že jako falešné jméno či přezdívka byla už snad použita všechna podstatná jména ve slovníku.

	Ozval se Flowers a nadiktoval Lucasovi jméno člena jihodakotské silniční hlídky, který měl na starosti oblast okolo města Pierre. Jakmile mu Lucas zavolal, dozvěděl se, že na základě popisu karavany už policista do systému zadal požadavek. Lucase zajímaly zejména poznávací značky. „Nepotrvá to moc dlouho,“ uklidňoval ho policista. „Ledaže ten, kdo je viděl, je mimo službu nebo není na příjmu. Tak či onak vám zavolám.“

	Lucas ho taky požádal o vydání příkazu k zadržení Henryho Marka Fullera z Johnson City v Texasu.

	Pozdě odpoledne Lucasovi zavolal poručík z losangeleského oddělení speciálních operací a poradil mu, aby se spojil s Lewisem Hallem ze zpravodajské služby. Když Hall přijal hovor, zeptal se: „Vy jste ten policista z Minnesoty?“

	„Ano. Hledáme muže, který si říká Pilot. Marně po něm pátrám. Podle všeho cestuje se skupinou přívrženců v několika starých autech a karavanu. Je s ním taky několik žen, které se zřejmě živí prostitucí.“

	„Jo, toho znám. Několikrát jsem ho i viděl,“ řekl Hall. „Nikdy jsem s ním nemluvil. Občas za mnou někdo přijde a poví mi, že tenhle člověk někde pořádal satanistický rituál. Pokud jde o satanistické rituály, tak to není úplně můj obor, protože se kolem toho vždycky motají lidi, co znají guvernéra.“

	„Rozumím,“ pousmál se Lucas. „Nějaké náznaky násilí? Objevilo se něco v hlášeních?“

	„Nic konkrétního, jenom zvěsti,“ odpověděl Hall. „Vím, že se nějaký čas zdržovali ve Venice. Znám tam pár lidí, tak se zkusím zeptat.“

	„Kdybyste si našel čas, bylo by to skvělé,“ ocenil jeho nabídku Lucas. „Prý tvrdí, že byl herec.“

	„Co vlastně provedl?“

	„Je mi hloupé vám to říkat, protože to zní jako další snůška keců… Máme tady jednu dívku, která tvrdí, že ten Pilot vyřízl jejímu příteli srdce z těla a teď ho má naložené v zavařovačce.“

	Hall se zasmál. „Vy musíte mít spoustu volného času.“

	„Víte co? Kdybych byl vámi, řekl bych to samé. Jenže ta dívka, tulačka, mluví velmi přesvědčivě.“

	„Ajaj. Dobrá, obvolám lidi ve Venice a dám vám vědět. Bůh ví, že tady máme pěknou sbírku gaunerů.“

	„Díky, vím, že máte hodně práce. Jakmile se cokoliv dozvím, zavolám vám,“ řekl Lucas.

	„Počkat – vy nic dalšího nemáte? Žádné další informace, které by mě mohly navést správným směrem?“

	„Ne. Prohledával jsem databáze a nenašel jsem ani jednu osobu, která by měla jako alias uvedené jméno Pilot. Možná bych se měl začít ptát po letištích.“

	Na druhé straně se rozhostilo ticho. Po chvíli Hall pronesl: „Hm, ten chlap, o kterém hovořím, si neříká Pilot jako člověk, co létá s letadlem, ale Pilát jako Pilát Pontský. Však víte, ten, co měl něco společného s Ježíšem.“

	„Prosím?“

	„No jo. P-i-l-á-t, a ne Pilot.“

	„Do háje. Tak zpátky k databázím,“ svěsil hlavu Lucas.

	Hall se znovu zasmál. „Přeju hodně štěstí.“

	Lucas se vrátil k prohledávání databází a Pilát se mu zobrazil ihned, dokonce dvakrát: v Arkansasu a v Arizoně.

	Záznam z Arkansasu hovořil o muži, jehož skutečné jméno bylo Rezin Carter. Jeho rejstřík sahal až do roku 1962, kdy Carterovi bylo dvanáct. Na Piláta byl příliš starý, jelikož podle Skye mohlo být Pilátovi něco přes třicet.

	Druhý záznam byl šest let starý a pocházel z dopravní kontroly na dálnici I-10 nedaleko arizonského města Quartzsite. Řidič u sebe neměl žádný průkaz. Tvrdil, že auto koupil za pět set dolarů ve Phoenixu, a chtěl se dostat do Los Angeles, kde měl přislíbenou roli ve filmu. Uvedl, že se jmenuje Porter Pilate. Policista, který ho zastavil, mu dal pokutu a auto nechal odvézt na místní odtahové parkoviště, kde už bylo několik desítek dalších vozů.

	V jednu v noci pak nočního hlídače na parkovišti přepadl muž s kovbojským šátkem přes obličej a ohrožoval ho pistolí. Muž hlídače svázal a nechal ho ležet na podlaze přístřešku. Klíče k zabavenému vozu nikde nenašel, jelikož byly zamčené v sejfu, do kterého neměl hlídač přístup. Muž přesto za pár minut odjel autem.

	Noční hlídač neviděl, kterým autem muž odjel, příští ráno však bylo při inventarizaci zjištěno, že schází Pontiac Sunfire z roku 1988, který řídil Porter Pilate. To byl jediný důvod, proč se v databázi objevila rutinní dopravní kontrola – zatykač za ozbrojenou loupež. Automobil se objevil o týden později opuštěný ve Venice v Kalifornii.

	Policisté z Arizony i Kalifornie napsali do zápisu stejnou poznávací značku, která je dovedla k Ralphu Bensonovi, což byl profesionální hráč bowlingu ze Scottsdale v Arizoně. Ten tvrdil, že auto nechal stát na odstavném parkovišti u letiště Sky Harbor.

	Dva klíče k vozu měl ukryté v magnetickém pouzdru pod předním nárazníkem. Když ho kontaktovala policie, odmítl se vydat do Los Angeles. Uvedl, že cestovat takovou dálku kvůli starému autu mu za to nestojí. Vůz nakonec putoval na autovrakoviště a to bylo celé.

	Pilát je tedy celým jménem Porter Pilate.

	Lucas zadal do vyhledávače Pilátovo jméno, ale zobrazil se mu pouze záznam z Arizony.

	Zatelefonoval na dopravní policii státu Arizona a zjistil, že policista, který uložil Pilátovi pokutu, je už v důchodu. Dali mu však jeho soukromé číslo. Policista se právě chladil v zahradním bazénu a telefon mu donesla jeho žena.

	„Jistě, na toho chlapa si pamatuju hlavně kvůli té loupeži,“ řekl policista. „Byl to prototyp gaunera, ten by gaunerům mohl klidně dělat reklamu. Na sobě tričko, jaký nosí chlapi, co mlátí svoje ženy, taky smrděl potem a vlasy měl spletený do takových divných copánků.“

	„Běloch?“

	„Jo. Tmavší pleť, trochu zarudlá. Bez přízvuku, určitě se narodil v Americe. Na paži měl vězeňský tetování, plačícího Ježíše s trnovou korunou a krví, co mu stéká po tváři. Z toho byste mohl snadno usuzovat, že to je nějakej mexickej gangster, jenže to byste byl vedle.“

	„Vážně u sebe neměl žádný průkaz?“

	„Ne, vůbec nic, ani kousek papíru. Dal jsem mu pokutu a on ji podepsal. Po té loupeži jsme prozkoumali pokutový blok, jestli na něm nezanechal otisky, ale ne, byly na něm jenom moje. Auto jsme samozřejmě neměli. Když ten vůz nakonec našli v Kalifornii, požádali jsme je, aby ho zpracovali, ale nebyla to priorita. Pak se zjistilo, že celý auto někdo důkladně vyčistil.“

	A to bylo všechno. Lucas policistovi poděkoval s tím, že v bazénu mu teď musí být příjemně. Policista odvětil, že venkovní teploměr ukazuje 42 stupňů: „Tady jde o přežití!“

	Lucas zatelefonoval jihodakotskému dopravnímu policistovi a nadiktoval mu nové jméno a podrobnosti, které zjistil. Pak ještě zavolal do Los Angeles, kde mu policista sdělil, že arizonský Pilát bude téměř jistě Pilát, kterého viděl.

	Lucas vypnul počítač, zamkl kancelář a odjel domů.

	Letty byla někde venku. Hospodyně odjela se Samem na nákup a malá Gabriella už spala. Weather si Lucasovi postěžovala, že má z horka ulepená celá záda, a tak ji Lucas odvedl do koupelny a umyl ji tak důkladně, že nic podobného po něm nějakou dobu nebude požadovat. Když se Lucas vrátil do obývacího pokoje, zavolal mu Shrake.

	„Mluvil jsem s tím Wilfredem. Povídal, že pár kluků, který vyhodili z vejšky, staví v nějaké stodole superpočítač. Nevěděl ale k čemu. Jenže: platí padesát babek za počítač v jakýmkoliv stavu, pokud má jeden určitej typ procesoru. Já se v počítačích nevyznám, ale slyšel jsi někdy názvy jako Sandy Bridge nebo Ivy Bridge?“

	„Něco mi to říká,“ odpověděl Lucas. „Myslím, že to je druh čipu od Intelu.“

	„Asi jo. No, každopádně platí padesát dolarů v hotovosti. Jestli jsem to správně pochopil, tyhle čipy normálně stojí několik set dolarů. To, že platí v hotovosti, znamená, že každej, kdo má ruce a nohy, teď na univerzitě krade počítače. Minulej týden měli sraz na parkovišti v Denmark Township a vypadá to, že tam lidi přivezli tisíc počítačů. Ne všechny měly správnej čip, ale většina jo. Ti kluci vyplatili hromadu prachů a odjeli v neoznačeným bílým Fordu F-150.“

	„Když říkáš tisíc, myslíš tím ‚hodně‘, anebo vážně tisícovku?“

	„Na to jsem se taky ptal. Wilfred má za to, že to mohlo být i víc než tisíc. Ti kluci měli notebook se seznamem všech typů počítačů, co se kdy vyrobily, pak jsi přišel na řadu, oni se mrkli do seznamu, řekli jo nebo ne, a pokud jo, z ruličky bankovek vzali padesátku a počítač hodili dozadu na korbu auta. A tím ‚hodili‘ myslel přesně tohle. Prostě vzali počítač a ten přistál na korbě. Jestli se rozbil monitor, jim bylo úplně jedno.“

	„Má se tohle opakovat?“

	„Bylo mi řečeno, že jo… Ale zřejmě to nebude nikde v okolí. Povídá se, že tihle kluci jsou z Iowy a počítače vykupují po celým Středozápadě. Wilfred na to prý dohlídne. Ti kluci údajně potřebují šestnáct tisíc tři sta osmdesát čtyři procesorů. Tohle číslo mám od Wilfreda a ten tvrdí, že je přesný.“

	„Do háje.“

	„Jo, a ti kupci prý měli zbraně.“

	„Do háje.“

	Letty se vrátila před večeří. Lucas jí sdělil, co zjistil o Pilátovi, a Letty mu položila otázku: „Máš na to teď jiný názor?“

	„Skye mě zaujala,“ odpověděl Lucas. „Každý rok jsou zavražděny stovky lidí, jejichž těla se nikdy nenajdou. Můžu ti dokonce říct, kde bys spoustu z nich našla: vezmi si pátrací tým, zajeď do pouště jižně od Las Vegas a prohledávej oblast kolem dálnice do San Bernardina, stačí kilometr dva na každou stranu. Ani se nebudeš muset snažit a najdeš sto mrtvol. Nejpravděpodobnější oběti budou dívky jako Skye, protože nikdo nikdy přesně neví, kde se nacházejí nebo kam mohly odjet. Pokud se tam venku potuluje šílený predátor, co to myslí vážně, batůžkáři jako Skye jsou přirozené cíle. Jestli je tenhle Pilát opravdu takový, jak říká, mohl by být nebezpečný.“

	Letty přikývla. „Vzbudila jsem tvůj zájem. Víc jsem nechtěla.“

	„Letty, prosím tě, se Skye se moc neukazuj,“ vložila se do hovoru Weather. „Nech ji, ať si dělá svoje. S ní bys byla jako pěst na oko a rozneslo by se, že nemáš hluboko do kapsy. Mohla by ses dostat do vážných problémů – i bez Piláta.“

	„Byla bych v pohodě, kdybych mohla nosit zbraň…“ Lucas otevřel pusu a chystal se zakřičet, Letty se však usmála: „Jenom si z tebe dělám legraci, táto.“

	Po večeři Letty zavolala do hotelu, nechala se přepojit ke Skye, ta však hovor nepřijímala. Telefon zvedla až v osm a oznámila, že mluvila s několika batůžkáři v St. Paulu, ale bez úspěchu. Letty se jí zeptala na vytetovaného Ježíše, kterého by měl mít Pilát na ruce. Skye odpověděla, že Pilát má tetování, ale nepamatuje si jaké přesně. Popis muže z Quartzsite však odpovídal muži, kterého znala.

	Lucas oznámil Skye, že muž si říká Pilát, a ne Pilot. Skye nesouhlasila. „Myslím, že tak to není, pane Davenporte. Neříkal, že se jmenuje Pilát, ale Pilot, a znělo to jako titul, ne jméno.“

	„Tak dobře, budu hledat Piláta i Pilota. A vy se taky vyptávejte,“ ponoukal ji Lucas. „Najdeme buď jeho, nebo Henryho.“

	„Doufám, že jo,“ odtušila, ale Lucas v jejím hlase slyšel pochybnosti.
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	Přestože mezi Lucasem a Letty neexistovalo žádné pokrevní pouto, byli si velmi podobní – tmavé vlasy, modré oči, atletická postava – a také se podobně chovali, zejména pokud šlo o spánek. Rádi ponocovali a ráno se jim nechtělo vstávat. V půl jedenácté, zrovna když si Lucas, oblečený jen v tričku a domácích kalhotách, vybíral oblek a zvažoval, jakou si vzít košili, zaklepala na dveře jeho ložnice Letty.

	„Pojď dál,“ zakřičel ze šatníku.

	Letty vešla s telefonem v ruce. „Neslyšela jsem zvonění. Skye mi nechala vzkaz v hlasové schránce. Říkala, že brzy ráno zašla do Swede Hollow, kde se setkala s člověkem, který jí sdělil, že Henry je v Duluthu s partou dalších batůžkářů. Teď chce chytit autobus na sever. Zavolala jsem do hotelu, ale tam mi řekli, že se odhlásila. Zavolala jsem tedy na autobusové nádraží a dozvěděla se, že autobus do Duluthu odjel před půlhodinou. A Skye nemá mobil.“

	„Do Duluthu nejezdi,“ přikázal jí Lucas.

	„Ani jsem nechtěla. A nečekám, že bys tam jel ty, ale je to… Já nevím. Zklamání. Včera jsem měla za to, že jsme se někam pohnuli, a teď je Skye pryč.“

	„Je to tulačka,“ řekl Lucas. „Podle mě se ti brzo ozve.“ Sundal košili z věšáku, přidržel ji u saka obleku, který si pro dnešek vybral, a zamručel: „To by šlo,“ načež si košili oblékl a začal ji zapínat.

	„Možná ti to nedochází, ale já se o ni trochu bojím,“ špitla Letty.

	„To já taky – ale nevyšiluju,“ opáčil Lucas. „Včera jsem rozhodil sítě, tak doufám, že brzo se o Pilátovi dozvíme víc. Až Skye najde Henryho, zavolá a uvidíme, co nám poví.“

	„Když říkáš. No, na dnešek už mám něco v plánu. Ve městě na mě čekají Carey a Jeff, chceme se tak trochu flákat.“

	„Zkus na to nemyslet,“ poradil jí Lucas. Vyndal ze zásuvky kravatu: „Co ty na to?“

	„Ohledně kravat bych ti nikdy neradila, v tom jsem s mámou zajedno,“ odtušila Letty. „Tohle je tvoje parketa.“

	„To je pravda,“ přitakal Lucas. Znovu se podíval do zásuvky s kravatami a nakonec zvolil tu, kterou si vyhlédl už dřív. „Dám vědět, kdyby se vyskytly nějaké novinky o Henrym. Nebo o Pilátovi.“

	Letty odešla a Lucas si před zrcadlem vázal kravatu. Začal přemýšlet nad tím, že své dceři málem pověděl: „Nezapomeň si telefon.“ Na telefon by samozřejmě nezapomněla. Nikdy se od něj nevzdalovala na víc než pět metrů. Zřejmě si ho nakonec nechá přilepit do dlaně.

	Uvažoval, že to vlastně nemusí být až tak špatné. Svět, tedy alespoň ten západní, nebyl daleko od toho, aby mu vládly ženy. Pak ale nějaké sexistické prase v Silicon Valley vynalezlo mobilní telefon, díky čemuž se ženy – celé čtyři miliardy žen – dostaly na vedlejší kolej a celé šťastné mohly začít čtyřiadvacet hodin denně hovořit jedna s druhou. Tím pádem jim na nic jiného nezbývá čas a muži mohou pomýšlet na Velký návrat.

	Zapískal si několik taktů skladby Don’t Touch My Hat od Lylea Lovetta a ještě jednou se na sebe podíval do zrcadla. Vypadal úžasně. Ne že by si toho ale ženy všímaly: mají neustále mobil u ucha a hovoří jedna s druhou.

	Několik minut po jedenácté přišel Lucas do kanceláře a zkontroloval si telefonní záznamník. Měl na něm vzkaz od policisty z Jižní Dakoty: všechny hlídky celou pracovní dobu pátraly po Pilátově karavaně, avšak neúspěšně. „Pokud něco zaslechnu, zavolám.“

	Přišel mu také lakonický e-mail od Lewise Halla z Los Angeles: „Zavolejte mi.“

	Zpráva mu došla v deset hodin, tedy v osm losangeleského času, což znamenalo, že Hall byl dnes brzy na nohou. Lucas mu hned zatelefonoval.

	„Poslyšte, včera večer jsem zajel do homosexuální komunity ve Venice. Ten váš Pilát může být problém,“ řekl Hall. „Možná vám i zůstanu dlužnej. Povídal mi jeden, co tam už dvacet let provozuje masážní salon, že kolují zvěsti, že tenhle Pilát má prsty ve vraždě Kitty Placeové. Nevím, jestli se to k vám doneslo…“

	„Něco jsem zaslechl. Podrobnosti ale neznám,“ odvětil Lucas.

	„Kitty dělala do zábavy… Nepředstavujte si pod tím ale nic špatného, nebyla to šlapka. Dostávala malé role ve filmech, občas měla i pár vět, byla registrovaná v SAG a dělala taky stand-upy. Pronajímala si byt na Main Street v Santa Monice.“

	„SAG? Co to je?“

	„To je herecká asociace. To už tady něco znamená, když jste v ní registrovaný. Oficiálně vás považujou za lidskou bytost. Měla našlápnuto k úspěchu. A pak ji asi před rokem našli mrtvou. Vznášela se na hladině v docích u Marina Del Rey. Byla úplně na cucky: mučili ji nožem, znásilňovali. Fakt hrůza, a to i na losangeleské poměry.“

	„Co DNA?“

	„Nic jsme nenašli. Ve vodě byla příliš dlouho, takže na těle žádná použitelná DNA nebyla. A nikdy jsme nedostali ani žádný tip, kdo by jí mohl chtít ublížit. Neměla přítele. Její bývalý působil jako slušný člověk a navíc měl solidní alibi – byl v Las Vegas a hrál tam v orchestru na trubku. Včera večer jsem hovořil s Rubenem a ten se zmínil, že před nějakou dobou, vlastně chvíli poté, co se našla její mrtvola, kdesi zaslechl, že se Kitty zřejmě dala dohromady s tím vaším Pilátem. Ráno jsem zavolal klukům z vražd, ale ti o Pilátovi nikdy neslyšeli.“

	„Ví Ruben, kde se Pilát zdržoval? Anebo s kým se stýkal?“ zeptal se Lucas. „Kdybych získal poznávací značky aut, zřejmě bychom ho dokázali vystopovat. Minulý týden údajně navštívil motorkářský sraz ve Sturgisu v Jižní Dakotě a teď asi míří na východ. Bohužel nemáme k dispozici žádnou spolehlivou identifikaci, žádné fotky ani nic jiného, co bychom mohli použít. Tvrdí, že hrál ve filmech. Myslíte, že je taky registrovaný v SAG?“

	„Můžu to ověřit. Z toho, co Ruben povídal, jsem získal dojem… ale nevím, kolik toho Ruben doopravdy ví, rád přehání… ale můj dojem je, že Pilát žije na ulici. Hodně cestuje, žije chvíli tady, chvíli tam, někdy ve svém karavanu. A taky prodává trávu. Ruben se domnívá, že má přítelkyni, co si říká K. – jako to písmeno K –, a ta s ním zřejmě pořád ještě je. Na tu se dnes zkusím zaměřit.“

	„Budu vám vděčný za jakékoli informace,“ prohodil Lucas.

	„Ale ty už nebudou určené jenom vám. Kitty Placeová byla vážně hezká blondýnka a hodná holka, která vypadala hodně zranitelně. Když ji zavraždili, média nám dlouhou dobu šlapala na krk. Na vraždách mě požádali, abych se do toho opřel – dají nevím co za jakýkoliv průlom. A takovýhle průlom by se hodil taky mně osobně, to je jasné.“

	„Chápu. Jak něco budete mít, zavolejte mi. A když něco zjistím já, dám vám hned vědět.“

	„Tak na slyšenou,“ rozloučil se Hall.

	Do dveří se s holí v ruce dobelhal Del Capslock. Jakmile ho Lucas spatřil, poznamenal: „Ještě že máš tu hůl, aspoň mi tu nespadneš.“

	„Už ji skoro… Sakra, chtěl jsem říct ‚nevnímám‘.“ Posadil se a pokračoval: „Promluvil jsem si s tou holkou, co si říká Honey Potts. Má zájem. Hovořil jsem i s Daisy Jonesovou. Ta má taky zájem. Honey jsem pověděl, že bychom mohli sepsat prohlášení, v němž by stálo, že jestli změní výpověď a vzpomene si, že se něco stalo jinak, nebudeme ji stíhat, pokud se nedopustí křivé přísahy.“

	„Znovu,“ dodal Lucas.

	„Jo, znovu. Jenkins si zahrál na cynika. Pověděl jí, že jestli si vážně myslí, že se s ní Merion rozdělí, je úplný blázen. Nějaký podíl by dostala, jen pokud by Meriona zprostili viny, no a kdyby ho zprostili viny, už by ho znovu nemohli soudit. A pak by neměl důvod jí něco platit. Jenkins se jí zeptal, jestli se vážně chce tahat s chlapem, co umlátil svou ženu, a dodal, že takové chování se často mění ve zvyk.“

	„Skočila na to?“

	„To nedokážu posoudit, ale dneska si s ní promluví Daisy. Chce zjistit, jestli by jí dala rozhovor.“ Daisy Jonesová byla dlouholetá reportérka rozhlasové stanice WCCO. Byla známá tím, že se jí rády zpovídaly celebrity z Twin Cities, které se právě ocitly v maléru.

	„Za pokus to stojí,“ pokýval hlavou Lucas.

	„Pokud by jí pověděla, že s Merionem spala i po tom, co si vzal Glorii, myslím, že bychom měli napůl vyhráno.“

	„Možná, ale bylo by hezké získat ještě něco,“ povzdychl si Lucas. „Máš něco na Coryho?“

	„Vlastně mám.“ Del se postavil, zapřel se oběma rukama o stěnu a protáhl si poraněnou nohu. Téměř před rokem se dostal do přestřelky s několika postaršími pašeráky zbraní a od té doby prodělal čtyři operace. Měl v pánvi tolik kovu, že mu Úřad pro bezpečnost v dopravě musel vydat zvláštní povolení, aby se vůbec dostal na palubu letadla. Ačkoli mu hrozila invalidita, dokázal se v dubnu vrátit zpět do práce.

	Znovu se posadil a prohlásil: „Zjistil jsem, že Brett Givens pracuje v jedné realitní kanceláři v Edině. Jezdí v pick-upu a dává před domy cedule té realitky nebo je sundává.“

	Lucas Givense znal: „Lepší než prodávat součástky z kradených aut.“

	„To jo. Brett tvrdí, že se Cory definitivně vrátil, prý ho minulý týden viděl v Cambridgi. Cory ho ale neviděl, protože se Brett stačil schovat – myslím, že se obával, že se ho Cory bude snažit do něčeho uvrtat. Jenže v té realitce se mu líbí.“

	„Givens neví, kde Cory bydlí?“

	„Ne. Ale říkal, že v baru bylo několik různých lidí, kteří Coryho znali, zřejmě tam chodí pravidelně. Uvedl, že Cory nevypadá jako zámožný člověk, takže ten sejf možná pořád má. Přemýšlím, že tam odpoledne zajedu na pár piv.“

	„Dobře. Dávej na sebe pozor. Jenkins a Shrake mají jiný úkol. Jestli budeš potřebovat posily, zavolej mně a já buď přijedu osobně, nebo poprosím Jona, aby někoho poslal.“

	Dale Cory měl údajně v držení trezor obsahující diamantové šperky v hodnotě dvou milionů dolarů, který zmizel na Silvestra z klenotnictví v St. Paulu.

	Majitel obchodu si byl jistý, že šperky jsou v bezpečí, jelikož trezor, v němž byly uložené, byl vyrobený z tvrzené oceli, vážil stejně jako hummer a byl ukrytý v místnosti, jejíž stěny byly z litého betonu. Nepočítal s tím, že by si někdo vzal odtahovací vozidlo, nacouval výkladní skříní do obchodu, prorazil betonovou zeď, pomocí řetězu vyzvedl trezor na vozidlo a zase odjel.

	S něčím takovým nepočítal, protože takový nápad mu přišel nesmírně hloupý.

	Odtahovací vozidlo bylo kradené a našlo se za supermarketem osm bloků od klenotnictví, kde policie také v čerstvém sněhu objevila stopy pneumatik velkého kamionu. Kam odjel, to nezjistili, avšak ke konci týdne se začaly šířit zvěsti, že s tím má něco společného Cory. O pár týdnů později se začalo šuškat, že Cory zatím nedokázal sejf otevřít, a tak se stal terčem posměchu mezi pochybnými existencemi v Twin Cities.

	Klenotník se však nesmál. Vlastnil tak dobrý trezor, že uzavřel pojistku na nižší částku, než měl. Mnohem nižší. Od pojišťovny totiž obdržel pouze třetinu ceny šperků.

	Jednou týdně Lucasovi telefonoval a vyptával se, jak postoupilo vyšetřování.

	Del se rozloučil a Lucas si začal procházet případy, které měl na stole. Mnoho z nich víc než vyšetřování vyžadovalo koordinaci a bylo také nutné policejní oddělení na předměstích pravidelně informovat o tom, kdo se čím zabývá a kdo po kom pátrá. Minneapolis, St. Paul a Bloomington se v zásadě dokázaly postarat samy o sebe i své kontakty.

	Lucas se právě zabýval dvěma případy ozbrojených loupeží, které měly prioritu. V prvním z nich se jednalo o loupeže v družstevních záložnách, v dalším si pak lupič pokaždé vyhlédl a pak přepadl podnikatele, který si v neděli večer bral s sebou domů kasu ze své provozovny, jelikož přes den už nestihl peníze zanést do banky.

	Člověk, který přepadal kampeličky, byl opatrný, a přestože vždy tvrdil, že je ozbrojený, nikdy zbraň nevytáhl. Lucas měl za to, že pokud se lupič nepřesune jinam, zřejmě ho chytí. A ani se nebál, že by někdo přišel o život: lupič byl opravdu velmi opatrný.

	U druhého muže bylo jen otázkou času, kdy někoho zabije. Lucas se domníval, že jde o bývalého vězně. Nenosil u sebe střelnou zbraň, ale ocelovou trubku. Byl urostlý a dosud se vždy zaměřoval na podnikatele staršího věku. Trubka mu sloužila jako zastrašovací prostředek. Jeden z mužů, které přepadl, se s ním však pustil do křížku a skončil se zlomenou rukou. Dřív nebo později však lupič někoho udeří po hlavě a pak budou Lucasovi lidé pátrat po vrahovi… Pokud ho však dřív nechytí.

	To vše bylo důležité; a k uzoufání nudné.

	A totéž platilo o spolupráci s tajnou službou. Ve městě někdo dával do oběhu výjimečně kvalitní padělky padesáti- a stodolarových bankovek a určité důkazy naznačovaly, že peníze pocházejí z Libanonu. Tajná služba do města poslala tři své agenty, kteří SKÚ považovali za své pomocníky. Něco jako sekretáře či snad recepční. Nebo možná honicí psy.

	Lucase jmenovali styčným důstojníkem SKÚ. Vyřizoval požadavky, které tajná služba zasílala e-mailem, a to tím způsobem, že je předával své sekretářce s tím, ať udělá, co půjde. Někdy udělala jen to, že požadavek hodila přímo do odpadkového koše.

	Zatelefonoval Jenkins: „Byli jsme se Shrakem na pivu a trochu jsme přemýšleli.“

	„A jejda, to se ve vašem případě nedoporučuje.“

	„Já vím, vyhýbáme se tomu, jak to jen jde. Ale přesto bychom se u tebe dneska rádi zastavili.“

	„Beze všeho, stejně se tady akorát tak kopu do zadku.“

	Odpoledne Lucasovi zavolala Letty. Vrátila se domů, ale Skye se jí neozvala. Lucasovi se zase neozval Hall z Los Angeles a pak se Lucas musel vypořádat se záplavou hovorů, jelikož došlo k přepadení další družstevní záložny – ukázalo se, že to neměl na svědomí muž, po kterém pátral –, a potom už Hallovi nezavolal.

	Letty mrzelo, že se věci nedaly do pohybu, ale Lucas jí položil otázku: „A co jsme podle tebe měli dělat? Vůbec nic nemáme. Mám za to, že se Skye někde potkala s Henrym a už jsou bůhvíkde.“

	„Ale měla mi zavolat,“ namítla Letty.

	Lucas pokrčil rameny, ačkoli kolem nebyl nikdo, kdo by to viděl: „Je to tulačka. A nemá mobil, jak jsi mi sama řekla.“

	Do kanceláře se dostavili Shrake s Jenkinsem. Mluvil víceméně jen Jenkins. „V Merionově případu je problém hlavně v tom, že nemáme vražednou zbraň.“

	„Asi ji spálil,“ poznamenal Lucas.

	„Myslím, že ne. Trvalo by to dlouho, jenže jeho tlačil čas. Víme, že tu palici nespálil doma v krbu, protože technici to tam prozkoumali, odebrali vzorky a prohlásili, že naposled se tam topilo před hodně dlouhou dobou. A Merion musel setsakra pospíchat, aby se na chatu dostal dřív, než Gloriina dcera přijde domů a najde matčino tělo. Krb na chatě je na plyn, ne na dřevo, takže tam ji taky nespálil.“

	„Hm…“

	„Shodneme se na tom, že Glorii zavraždil v koupelně, pak ji shodil ze schodů, zacpal jí nos a ústa, umyl podlahu v koupelně bělidlem, naskočil do auta a zmizel.“

	„A nikdo ho neviděl,“ dodal Lucas.

	„To proto, že ulice v Sunfish Lake jsou temnější než indický vězení a on bydlí na kopci. Podívá se z okna, ujistí se, že po silnici nikdo nejede, nasedne do auta a je tentam,“ vysvětloval Jenkins. „Jakmile odjede z domu, kdo ho uvidí? Kdo zjistí, že sedí za volantem? A tak jede na chatu s vražednou zbraní v kufru. Má ji v něčem důkladně zabalenou, protože není hlupák. Dojede na chatu a ví, že dcera mezitím kdykoliv mohla přijít domů a najít mrtvolu. Až mu zavolá, jako správnej zarmoucenej manžel bude muset okamžitě nasednout do auta a vrátit se do Sunfish Lake. Dojede tedy na chatu s tou zakrvácenou palicí v kufru a musí se jí nějak zbavit. Spálit ji nemůže, to by trvalo moc dlouho. Je už tma, a tak vezme lopatu, vyrazí do lesa na nějaký zapomenutý místo a zahrabe ji. Domníváme se, že třeba na tý vedlejší volný parcele. Určitě ne na trávníku před chatou ani mezi chatou a silnicí, ale zřejmě na tý volný parcele nebo v lese přes cestu. Nemusí jít moc do hloubky, ta palice má průměr pět centimetrů. Opatrně na to místo nahrne listí a je to.“

	„Anebo ji cestou na chatu hodil do příkopu,“ dedukoval Lucas.

	„Na to je moc opatrnej. Hodí ji do příkopu a někdo ji najde,“ oponoval Jenkins. „Je soustružená a taky určitě zakrvácená.“

	„Takže co navrhujete?“

	„Podle nás se hluboko do lesa nepustil, protože chtěl slyšet, až bude zvonit telefon. Vzpomeň si, že dcera mu volala na pevnou linku a policajti pak na mobil a oba hovory jednoznačně určují, že tam byl… Takže nás napadlo, že bychom tam zajeli, označili pravděpodobný místa a centimetr po centimetru to tam prohledali.“

	Lucas se zamyslel a řekl: „Není Cross Lake proslulé spoustou golfových hřišť?“

	„Lucasi, pro Kristovy rány, my se snažíme pomoct!“ zvolal Jenkins.

	„A co ty počítačové čipy?“ zeptal se Lucas Shrakea.

	„Ti kluci jsou už dávno v tahu. Pustili jsme to ven, takže po nich kdekdo pátrá, ale podle nás se tady už neukážou. Aspoň ne v nejbližší době. Jenže soud s Merionem se kvapem blíží…“

	„Ale nepřejte si mě, jestli zjistím, že si dáváte víc než jedno kolo denně…“

	Skye se neozvala ani příští den, ani následující.

	Ráno čtvrtého dne zavolal policista z jihodakotské silniční hlídky a zeptal se: „Vyhodil jsem papír, na který jsem si napsal to jméno, ale hledáte Henryho Marka Fullera, že?“

	„To je přesně on. Našli jste ho?“

	„V Sheridan County se našla mrtvola muže. Odvezli ho na soudní, promluvte si s policistou Stevem Clemmensem. Doneslo se mi, že ho identifikovali a je to Fuller.“

	Lucas informaci chvíli rozdýchával. Pak se otázal: „Jak dlouho je mrtvý?“

	„Podle toho, jak vypadal, myslím, že tak týden. Dneska nebo zítra ho budou pitvat, na místě jsou teď technici. Slyšel jsem, že co mu udělali, bylo hodně drsné.“

	Lucas si vzal číslo na Clemmense a zatelefonoval mu. Clemmens se zrovna nacházel ve venkovské oblasti Butte County severně od Sturgisu. Stál pod borovicí a prohlížel si místo činu. Lucas se představil a oznámil, proč hledá Fullera.

	„S tou Skye bychom si rádi promluvili, jestli ji najdete,“ řekl Clemmens. „Jako místní ten muž ale nevypadá, to v žádném případě. To, co se mu stalo, nemá na svědomí jeden člověk, ale dva nebo tři. Proto jsme se zaměřili na motorkáře a větší skupiny lidí. A kdybyste našel toho Piláta…“

	Clemmens oznámil Lucasovi, že Fullerovo tělo objevili indiánští výrostci, kteří si vyšli ven s malorážkou a stříleli malou zvěř. Ten, kdo Fullera pohřbíval, po půlmetru narazil na skálu a mrtvolu částečně odhrabali kojoti.

	„Vrazi ho podle všeho přibili ke stromu a pak ho mučili něčím ostrým, zřejmě nožem. Našli jsme ten strom, měl na kůře stopy krve. Zbraň nemáme, jenom pár otisků bot, ale nic definitivního – pravděpodobně běžecké boty Nike a taky vojenské boty. Nedaleko je ohniště, nedávno tam hořel oheň. Možná to spolu souvisí, ale nedokážeme to posoudit. V popelu jsme našli neshořelé zbytky odpadků, obalů od jídla. Hledáme na nich otisky prstů, ale jak jsem už řekl, nedokážeme posoudit, jestli je tam souvislost.“

	„Zmínil jste, že ho mučili. Došlo tam i k oddělení částí těla?“

	„Ne. Měl na sobě spoustu řezných ran. Některé z nich odshora až dolů přes celý trup. Zřejmě ho vykastrovali, ale to nevíme jistě, protože o tuhle část těla a oblast břicha se postarali kojoti. Ruce a paže měl v natolik dobrém stavu, abychom mu mohli odebrat otisky prstů. Proto jsme ho tak rychle identifikovali. Před třemi lety ho v Johnson City v Texasu zatkli za vloupání a vzali mu přitom otisky. Shodu jsme našli za necelých deset minut. V zápěstích má stále patrné díry po hřebech.“

	„To zní hodně surově,“ ušklíbl se Lucas. „Poslyšte, před časem byla v LA zavražděna jedna žena…“

	Pověděl Clemmensovi o vraždě Kitty Placeové. „Starost mi dělá podobnost obou případů – mučení, řezné rány a podobně. Rád bych měl k dispozici snímky z pitvy, obzvlášť záběry na zranění, které bych pak poslal na posouzení do Los Angeles.“

	„Ty snímky vám co nejdřív pošleme,“ slíbil Clemmens. „Vy jste vloni řešil ten případ s Černou dírou, že? Zachránil jste před smrtí tu policistku.“

	„Jo, to jsem byl já,“ odvětil Lucas potěšeně.

	„To bylo teda něco,“ řekl uznale Clemmens.

	Lucas zatelefonoval Lewisi Hallovi do Los Angeles a pověděl mu o nálezu v Jižní Dakotě. „Spojím vás s oddělením vražd,“ řekl Hall Lucasovi. „Tohle je velký.“

	O několik minut později už Lucas hovořil s detektivem Rickem Robinsonem. Sdělil mu všechno, co věděl. „Dnes odpoledne provedou pitvu a hned potom by nám měli poslat neupravené digitální snímky – bylo mi řečeno, že to bude mít prioritu. Jestli s nimi chcete mluvit, mám na něj číslo. Může vám je taky hned poslat.“

	„Já je vidět nepotřebuju,“ utrousil Robinson. „Připadá mi, že to je úplně to samé, co někdo provedl Kitty Placeové – dlouhé řezné rány přes celý trup. Ale neukřižovali ji.“

	Jakmile Lucas ukončil hovor, zatelefonoval Letty a oznámil jí, co se stalo. Jeho dcera nebyla typická dospívající dívka: už měla možnost zblízka a osobně vidět násilnou smrt; zprávu o Henrym proto dokázala unést.

	Letty reagovala: „Proč pak ale někdo tvrdil, že Henryho viděl v Duluthu? Přijde mi, že chtěli Skye vylákat. Mají strach, že bude o Henrym mluvit. Tati, musíme se tam vydat.“

	„Vydám se tam sám. Ty zůstaneš doma.“

	„Nebudeš o mně ani vědět – ale beze mě tam nic nezmůžeš,“ nedala se Letty. „Já už se s takovými lidmi setkala a vím, jak s nimi mluvit, kdežto ty bys je jenom vystrašil. Lidi jako ty jim nejsou moc po chuti.“

	„Dobrá,“ podvolil se Lucas. „Ale když tě posadím do autobusu, tak v něm zůstaneš. Ne že budeš někde běhat po venkově a –“

	„Vrátím se domů. Slibuju. Když mi to poručíš, vrátím se domů.“

	Kolem poledne vyrazili v Lucasově mercedesu do Duluthu. Lucas cestou zavolal svému příteli z duluthské policie, jenž mu oznámil, že by se měli vydat do parku Leifa Eriksona u jezera.

	Do Duluthu dorazili několik minut před třetí. Když vyjížděli, v Cities bylo horko, zde však od Hořejšího jezera vanul východní vítr, který příjemně chladil. Zaparkovali na East Superior Street, prošli parkovištěm a po lávce zamířili do parku.

	Na travnatém břehu jezera bylo několik desítek lidí. Někteří z nich si házeli talířem, jiní se dívali na jezero nebo nedělali vůbec nic. Žádného batůžkáře neviděli, zahlédli však uniformovaného policistu. Vydali se k němu a Lucas mu ukázal svůj odznak.

	„Nikdy jsem neslyšel, že by se jim říkalo batůžkáři, ale jo, pár jich tady je,“ řekl policista a mávl rukou k severu. „Tamhle mají svoje místečko. Je to tak, nevím, deset minut chůze po břehu. Je tam taková malá pláž. Sedí pod stromy a většinou jen klábosí. Někdy si taky dají trochu marihuany.“

	Lucas policistovi poděkoval a s Letty se vydali podél jezera. Lucas se na výlet převlékl, měl jen džíny, golfové tričko a lehkou nylonovou bundu, pod níž skrýval pistoli, Letty však pořád připadalo, že vypadá jako policista.

	„A ty zase vypadáš jako zazobaná vysokoškolačka,“ kontroval Lucas.

	„To teda ne.“

	„Kde sis koupila ty džíny? U Neimana Marcuse? Myslím, že na výpisu z kreditky jsem něco takového zahlédl.“

	„To teda ne.“

	„Podělanej Neiman Marcus, a ne že ne. Ty jedna snobko.“

	„Sklapni.“

	Pod skupinou stromů u jezera sedělo šest batůžkářů. Měli krásný výhled na wisconsinské pobřeží, u kterého manévrovala zelená, mírně zrezivělá nákladní loď. Dva batůžkáři kouřili cigarety – konopí Lucas necítil – a další dva měli divoce vyhlížející, středně velké psy, podle všeho křížence pitbulla.

	Lucase ihned napadlo, že opravdu nepřipomínají lidi z ulice, ačkoli nějaký čas už zjevně žijí bez střechy nad hlavou. Měli velké funkční batohy, klobouky se širokými krempami, na nohou těžké boty do přírody a Lucas zahlédl i několik skládacích turistických holí. Věkově se pohybovali od necelých dvaceti let do téměř padesáti. Dvě ženy, čtyři muži. Vypadají jako zaprášení dálkoví chodci, pomyslel si Lucas.

	Nebyl daleko od pravdy.

	Jakmile se k nim Lucas a Letty vydali, zavládla mezi nimi mírná panika a vlnili se jako listy na stromě v mírném větru. Lidé z města se jim většinou vyhýbali. Výjimkou byli policisté, a ten vysoký muž byl téměř jistě policista.

	Když byli u nich, Lucas oznámil: „Potřebujeme s vámi mluvit. Jsem státní policista a tohle je moje dcera. Hledáme naši známou, batůžkářku, která by se mohla dostat do nebezpečí.“

	Jeden z mužů, podle všeho třicátník, skepticky odtušil: „Vo co de, doktore?“

	Lucas se podíval na Letty a ta převzala iniciativu: „Ta naše známá se jmenuje Skye. Před čtyřmi dny jsem s ní hovořila dole v St. Paulu – potkaly jsme se v červnu v San Francisku, když tudy zrovna projížděla. Byl s ní její kamarád Henry Mark Fuller z Texasu. Dostali se do Sturgisu na motorkářský sraz, jenže pak Henry zmizel. Někdo – podle ní taky batůžkář – jí řekl, že Henry je tady v Duluthu, a ona se sem vydala ho hledat. Ovšem Henryho nedaleko Sturgisu zavraždili. Ráno objevili jeho mrtvolu. Obáváme se, že lidi, co zabili Henryho, můžou chtít ublížit taky Skye. Znají ji, vědí, že je nemá ráda, a můžou ji chtít kvůli Henrymu umlčet.“

	Skupinou opět proběhla nervózní vlna. Jeden z mužů nevěřícně zakroutil hlavou: „Sakra, Henry je mrtvej?“ A žena po jeho boku dodala: „My Skye známe. Henryho jsme taky znali. Neviděla jsem se s nima od Eugene, ale měli jsme se setkat příští víkend v Haywardu ve Wisconsinu. Je tam festival Juggalo Gathering. Všichni tam míříme.“

	„Vy jste juggalové?“ vyzvídal Lucas.

	Jeden muž se ozval: „Já jo, zbytek se jenom veze –“

	„No tak,“ okřikla ho žena, „to není sranda!“

	Lucas: „Takže tady jste ji neviděli?“

	Všichni svorně zavrtěli hlavami: „Dorazili jsme teprve včera. Chtěli jsme se tady poflakovat, než se vydáme do Haywardu.“

	Promluvil další z mužů: „Víte, mohla se přesunout do Two Harbors. Když jsem včera přijížděl, narazil jsem na Rangera. Tvrdil mi, že tam míří pár lidí. Koná se tam nějakej trh, prej tam bejvá spousta lidí, dá se přijít k penězům.“

	„Vsadím se, že tam jela s nima,“ řekla žena. „Skye se s Rangerem zná a ví, že mu může věřit.“

	Další nápady už neměli, ale jeden z mužů se optal: „Máte tušení, kdo zabil Henryho?“

	„Zatím nevíme nic jistě,“ odtušil Lucas, „ale je tady jeden chlap, co cestuje v karavaně…“ Pověděl jim, co ví o Pilátovi a jeho skupině – nikdo z nich to jméno neznal –, pak z notesu vytrhl stránku, napsal na ni číslo svého mobilu a dotázal se: „Můžu někomu z vás dát na sebe kontakt? Kdybyste ji někde potkali nebo toho Piláta…“

	Muži mlčeli a jen krčili rameny. Lucas tedy na to šel jinak: „A co kdybych to číslo zabalil do padesátky?“

	„Jestli chceme pomoct Skye, tak bysme si neměli brát peníze,“ zamračila se žena. „Dejte mi to číslo. Jestli ji potkám nebo se mi ozve nebo se o ní cokoliv dozvím, zavolám vám.“

	„Telefony bývají třeba na autobusových stanicích…“ začala Letty.

	Žena ji přerušila: „Máma mi dala mobil. Volám z něj jenom jí, ale mám ho a pravidelně si ho dobíjím.“

	„To děláte dobře,“ usmál se Lucas. „Poslyšte, ti lidé, co zabili Henryho, jsou vážně zlí. Je docela dobře možné, že zabíjejí jen tak pro zábavu. A batůžkáři jsou přirozené cíle. Nikdo neví, kde se právě nacházíte, a když se náhodou na nějakém místě neukážete, nikdo si nedělá starosti, protože se má za to, že jste na cestách. Takže si dávejte pozor, dokud nezjistíme, o co vlastně jde.“

	Všichni přikývli a jeden muž dodal: „Povíme o tom i ostatním. Když nás bude hodně, tak toho chlapa přece musíme vypátrat.“

	„Zavolejte nám, ale určitě si s ním nezahrávejte,“ poradil jim Lucas. „Je to opravdu nebezpečný šílenec.“

	Když od nich odcházeli, Lucas pohlédl na hodinky: „Two Harbors je půlhodinu cesty odsud. Třeba ji tam najdeme.“

	Cestou na sever se ho Letty zeptala: „Už jsi někdy měl tu čest s nějakým juggalem?“

	„Dávám přednost Aerosmith.“

	„Takže víš, o koho jde?“

	„Jistě. Jsou to fanoušci kapely Insane Clown Posse,“ odpověděl Lucas. „Většina z nich je v pohodě – jsou zvláštní, někdy divní, ale v pohodě. Po celé zemi pořádají festivaly. Podle federálů několik juggalů založilo kriminální gang. Ale o těch nic nevím.“

	„O tom gangu jsem nevěděla. Hned si to najdu,“ prohlásila Letty a natáhla se pro iPad.

	V Two Harbors byli jen tři batůžkáři včetně toho, který si říkal Ranger. Pracovali u úklidové čety. „Jo, včera jsem ji zahlídl v Duluthu,“ tvrdil Ranger. „Vyptávala se na Henryho. Toho ale nikdo neviděl a ona se vyjádřila v tom smyslu, že se vrátí zpátky do Jižní Dakoty. Myslí si, že se tam Henry vrátil a čeká na ni na smluveným místě v Black Hills.“

	Lucas jim sdělil, co se Henrymu stalo. Zpráva jimi viditelně otřásla, ale když se zmínil o Pilátovi, Ranger se hned ozval: „Ten byl v Duluthu, toho jsem zahlídl. S kumpánama tam prodávali kundy…“ Loupl očima po Letty: „Jejda, pardon…“

	Letty mu naznačila, že se neurazila.

	„Přímo z toho jejich karavanu. Stáli nahoře u obchoďáku. Tony a já –“

	„Kdo je Tony?“ ihned se zeptal Lucas.

	„Prostě… Tony. Je jeden z nás. Procházeli jsme kolem a ten chlap nás uviděl a hned na nás zavolal, že za pětasedmdesát dolarů si můžeme zašukat. Prodávali ženský z toho karavanu. Ty prachy jsme neměli, a i kdybysme je měli, za tu hnusnou štětku, co nám nabízel, bysme je neutratili. Řekl jsem, že ne, a šli jsme dál. Ale určitě věděl, kdo jsme. Teda jako batůžkáři.“

	„A kde je Tony teď?“

	Ranger pokrčil rameny: „Plánoval, že taky pojede do Haywardu na Juggalo Gathering. Ale jestli sehnal prachy, je možný, že se vrátil k tomu obchoďáku. Je hrozně zatíženej na ženský.“

	„Mohly podle vás ty ženy přilákat Henryho do toho karavanu?“ otázal se Lucas.

	Ranger zavrtěl hlavou. „To ne. Henry byl hodnej kluk, ale myslím, že byl gay.“

	„Gay?“

	„No jo. Moc se neprojevoval, ale všichni jsme to věděli,“ řekl Ranger. „Jasně, pocházel z Texasu, nosil kovbojský boty a džíny, ale dřív nebo pozdějc by zjistil, že…“

	Letty se podívala na Lucase a přitakala: „Skye něco v tom smyslu v San Francisku naznačila, ale já to tenkrát úplně nepochopila.“

	Lucas položil Rangerovi otázku: „Myslíte, že mohli na Skye narazit?“

	„Nemám zdání. Chodila po celým městě, hledala ho na místech, kde se obvykle scházíme. Někdy se taky dostaneme k tomu obchoďáku, takže se k němu skoro určitě přišla podívat i Skye.“

	„To vypadá špatně,“ hlesla Letty.

	„Lidi, jestli někde zahlédnete Skye, Tonyho nebo Piláta, určitě mi zavolejte.“ Lucas jim dal své číslo, ale tentokrát je už skutečně zabalil do padesátidolarovky. „Použijte ji na něco pořádného.“

	Cestou zpět do Duluthu Lucasovi zatelefonoval Robinson, policista z losangeleského oddělení vražd. Zeptal se: „Viděl jste ty fotky z pitvy?“

	„Ne, jsem mimo kancelář,“ sdělil mu Lucas.

	„Aha. No, jde o to, že tady způsobily úplné pozdvižení. Ty řezné rány jsou úplně stejné. Shodují se s ranami na těle Kitty Placeové. Velký nůž, rány začínají u ramen a směřují dolů po celé délce trupu. Nepřerušovaně. A rány na obličeji jsou taky stejné. Jako důkaz u soudu by to zřejmě neobstálo a dobrý obhájce by je z toho vysekal, ovšem osobně mám za to, že na devadesát procent je to tentýž vrah. Toulá se vám po Minnesotě noční můra, příteli.“

	„Znásilnili Henryho?“

	„To vám nepovím,“ odvětil Robinson zklamaně. „Dostal jsem jenom ty fotky. Pitevní zpráva ještě není hotová.“

	„Zavolám jim a zajistím ty zprávy pro nás oba.“

	„Vy po tom chlapovi jdete?“ vyzvídal Robinson.

	„Pátrám po něm.“

	„Jestli ho chytíte, pošlete ho do Jižní Dakoty. Mají tam trest smrti. Na rozdíl od nás ho hojně využívají.“
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	Pilát a jeho učedníci ve spěchu opustili Jižní Dakotu. Dvanáct mužů a sedm žen cestovalo v karavaně osmi automobilů rozprostřených po délce dvou či tří kilometrů. Odjeli ze Sturgisu a motorkářský sraz nechali za sebou v oblacích prachu.

	Velká severní expedice prozatím přinesla jen marginální úspěchy. Dva týdny strávili v San Francisku. Jakmile sehnali dostatečné množství marihuany, zamířili na východ do Rena, kde ji prodávali turistům. Narazili tam na konkurenci z Colorada, ale s tou si snadno poradili, jelikož coloradská tráva byla dost nekvalitní a navíc zatížená daní, takže cenově nemohla obstát.

	Pilát se pokusil vzít peníze z marihuany a postoupit o stupeň výš ke kokainu, jenže dobrý čistý kokain se těžko shání, a tak skončili s pytlíkem kokainu a velkým pytlem pervitinu. Přišli také o dva členy posádky, Biggieho a Darrella, kteří se jednoho dne sbalili a už se nevrátili.

	Z Rena se po dálnici I-15 vypravili na sever do Montany hlavně proto, že se Pilát vždy snažil vyhnout horám. Z Butte beze spěchu dojeli do Dickinsonu v Severní Dakotě. Tam se zbavili téměř všeho pervitinu, který obratem putoval k dělníkům na ropných polích. Pak se hned stočili k jihu a spěchali do Sturgisu na sraz motorkářů.

	Prodej pervitinu v Dickinsonu byl více než úspěšný. Do Sturgisu si přivezli přes dvacet tisíc v hotovosti, ale zásoby drog jim vyschly. Pilát utratil téměř polovinu peněz za kokain, ovšem tenhle obchod se jim vůbec nepovedl, a prodělali. Poté rozbili tábor v horách za městem, užili si trochu legrace s Henrym a ihned se radši z Jižní Dakoty vypařili.

	„Takhle si teda pěkně zajedeme,“ řekla Kristen nespokojeně s očima upřenýma na asfalt, který se před nimi v přímé lince táhl k obzoru.

	„Severní Dakotou bysme jenom těžko projeli,“ odsekl Pilát. „Ten policajt po nás jel jako vosa po bonbonu.“

	„Měli jsme mu vystřelit mozek z hlavy,“ procedila Kristen skrz zuby.

	„A strávili bysme zbytek života někde v díře,“ oponoval Pilát. „Policajti si nahrávají zvuk i obraz. Neměli bysme vůbec šanci. Ještě štěstí, žes držela hubu.“

	Před časem je v Severní Dakotě obtěžoval dopravní policista. Byl přivolaný kvůli sporu o účet v motorestu. Pilátova skupina zrovna nebyla v pohybu, takže jim nemohl dát pokutu, a navíc se už viděl doma u večeře, ale pohrozil jim, že pokud je jenom zahlédne na silnici na území svého státu, půjdou všichni do vězení. Pověděl jim: „Povolám na vás drogovýho psa a bude to. Na takový jako vy nejsme v Severní Dakotě zvědaví.“

	Policista měl dobré oko. V té době měli v karavanu ještě půl kila pervitinu, a kdyby provedl prohlídku, dostal by drogy i peníze.

	„Tohle není náš revír a musíme to mít na paměti,“ pověděl Pilát svým učedníkům poté, co vjeli do Jižní Dakoty a utábořili se. „Nevypadáme jako lidi tady na severu a ti zase nemají rádi lidi, co vypadají jako my. Jestli chceme střelit nějaký drogy, musíme být opatrní. Drogy a prachy musejí putovat ve dvou různejch autech.“

	„Ti hajzlové mě fakt serou,“ zasupěla Kristen. „Zasraní poliši. Nějakýho musíme co nejdřív sejmout.“

	„Neboj, brzo se dočkáš,“ uklidnil ji Pilát.

	Jak se ukázalo, Jižní Dakota na tom byla stejně bídně jako její severní sousedka. Ve Sturgisu bylo policistů skoro jako motorkářů, ale strážci zákona se snažili zůstat z dohledu. Pak Pilát začal s kokainem, a když odjížděli ze Sturgisu, měli jen čtyři tisíce dolarů v hotovosti. Další kontakt měl Pilát ve Wisconsinu, dostal se k němu přes svého známého z Los Angeles. Dodával za velkoobchodní cenu kokain, který pak mohli prodávat s dostatečnou přirážkou, aby získali dost financí na cestu zpátky na Západní pobřeží; až na to, že peníze na kokain prodělali ve Sturgisu.

	A pak tady byla ta záležitost s Henrym Fullerem.

	„Možná jsme si s ním užili až příliš,“ svěřil se Pilát Kristen cestou na východ. „Měli jsme ho zatížit nějakým kamenem.“

	„Já mám spíš strach o Laine,“ řekla Kristen. „Viděla jsem, jak odvrací oči.“

	„Nediv se, zažila to poprvé,“ odvětil Pilát.

	„Jestli někde narazíme na policajty, může jim všechno vyklopit. To mi dělá starost.“

	Pilát se opřel v sedadle. Díval se do dálky na šedé obrysy vzdálených hor a přemítal, co dělat. Nakonec vyhrkl: „Má kundičku, co vydělává prachy. Té bych se nerad vzdal.“

	„V ní ale problém není. Sám jsi řekl, že kundy jsou běžnější než telka.“

	Pilát zívl. „Popřemýšlím o tom.“

	„S tou bysme si pěkně užili,“ pronesla Kristen s hladovým pohledem v očích.

	„Popřemýšlím o tom,“ zopakoval Pilát. Kristen ho občas dokázala vyděsit.

	Ale několik minut strávil uvažováním. Přišel na to, že kdyby Laine někde mučili a zavraždili, podlomili by morálku; učedníci ji měli rádi a mohli by si začít dělat obavy, kdo bude další na řadě.

	Zadíval se na Kristen. Možná se s Laine nemusí kvůli její zlaté kundičce. Ale zároveň byla Kristen druhou nejvyšší šarží ve skupině. Tvrdá bojovnice. Pokud by si měli s někým užít legraci, proč ne s Kristen? To by mohlo morálce pomoci, a ne ji narušit.

	Dřímal a bavil se představami o tom, jak nožem mučí Kristen. Delikátní proradnost tohoto nápadu ho vzrušila.

	Doposud zabili dvanáct lidí. Díky tomuto počtu se cítil mocný a spokojený. Mocný proto, že to mohl provést a svést k tomu i ostatní; a spokojený kvůli tomu, že to opravdu provedl, že si odškrtl významnou položku na svém pomyslném seznamu.

	Oběti si většinou vybírali z lidí, kteří byli pro svět prakticky neviditelní. Lidí z ulice, novodobých nomádů, nelegálních přistěhovalců. Stačilo se ráno zastavit před hobby marketem a mohli jste si vybrat, s kým si pohrajete. Vybraná osoba vždy s radostí naskočila do auta a ostatní ilegálové mu ještě záviděli, jaké má štěstí.

	Jednu chybu Pilát ovšem udělal. Jednou jedinkrát ho přemohly emoce.

	Uprostřed dne se projížděl po Sunset Boulevardu a zastavil na semaforu. Ano, byl trochu omámený silnou marihuanou. Pak za ním zastavil kabriolet BMW a v něm blondýna, zřejmě herečka. Sluneční brýle, krvavě rudá rtěnka, bílá halenka, prostě k nakousnutí. Naskočila zelená a snad jen vteřinu poté na něj zatroubila. Byl pro ni jen otrava, co ji zdržuje, takže co udělala? Šlápla na plyn a BUM!, předjela ho jako turistu a byla tatam.

	Naštvala ho tak nehorázně, že se musel oběma rukama chytit volantu, aby se aspoň trochu zklidnil.

	Vzal to jako znamení.

	Jako další obětují ženu.

	Blondýnu. Téměř jistě herečku. Jednu si vybrali před fitkem na Melrose Avenue a odvezli ji do hor. Než zemřela, opravdu si s ní užili. Jen se smáli, když je marně prosila, aby jí už neubližovali.

	Jenže pak začalo jít do tuhého. Měli štěstí, že vyvázli se zdravou kůží.

	Vzbudila ho Kristen: „Hele, koukni na to.“

	Sjížděli do hlubokého a širokého říčního údolí s malým městem na protilehlém úpatí. „To je Mississippi,“ pronesl Pilát vážným hlasem. „Páteř Spojených států amerických.“

	O chvíli později minuli ceduli s nápisem Missouri. Kristen na něj vrhla tázavý pohled, ale neopravila ho. „Jasně, chtěl jsem říct Missouri,“ odsekl, ale situaci už nezachránil.

	Zastavili se v motorestu na druhém břehu Missouri a dali si cheeseburger a něco k pití. Pak vyrazili do šera, překročili minnesotskou hranici a přespali na parkovišti u Walmartu ve Worthingtonu.

	Odtud se vydali na sever po silnici číslo 60 a později 71, projeli téměř celou Minnesotou a ve dvě odpoledne dojeli do Bemidji. Ve slunečném odpoledni si vychutnali další cheeseburgery, které doplnili kotletou, pivem a hranolky, a vydali se dál na sever. Nakonec dojeli až ke kanadské hranici, odkud se vydali na západ.

	„Tamhle je Kanada,“ ukazovala prstem Kristen.

	„Tam jsem nikdy nebyl,“ odsekl Pilát. „Spojený státy mi úplně stačí.“

	Po silnici číslo 11 se dostali do Baudette, nakoupili si jídlo a pivo, načež se karavana vozů, kterou vedl Chet, vydala zpět na východ krajinou, jež byla plochá jako deska stolu, ale temná: tmavé stromy, tmavá pole, bažiny, mělká jezera, malé farmy. Po patnácti minutách Chet zabočil na polní cestu. Minuli zrezivělou poštovní schránku, projeli lesíkem a po dvou stech metrech zastavili u ošuntělého bílého domu, před kterým byly zaparkované dvě staré dodávky.

	Chet vystoupil z auta. Otevřely se vnitřní vchodové dveře, pak i vnější a před dům vyšel starý muž. Měl bílý knír, tváře mu pokrývalo třídenní strniště a vodnatýma očima hleděl skrz brýle s plastovými obroučkami. Na sobě měl pracovní kombinézu a gumáky a v ruce držel brokovnici. „Kdes sakra byl? A co tady pohledáváš?“ obořil se na Cheta.

	„Byl jsem v Los Angeles, táto. Točil jsem tam filmy.“

	Muž se rozhlédl po ostatních autech, která přijela před dům, a poznamenal: „To sis teda moc nevydělal. Co po mně chceš?“

	„Doufali jsme, že bysme se tady mohli na pár dní utábořit a odpočinout si,“ odpověděl Chet. „Už nějakou dobu jsme na cestě.“

	„Jo takhle… No tak si poslužte.“ Muž mávl rukou směrem k úzké lesní cestě. „Mně je to buřt.“

	„Díky, táto. Můžeme si napustit vodu, když bude třeba?“

	„Proč ne. Ale vždycky ji pořádně zastavte. A už mě nevotravuj. Jo, a držte se stranou mostu.“

	Chet došel na místo, odkud ho všichni viděli, a zakřičel: „Jeďte za mnou. A bacha, ta cesta je dost hrbolatá.“

	Lesíkem dojeli až k malému jezeru. Auta zaparkovali na rozpraskaném asfaltu, vystoupili a prohlíželi si okolí. Na jedné straně parkoviště se tyčil sloup, k němu z lesa vedl jediný elektrický kabel, který končil v rozvaděči se čtyřmi zástrčkami. Na druhé straně parkoviště stála dvojitá kadibudka. S něčím podobným se Kaliforňané ještě nikdy nesetkali.

	Vedení pokračovalo k místu, kde z jezera vytékal potok, a mizelo mezi stromy na druhém břehu. Pod kabelem překonávala potok úzká dřevěná lávka.

	„Žádná hitparáda, ale půjde to,“ pronesl Pilát.

	Příští tři dny byly ve znamení zábavy. Nemohli si dovolit další kokain, ale stále ještě měli dost konopí a ještě víc piva. Ve skupině bylo víc žen, než muži mohli obsloužit, ale když na to přišlo, ženy se uspokojovaly navzájem, ačkoli ne všechny z toho byly nadšené.

	Museli také vyřešit otázku, zda jsou Minnesoťané ve skutečnosti mimozemšťané. Přišel s tím Terry: „Víte co? Všichni, co jsem tady okolo potkal, mají velký hlavy. Vy jste si toho nevšimli?“

	Všimli, když jezdili do města nakupovat: Minnesoťané měli velké hlavy. Jednou spatřili muže v kovbojském klobouku, který měl malou hlavu. Zastavili a zeptali se ho, zda je z Minnesoty, a on jim odpověděl, že ne, že je z Montany.

	„Tak to je vážně něco k zamyšlení,“ zhodnotil situaci Pilát.

	Druhý den dopoledne projela kolem bílá dodávka, přejela přes lávku a o patnáct minut později se zase vrátila.

	„Co je na druhý straně potoka?“ vyzvídal Pilát.

	„Další tábořiště,“ odpověděl Chet. „Táta nechce, abysme rušili zákazníky.“

	„Já nevěřím vlastním uším. On tu má zákazníky?“ kroutil hlavou Pilát.

	Později toho dne, když nebyl nikdo v dohledu, Pilát přešel přes lávku a došel do druhého tábořiště. Uviděl další sloup se zástrčkami a tři obytné přívěsy podepřené tvárnicemi. Všechny byly zamčené a kolem byl naprostý klid. U vjezdu na tábořiště stál odpadkový koš zpola zaplněný obaly od jídla.

	V Minnesotě se nechtěli zdržovat.

	Ve Wisconsinu se chystal první ze tří festivalů Juggalo Gathering a Pilát chtěl být u toho. Ve Wisconsinu nakoupí kokain, říznou ho napůl a přesto ho budou juggalům nabízet za dvakrát vyšší cenu, než sami zaplatí za čistý. Po třech dnech se sbalili a odjeli. Ani se nerozloučili s Chetovým otcem. Zamířili nejprve do Duluthu a pak dál do Wisconsinu.

	V Duluthu se chvíli potulovali po městě a hodovali na cheeseburgerech, hranolkách a pivu. Pak narazili na nákupní centrum plné lidí. Pilát poslal Ellen, Kristen a Lindu, aby vydělaly nějaké peníze prostitucí. Ačkoli pochybovaly, že uspějí, brzo objevily nadějné místo, kudy chodila spousta lidí.

	Mezitím se Pilát šel s Raleighem porozhlédnout po nákupním centru. Zanedlouho kolem nich proběhl Bell, v poslední chvíli je spatřil, otočil se, doběhl k nim a udýchaně řekl: „Víte, kdo je tady?“

	„Kdo?“ zeptal se Pilát.

	„Ta batůžkářka, co byla s Henrym. Viděli jsme ji venku na parkovišti.“

	„Do háje. Ta by nám mohla pěkně zavařit,“ odtušil Pilát. „Asi ho hledá. Anebo nás.“

	„No jasně, to má na triku ta potrhlá Kristen, protože jí řekla, že jsme Henrymu vyřízli srdce z těla,“ ušklíbl se Raleigh. „Tipuju, že na nás poštvala policajty.“

	Pilát se otočil k Raleighovi: „Pokud vím, tvoje auto nezná.“

	„No a?“

	„Přijedeme k ní tvým autem, hodíme jí pytel na hlavu a nacpeme ji dovnitř.“

	„Počkej, vždyť je venku na parkovišti,“ namítl Bell. „Je tam asi tak milion lidí.“

	„Není. Tolik jich tam není.“ Pilát vstal a řekl Raleighovi: „Zajdi pro auto.“ Pak přikázal Bellovi: „Zaběhni za Kristen, ať sbalí krám a vypadne odsud. Doženeme je ve Wisconsinu. Vzkaž jí, ať čekají někde u dálnice.“

	Pilátovi se na Raleighovi nejvíc zamlouvalo to, že jakmile se o něčem rozhodlo, a mohl to být sebebláznivější nápad, Raleigh byl vždy pro. Aby přežil, Raleigh potřeboval vedle sebe člověka, který by mu říkal, co má dělat. Pokud měl pokyny, neváhal vyloupit banku, utopit člověka, přinést kladivo a hřeby potřebné k ukřižování.

	Nasedli k Raleighovi do auta a začali objíždět parkoviště. Raleigh se rozvyprávěl: „Když jsem ještě bydlel v Denveru, makal jsem na golfovým hřišti – jezdil jsem se sekačkou – a tam jsem potkal chlápka, co mi tvrdil, že když hraje a potřebuje si odskočit, udělá to přímo uprostřed fairwaye. Položí batoh na trávník, postaví se vedle něj, jednou rukou vyndá ptáka a druhou si stíní oči a dělá, jako že se rozhlíží a plánuje další ránu. Povídal, že ho při tom nikdy nikdo nenachytal. Ale když si chlap odběhne ke křoví, mají ženský plnou hubu keců, že se tam obnažuje a kdesi cosi. Ale u tohohle chlapíka nikdy nikdo neměl ani potuchy…“

	„A proč mi to vlastně vykládáš?“ optal se Pilát.

	„Protože to musíme zaonačit tak, aby to vypadalo, že jí pomáháme nastoupit. Děláš to všem před očima, ale nikdo netuší, o co ve skutečnosti jde.“

	„Víš, co mám na tobě fakt rád?“ zasmál se Pilát. „Že seš úplnej blázen. Seš fakt naprostej a totální cvok.“

	Udělali přesně to, co Raleigh navrhl.

	Pilát otevřel dveře auta, chytil Skye za kapuci mikiny a vtáhl ji na zadní sedadlo. Ani nestačila vykřiknout. Natlačil ji pod sedadlo a několikrát ji do obličeje udeřil pěstí, v níž držel sevřenou ruličku čtvrťáků: bum, bum, bum. Raleigh vyjel z parkoviště a byli pryč.
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	V nákupním centru v Duluthu Lucas a Letty oslovili pracovníka ochranky, který jim řekl, že slyšel o skupině lidí, která se na okraji parkoviště pokoušela prodávat sex, ale nikoho z nich neviděl. „Jistý Larry Royce – máme jeho adresu a telefonní číslo – sem přišel a stěžoval si. Hned jsme tam ve čtyřech vyrazili, ale už tam nikdo nebyl. Nevím, kolik času tam strávili, ale moc dlouho asi ne.“

	Stěžovatel jim popsal obytný vůz, ale poznávací značku si nezapamatoval. „Je to typ Winnebago Minnie, béžový. Ale jestli to k něčemu bude… Možná přímo ve firmě Winnebago by vám mohli říct, kolik takových vyrobili. Royce povídal, že to auto už mělo hodně za sebou. Vypadalo to, že ho vůbec nešetří.“

	Royce u karavanu viděl dvě ženy, ale žádné muže. Dovnitř nešel.

	Člen ochranky vypověděl, že vše oznámili duluthské policii, ale bezvýsledně; a žádné další informace neměl. Lucas si zapsal adresu a telefonní číslo Larryho Royce a rozloučil se.

	Jakmile nasedl do auta, zavolal Lucas na mravnostní oddělení duluthské policie. Důstojník, který hovor přijal, o telefonátu z nákupního centra věděl. „Poslali jsme tam hlídku, ale nic jsme nezjistili. Je možné, že ti s karavanem přejeli do Wisconsinu a zamířili na jih nebo východ. Podobných vozů je tady spousta a my neměli poznávací značku. Neměli jsme taky žádné informace o tom, že by k prostituci skutečně došlo.“

	Letty mezitím zapnula iPad a po chvíli ohlásila: „Firma Winnebago vyráběla typ Minnie poměrně dlouho. Na pár let výrobu přerušili, ale pak se k ní zase vrátili. Počítám, že je vyráběli takových dvacet let.“

	„Zkus najít adresu toho Royce,“ požádal ji Lucas.

	Nalezla ji za deset vteřin: Royce bydlel jen šest či osm bloků daleko. „Můžeme mu zavolat…“

	„Když to jde, je lepší si promluvit z očí do očí,“ vrtěl hlavou Lucas.

	Larry Royce bydlel v bleděmodrém domě ve čtvrti plné světlých domů obložených dřevem. Byl doma. Na rozpraskané příjezdové cestě stála zánovní dodávka Chevrolet a za ní vykukoval starší rybářský člun značky Lund připevněný na přívěsu. Royce byl příjemný podsaditý čtyřicátník se světlými vlasy a červenými tvářemi. O incidentu se však chtěl bavit pouze s Lucasem: „Víte, uvádí mě to do rozpaků.“

	Lucas navrhl Letty, aby se šla projít nebo na něj počkala v autě. Vzala si iPad a šla se projít.

	Royce se posadil na schody přede dveřmi a začal: „Byly tam dvě, štíhlá blondýna a tlustá rusovláska. Myly okna toho karavanu nějakým čističem a papírovými utěrkami. Jak mě uviděly, pozdravily mě. Taky jsem je pozdravil a ta blondýna řekla něco jako: ‚To je dneska horko, co?‘ Já na to, že jo, a ona pověděla: ‚Mohl byste mi pomoct s tím oknem? Až nahoru nedosáhnu.‘ Nedosáhla ani do poloviny okna, takže jsem souhlasil a pomohl jí a ona mi poděkovala a pak se zeptala: ‚Kam máte namířeno?‘ Řekl jsem jí, že jdu nakoupit. ‚Co takhle trochu zábavy?‘ nabídla mi. Víte, já jsem obchodní zástupce, vyznám se, takže jsem věděl, co má na mysli, a odmítl jsem. Když jsem došel do centra, hned jsem o tom řekl ochrance. My tady šlapky nemáme… Aspoň ne na parkovišti před obchoďákem. Uprostřed dne.“

	Přivedl na místo ochranku, ale ženy už s obytným vozem odjely: „Myslím, že jsem je svým postojem vyplašil. Asi tušily, že na ně zavolám policajty.“

	Tvrdil, že se na sebe ještě pořád zlobí kvůli tomu, že si nezapsal poznávací značku, ale podle vlastních slov chtěl být od nich co nejdříve pryč. Vypověděl, že do levého zadního rohu karavanu něco narazilo nebo šlo o následek couvání, ale každopádně byl pomačkaný. „Nic hrozného, ale ta promáčklina byla celkem velká.“

	Lucas si zapsal úplný popis obytného automobilu a obou žen. Royce ještě doplnil, že tlustá rusovláska měla pod okem bílou jizvu. „Pokud jde o tu blondýnu, tak ta měla divné zuby,“ uvedl Royce.

	„Co tím myslíte? Měla je shnilé? Nebo jí nějaké chyběly?“

	„To ne. Měla je špičaté. Ještě teď se otřesu pokaždé, když si je vybavím.“

	Lucas čekal, dokud se Letty nevrátí. Jakmile jí pověděl, co mu řekl Royce, zeptala se: „A co teď?“

	„Teď se vrátíme domů,“ odvětil. „Je docela pravděpodobné, že jsou ve Wisconsinu, a já si kvůli tomu musím promluvit se spoustou lidí.“

	„A co Skye?“

	Lucas mávl rukou směrem k městu: „Jak ji chceš najít? Nemá telefon, ani nevíme, jestli je vlastně tady. Příliš mnoho neznámých. To nejlepší, co můžeme dělat, je vrátit se ke mně do kanceláře, vzít do ruky telefon a začít všechny obvolávat, ať po nich začnou pátrat.“

	Cestou na jih se Lucasovi ozval Del. Pověděl mu, že Honey Potts – nikdo z policistů jí neříkal pravým jménem – souhlasila s rozhlasovým interview. Během příprav na rozhovor na ni reportérka Daisy Jonesová trochu zatlačila a Honey uvedla, že s Merionem spala celou dobu, co byl ženatý. Glorii nebyl věrný ani týden. „To interview natáčejí dnes odpoledne a vysílat se bude večer – chtějí to stihnout dřív, než to zjistí Merionův obhájce a pokusí se s Honey uzavřít další dohodu,“ informoval Del.

	„To je dobré,“ uznal Lucas. „Ale potřebuju ještě něco dalšího.“

	„Shrake a Jenkins zítra zajedou k Merionovi na chatu a pokusí se najít tu palici,“ řekl Del. „Mně to ale připadá trochu přitažený za vlasy.“

	Zpět v St. Paulu se Lucas a Letty zastavili na ústředí SKÚ. Lucas zjistil, že pokud jde o Piláta, nic nového se neobjevilo, ale měl v poště dva soubory fotografií – jeden z pitvy Henryho Marka Fullera a druhý z pitvy Kitty Placeové, herečky zavražděné v Los Angeles. Policista z LA měl pravdu: Lucas téměř okamžitě pochopil, že obě vraždy má na svědomí stejný člověk nebo skupina lidí.

	Fotografie si prohlížel na svém pracovním počítači. Předstíral, že se dívá na něco jiného, a Letty se o tom radši vůbec nezmínil. Henry Fuller už totiž nepřipomínal člověka, ale spíše ošklivě zmasakrované prase.

	Interview s Honey Potts bylo odvysíláno v šest večer. Chvíli před šestou se reportéři stanice WCCO ozvali Merionovi a jeho obhájci a požádali je o vyjádření. Merion se rozhodl, že se vyjadřovat nebude, ale jeho obhájce Raines prohlásil: „Zjistím, jak je možné, že mohla takovou dohodu uzavřít. Kolik jí za to WCCO zaplatila? Má v tom prsty policie? Jde o křivé obvinění mého klienta, navíc takhle na veřejnosti…“

	V jedenáct večer Lucasovi zazvonil telefon. Volal mu Joe Hagestrom, dopravní policista z Wisconsinu, který mu oznámil, že hovořil s agentem Bobem Sternem z wisconsinské divize kriminálního vyšetřování. „Povídal, že jste tam dnes volal. Prý hledáte béžový karavan Winnebago Minnie s promáčklinou vlevo vzadu.“

	„Našli jste ho?“

	„Právě se na něj dívám, nebo spíš na to, co z něj zbylo. Jsem zrovna v lese… Znáte severozápad Wisconsinu?“

	„Mám tam chatu u Lost Land Lake.“

	„Uvědomujete si, kde silnice číslo 77 překonává řeku Namekagon?“ zeptal se Hagestrom.

	„Jistě. Jezdím tudy aspoň desetkrát za rok,“ odvětil Lucas.

	„Skvěle. Severně od řeky je neoficiální tábořiště, hlavně pro kanoisty. Ze sedmasedmdesátky k němu vede polní cesta. Dostali jsme zprávu, že tam hoří karavan. Než tam dojeli místní dobrovolní hasiči, už téměř nebylo co hasit. Problém je, že uvnitř někdo byl.“

	„Myslíte – mrtvola.“

	„Tak teď už určitě. Hasiči vypověděli, že ten zápach byl naprosto zřejmý. Podle nich jde o úmyslně založený požár. Cítili benzin, ale ten karavan jezdí na naftu.“

	„Hýbali s tělem?“ optal se Lucas.

	„Zatím ne. Kovová konstrukce karavanu se zhroutila a to tělo zůstalo zapouzdřené pod ní. Čekáme, až sem dorazí výjezdovka.“

	„Kdy k požáru došlo?“

	„Kolem deváté – před pár hodinami. První byli na místě zástupci šerifa a hasiči, ale ti nevěděli, že hledáme Winnebago Minnie s promáčklinou vzadu. Já osobně jsem sem dorazil před deseti minutami, když jsem ve vysílačce zaslechl, jak si o tom povídají kolegové.“

	„Díky za informace. Hned vyrážím.“

	Lucas vyšel do patra do ložnice a oznámil to Weather. Byla v práci od rána – někoho operovala, ale neptal se jí na podrobnosti –, a proto si šla lehnout dřív.

	„Neber s sebou Letty,“ požádala ho.

	„To jsem ani neměl v úmyslu. Potichu se vypařím z domu,“ slíbil. Do kožené brašny si uložil spodní prádlo a ponožky, několik čistých košil, čisté džíny a toaletní potřeby, políbil Weather, vzal si pistoli, oblékl si koženou bundu, nasadil kšiltovku a sešel dolů do haly.

	Když ve svém mercedesu vyjížděl od domu, zahlédl v okně Lettyinu siluetu. Dívala se, jak odjíždí.

	Lucas se obával, že mrtvola v obytném voze je Skye. Pomyslel si, že na některé věci je Letty ještě příliš mladá: na snímky umučeného Henryho Fullera; na usmažené tělo ženy, kterou považovala za svou přítelkyni.

	Lucas jel přímo na sever po dálnici I-35, dojel do Hinckley a vydal se na východ. Překročil řeku St. Croix, která tvoří hranici mezi Minnesotou a Wisconsinem, a za Danbury najel na silnici číslo 77 dál na východ. Přestože zde byl slabý provoz a jel se zapnutým majákem, trvalo Lucasovi více než půldruhé hodiny, než se dostal na místo činu. Na mostě přes řeku Namekagon stál policejní vůz se zapnutým majákem, který jasně blikal do noci. Lucas se identifikoval a policista ho nasměroval do lesa. Mezi stromy bylo vidět světlo reflektorů.

	Poté co Lucas dorazil na místo činu, pozdravil se s Hagestromem z dopravní policie, několika zástupci okresního šerifa a dvěma hasiči, kteří prohlíželi vrak karavanu Winnebago. Ten se z velké části roztavil a to, co zbylo, bylo pokryté sazemi; vše už bylo vychladlé, jelikož hasiči před třemi hodinami všechno důkladně prolili vodou.

	Hagestrom informoval Lucase: „Znovu jsem hovořil se Sternem. Říkal, že to začíná být velké. Pověděl mi o Kalifornii a Jižní Dakotě.“ Stern byl agent z Wisconsinu.

	„To má pravdu,“ souhlasil Lucas. „Našli jste poznávací značku toho karavanu?“

	„Nenašli. A to samé platí i o štítku s kódem VIN. Je jasně poznat, kde by měl být, ale někdo ho před požárem odstranil. Několik dalších štítků by mělo být na rámu karoserie, ale k těm se dostaneme, až zpracujeme místo činu.“

	V průběhu rozhovoru se přesunuli k levému zadnímu konci obytného vozu, kde byla zřetelně patrná promáčklina velikosti a tvaru bowlingové koule. Lucas sáhl do kapsy pro zápisník, našel v něm telefonní číslo Larryho Royce z Duluthu a zavolal mu.

	Když Royce přijal hovor, po hlase zněl ospale a rozmrzele. Lucas se mu představil a hned spustil: „Zřejmě jsme našli ten karavan, o kterém jste mluvil. Uvedl jste, že vlevo vzadu měl promáčklinu. Dívám se na něj a vypadá to, jako kdyby se dozadu někdo trefil bowlingovou koulí.“

	„Ano, to je ten vůz,“ přitakal Royce.

	Lucas se rozloučil, zavěsil a řekl Hagestromovi: „Potřebujeme ty kódy VIN. Přes ně se můžeme dostat ke kalifornským značkám a k majiteli auta, což nás dovede k řidičským průkazům, rejstříku trestů a tak dále.“

	„Počkejte, zavolám klukům do laborky a zjistím, co by se dalo dělat.“

	Zatímco Hagestrom telefonoval, Lucas se opřel o nárazník svého mercedesu. Po chvíli mu Hagestrom oznámil: „Nejsou z toho moc nadšení, ale já jim řekl, že celé auto shořelo a je nasáklé vodou a hasicí pěnou a že se tady všude pohybovali hasiči a všechno pošlapali… Prý nemáme sahat na nic uvnitř auta, ale klidně můžeme využít podélné nosníky rámu a nadzvednout vrak.“

	„Máte v autě hever?“ zeptal se Lucas.

	K dispozici měli celkem čtyři hevery – od Hagestroma, Lucase a hasičů – a podařilo se jim obytný vůz zdvihnout asi patnáct centimetrů nad promočenou zeminu. Hagestrom si z auta podal ohledací zrcátko a baterku, chvíli prohlížel spodek rámu vozidla, pak se narovnal a oznámil: „Ztráta času.“

	„Prosím?“

	„Upilovali to. Ale už před nějakou dobou – ta upilovaná část je zrezivělá a po čísle ani památky. Na autě je ještě jeden kód, ale to bychom se museli dostat pod motor. A s takovými malými hevery to nepůjde,“ uvedl Hagestrom. „Jenže pokud věděli, že VIN je na spodní straně rámu, pak určitě věděli i o tom druhém pod motorem. Vsadím se, že ten je taky fuč.“

	Lucas ještě jednou obešel shořelý karavan, pak sešel dolů k tmavé mělké řece protékající kolem improvizovaného tábořiště. „Je tu ještě jedna věc,“ zavolal na Hagestroma. „Tahle řeka je vyhlášená mezi kanoisty, takže po proudu budou další tábořiště.“

	„To máte pravdu,“ ozval se jeden ze šerifových zástupců. „Minimálně půl tuctu.“

	„Jakmile se rozední, pošlete na ta tábořiště svoje lidi, třeba tam najdete někoho, kdo ten karavan zahlédl předtím, než shořel. Nebo lidi a auta kolem něj.“

	Zástupce přikývl: „Zařídím to.“

	„Dobrá. To by mohlo být kritické.“ Lucas pohlédl na vrak vozu. Technici z výjezdovky se dovnitř dostanou až za několik hodin. K chatě to měl asi osmdesát kilometrů, tam s majákem dojede ani ne za hodinu. Mohl se také vrátit do Danbury a ubytovat se v motelu.

	„Kašlu na to,“ řekl Hagestromovi. „Vrátím se zítra ráno. Zajedu si na chatu a trochu se vyspím. Tady už nic dalšího nevymyslím.“

	Na chatu dojel ve tři ráno. Cestou se ještě zastavil na čerpací stanici pro benzin, dietní kolu, mléko a krabici cereálií. Chata byla ztemnělá a všude kolem bylo naprosté ticho. Jakmile dojel ke garáži, detektor pohybu rozsvítil světlo nade dveřmi. Jediné další viditelné světlo přicházelo od sousední chaty. Zrovna když Lucas odemykal vchodové dveře, vyšel ze tmy soused jen v tričku a spodkách a zvolal: „Lucasi?“

	„Jo, jsem to já.“

	„Dobře, takže tě nemusím zastřelit. Jak dlouho se zdržíš?“

	„Jenom přes noc,“ oznámil Lucas.

	„Tak se dobře vyspi.“

	Lucas vešel dovnitř a dal si misku cereálií s mlékem. Pozoroval oknem měsíc, který visel nízko nad jezerem a barvil hladinu do stříbrna. Bylo chladno, téměř zima. Lucas vyndal ze skříně rybářský prut, sešel k doku a pět minut nahazoval do svitu měsíce. Pokoušel se ulovit okouna či štiku, ale příliš se nesnažil a radši plnými doušky vdechoval čistý vzduch a pozoroval malé tečky světla z chat okolo jezera. Vrátil se dovnitř a šel na kutě. Pokoušel se přitom nemyslet na Skye a na to, co se jí mohlo stát.

	O sedm hodin později se vrátil ke shořelému karavanu. Hagestroma nahradil jiný dopravní policista, na místě činu bylo také více šerifových zástupců a přibyl i wisconsinský agent Mike Maddox, jenž přijel s techniky, kteří zajišťovali důkazy. Ti už prořezali roztavenou boční stranu vozu a jeden technik v bílé kombinéze a s ochrannou maskou na obličeji se snažil vyprostit mrtvolu, která ležela na boku uprostřed obytného vozu.

	Lucas ihned poznal, že to není Skye: obětí byl muž.

	„Zatím víme je to, že je to muž průměrné výšky,“ oznámil Lucasovi Maddox. „Na to, abychom zjistili víc, je příliš spálený. Jedině že by jeho DNA byla v databázi. Shořel mu obličej, prsty, nemá vlasy ani oči, chodidla má taky pryč… Z těla samozřejmě získáme vzorek DNA, ale žádnou jinou DNA tady kvůli ohni nezjistíme. Identifikace je… problematická.“

	„Možná ne,“ ozval se z vozidla technik.

	Lucas a Maddox přistoupili blíž. Maddox: „Možná ne? Prve jste říkal, že je to bez šance.“

	„To bylo předtím, než jsem ho obrátil,“ řekl technik. „To, nač se právě dívám, vypadá jako peněženka. Ležel na ní a tím ji chránil před ohněm.“

	„To je vážně něco,“ žasl Maddox. „Tak ji vyndejte!“

	„Než se k ní dostanu, čeká mě ještě spousta práce,“ opáčil technik. „Ale nebojte, dočkáte se.“

	Zatímco jeden technik z laboratoře pracoval uvnitř vozu, jeho kolega se snažil dostat k druhému kódu VIN; a když se k němu dostal, zjistil, že ho také někdo upiloval.

	Zanedlouho se na ně však usmálo štěstí. Technikovi v autě se po patnácti minutách podařilo zpod těla vyndat tenkou černou koženou peněženku. Další technik ji od něj převzal, položil na pracovní stůl, a jakmile pořídil fotodokumentaci, peněženku otevřel. Uvnitř byl částečně roztavený, ale stále ještě čitelný wisconsinský řidičský průkaz na jméno Neal Ray Malin z města Chippewa Falls, dále propadlá členská karta do tělocvičny v Eau Claire a pojišťovací karta ke dva roky starému pick-upu značky Ford.

	„Žádné kreditky ani peníze. Ten, kdo ho zabil, si vzal peníze a kreditky, což znamená, že s nimi možná platí,“ poznamenal Lucas. „Jestli jedna z nich byla debetní a oni ho mučili kvůli kódu…“

	„Za chvíli budeme v obraze,“ řekl Maddox. „Jdu na to.“

	Během pěti minut měl Maddox pohromadě potřebné informace: Na adrese uvedené v řidičském průkazu už Malin nebydlel, jeho bývalá žena však ano. Nebyla zrovna doma, ale Maddox hovořil s dívkou, která jí hlídala potomka. Uvedla, že Malina osobně nezná, ale že jeho bývalá manželka pracuje v kosmetickém salonu v Eau Claire.

	„Zůstanu tady s vámi, ale zavolám na policejní oddělení v Eau Claire a zajistím, aby někdo sdělil paní Malinové, co se stalo, a získal od ní čísla kreditek,“ oznámil Maddox.

	„To by mě zajímalo, jak se chlap z Chippewa Falls dostal k těmhle pošukům z LA.“

	„Nad tím taky právě přemýšlím,“ pokýval hlavou Maddox. „Možná to je podobný případ jako ten kluk z Jižní Dakoty – sebrali ho a jen tak pro potěšení zabili.“

	„Myslím, že ne,“ vložil se do rozhovoru technik uvnitř karavanu. „Je to tady celé od krve. Po celém autě. Proč by to ale udělali a pak podpálili auto?“

	Lucas strčil hlavu do karavanu: „Prohledal jste mu všechny kapsy? Neměl u sebe třeba mobil?“

	„Prohlédl jsem všechny kapsy, mobil jsem nenašel.“

	Lucas se obrátil k Maddoxovi: „Zavolejte do Eau Claire, aby se policisté zeptali jeho ženy, zda měl mobil. Telefony se kradou dennodenně – pokud nějaký měl a oni ho teď používají, mohli bychom je lokalizovat.“

	Zpracování místa činu šlo pomalu, a tak Lucas o několik minut později oznámil Maddoxovi: „Pokud by vám to nevadilo, zajel bych do Chippewa Falls. Chci se tam porozhlédnout. Třeba brzy zjistí, kde bydlel.“

	„Ale jistě,“ souhlasil Maddox. „Zavolám jim a oznámím, že jste na cestě.“

	Cesta do Chippewa Falls zabrala hodinu a čtvrt. Lucas pospíchal po vedlejších silnicích a pak najel na dálnici číslo 53. Když tam dorazil, zjistil, že místní policisté čekali na vyšetřovatele Boba Sterna z Madisonu. Stern do Chippewa Falls přijel několik minut před Lucasem, u soudu si vyzvedl příkaz k domovní prohlídce a pak společně s policisty vyrazil k Malinovu bytu.

	Lucas jel podle satelitní navigace na západní okraj města a za chvíli zastavil před starým panským sídlem. Na trávníku před vchodem se shromáždili policisté. Stern se přišel s Lucasem přivítat. „Jak se má ženuška?“

	„Asi teď do někoho řeže skalpelem,“ odpověděl Lucas suše. „A co ty, už ses rozvedl?“

	„O tom bych radši nemluvil,“ ušklíbl se Stern. „Myslím, že na mně vysoudí i permanentku na fotbal.“

	„To je vážně… nehumánní!“ naoko se rozlítil Lucas. Podíval se směrem k domu, který měl velkou verandu s pohodlnou houpačkou a několika bílými vyřezávanými truhlíky, v nichž nádherně kvetly muškáty, aksamitníky a petúnie. „Dovnitř zatím nikdo nešel?“

	„Právě se na to chystáme,“ oznámil jim zástupce šerifa.

	Pozorovali, jak jiný zástupce s příkazem k domovní prohlídce v ruce vystoupal na verandu a zaklepal na dveře. Za okamžik mu otevřela postarší žena v zástěře. Několikrát přikývla a pustila ho dovnitř.

	„Tak jdeme,“ zavelel Stern. Když procházeli kolem truhlíků, utrousil: „Ty jsou ale pěkně hnusný.“

	Žena v zástěře byla majitelka domu Ann Websterová. Malina prý neviděla dva dny. Pronajal si celé horní patro domu a zezadu měl vlastní vchod. Jeden ze šerifových zástupců se přesunul za dům, aby hlídal zadní vchod, a zbytek policistů vystoupal po širokém dubovém schodišti ke dveřím, které zde zjevně přibyly, když se horní patro přeměnilo na byt.

	„Já horní patro nikdy nevyužívala, ty schody jsou na mě moc vysoké, tak jsem si říkala, že by si ho mohl třeba někdo pronajmout,“ pověděla jim paní Websterová. „Tři roky jsem tady měla rozkošnou rodinku. Pak je vystřídal pan Malin. Je velmi tichý. Nepořádá žádné divoké večírky.“

	Jakmile jim zcela novým klíčem odemkla byt, všichni se nahrnuli dovnitř. Byt byl rozlehlý a měl zvláštní tvar, jelikož v horním patře domu kdysi byla obrovská ložnice a z chodby se vcházelo do dalších čtyř pokojů a dvou koupelen. Z ložnice se stal obývací pokoj s velkou kuchyní za nově přistavěnou příčkou.

	Jeden z pokojů evidentně sloužil k zábavě, jelikož byl vybaven pohodlnou pohovkou, malým barem, hudební aparaturou a obrovskou televizí. V dalším si Malin zařídil pracovnu. Zbylé dvě místnosti podle všeho sloužily jako ložnice pro hosty, ačkoli majitelka domu tvrdila, že si není vědoma žádných návštěv, které by tam zůstávaly přes noc.

	„To je ale bejvák,“ utrousil Stern.

	Paní Websterová sdělila, že Malin za něj platil dva tisíce osm set dolarů měsíčně, na což se z hloučku policistů ozvalo: „Tak to musí být ten nejdražší byt v Chippewě.“

	Paní domácí pozorovala, jak policisté prohledávají byt; třela si dlaně, čímž jako by naznačovala, že si nad svým podnájemníkem myje ruce. Podle jejích slov byl Malin obchodní zástupce firmy, která prodávala montované zemědělské budovy.

	Lucas a Stern procházeli byt společně s policisty, dívali se do knihoven a pod stoly. Když nic nenacházeli, začali policisté celý byt rozebírat. Brzy v různých zásuvkách našli čtyři nabité revolvery ráže .38; v jedné zásuvce byla pod zbraní skrytá přihrádka s několika stovkami balíčků cigaretových papírků.

	Celá plocha obývacího pokoje byla pokrytá kobercem, policisté však zjistili, že není přichycený k podlaze. Když koberec srolovali na jedné straně, nic nenašli, avšak na opačném konci bylo pod ním několik uvolněných prken. Pod nimi nalezli dvacet pevně uzavřených a slisovaných sáčků s marihuanou o celkové hmotnosti asi deset kilogramů a dva kilogramy kokainu.

	„Takže prodával i něco jiného než montované budovy,“ řekl Stern.

	„To je dobré,“ pochvaloval si Lucas. „Teď už víme, kvůli čemu se Malin zapletl s Pilátem.“

	„Zřejmě si vzali jeho auto,“ uvažoval Stern. „Vyhlásili jsme po něm pátrání, ale zatím bez výsledku.“ Zatelefonoval na své oddělení, zavrtěl však hlavou a oznámil: „Nic nemají. Jestli někde uvidíš dva roky starý modrý pick-up Ford Explorer…“

	Prohlídka bytu pokračovala: po půlhodině přijal Stern hovor, odešel do kouta, ohlédl se po Lucasovi a zavěsil.

	„Malin měl debetní kartu u banky Wells Fargo. Máme dva záznamy o jejím použití, jednou včera před půlnocí a pak ještě jednou těsně po půlnoci. Dvě různá data, v obou případech maximální možný výběr šest set dolarů. Máme k dispozici fotografie ženy, která kartu vkládala do bankomatu.“

	„Vynikající,“ usmál se Lucas.

	„Je to ještě lepší, kamaráde. Víš, kde se to odehrálo?“

	„Kde?“

	„V St. Paulu.“

	Lucas ustoupil: „Ale ne. Včera večer jsem je zřejmě minul na dálnici. Jeli na jih a já na sever.“

	„To bylo o vlásek,“ hlesl Stern. „Banka poslala ty fotky na policii v St. Paulu a odsud je poslali nám. Počkej, zajdu si pro iPad, podíváme se na ně.“

	Za dvě minuty se vrátil s tabletem v ruce. „Tady je,“ podával přístroj Lucasovi.

	Přímo do objektivu kamery bankomatu hleděla Skye. Na hlavě neměla kapuci, a proto jí bylo vidět do tváře. Byla k smrti vystrašená.

	„To je Skye!“

	„Kdo to –“ začal Stern.

	„To ne, to ne, sakra… Musím jet,“ řekl Lucas a vyběhl ven.
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	Předchozí večer

	Neal Ray Malin se v karavanu cítil stísněně asi jako velký pes v malé boudě. Když přesunul váhu, celý vůz se pohnul. Měl rozcuchané vlasy a rozrušením se mu zježily vousy na tučných tvářích. Stál přímo proti Pilátovi a vztekal se: „Já ti říkal, jaký mám podmínky: chtěl jsem prachy na dřevo. Nějaký tvoje sliby, že mi zaplatíš, až budeš mít, mě nezajímají. Takhle se kšefty nedělají.“

	„Možná ne tady v tom Prdelákově, ale v LA je takhle děláme,“ opáčil Pilát. „Mám kontakty na velký zvířata u filmu, máme nejlepší ceny –“

	„Vážně jo?“ ušklíbl se Malin a rozhlédl se po karavanu. Byl při těle a na vyzáblých nohou měl kovbojské boty, které vyčuhovaly zpod džín. „Tohle mi teda jako auto známýho režiséra nepřipadá.“

	„To prr! My si necháváme dobře platit. Mám v LA dobrou pověst –“

	„Koukni se z okna, ty pitomče. Vidíš tady kolem nějaký mrakodrapy? Připadáš si tady jako na Rodeo Drive?“

	Vyslovil to jako „roudíjou“ a Kristen, která stála za ním, procedila skrz upilované zuby: „Ty seš fakt vidlák. To se čte ‚roudejou‘, ty tupče.“

	„Na to ti seru. Odcházím,“ odsekl Malin. „Až budete mít ty prachy v hotovosti, přijeďte si za mnou do Chippewy. Číslo jsem vám dal.“

	Pilát zvedl ruku a položil ji Malinovi na hruď: „Ještě minutku.“

	„Nech mě bejt,“ zasupěl Malin. Měl na sobě volnou havajskou košili značky Tommy Bahama, pod kterou nyní zasunul ruku, a když ji vyndal ven, držel v ní kompaktní revolver. „Nech mě bejt, odcházím.“

	„Takže teď na mě vytáhneš bouchačku a čekáš, že z nás budou obchodní partneři?“ divil se Pilát. „To je fakt ujetý.“

	„Když říkáš…“ Malin vykročil směrem k Pilátovi, ten však neustoupil.

	„Jdi mi z cesty, ty šmejde,“ osopil se Malin.

	Kristen byla tak štíhlá, že ji Malin ignoroval navzdory tomu, že měla zuby upilované do špičky a tělo potetované apokalyptickými výjevy. Jakmile Malin vyrazil k Pilátovi, Kristen se natáhla pro dlouhý kuchyňský nůž, který ležel na kredenci pod osuškou, a vrazila mu ho do zad.

	Ani na okamžik nezaváhala a zarazila čepel do Malinova těla vší silou, kterou bylo její padesátikilogramové tělo s to vyvinout. Nůž pronikl hedvábnou košilí broskvové barvy, páteř ho vychýlila směrem doprava, minul srdce, prošpikoval část plic a vynořil se na opačné straně těla těsně vedle pravé bradavky.

	Malin zachroptěl a s udiveným pohledem se otočil směrem k ní. Na pistoli v ruce zcela zapomněl. Kristen stihla nůž vytrhnout z těla a bodla ho do krku. Čepel Malinovi hladce projela kůží a přeťala krční tepnu.

	Pokusil se vykřiknout, ale marně, a tak se chtěl dát na útěk co nejdál od hrozivého nože. Krev mu z krku stříkala jako voda ze zahradní hadice. Narazil do Piláta, málem upadl a pak se ohnal po Kristen. Ta to nečekala, nůž jí vyklouzl z ruky, vznesl se do vzduchu, a když padal dolů, rozřízl jí předloktí. Snažila se nůž chytit, jenže si ošklivě pořezala dlaň, načež ji Malin udeřil do tváře a Kristen se zhroutila na podlahu. Malin se hrnul k zadním dveřím, krev mu stále stříkala z krku, začínal vidět šedě, jako když se počítači Apple porouchá grafická karta, a pak už neviděl vůbec.

	Vrazil do dveří na konci chodbičky a ocitl se v místnosti, kde na posteli ležela mladá žena spoutaná stříbrnou lepicí páskou.

	Nespatřil ji, jen narazil do postele, nadzvedl se a opřel se o Skye. Cítil, že se blíží Kristen, a tak se na ni chtěl připravit. Kristen ho bodla do oka, ale Malin se po ní úspěšně ohnal a vydal se na opačnou stranu vozu. Doklopýtal až téměř k předním dveřím, kde už na něj čekal Pilát, jenž ho srazil k zemi svým žezlem. Malin se už nezvedl, proud krve prýštící z jeho krku začal slábnout, až téměř ustal.

	Na několik vteřin se rozhostilo ticho, které přerušil Pilát: „Ježíši Kriste.“

	Pět litrů Malinovy krve postříkalo celý vnitřek karavanu: koberec, pohovku, podušky, otoman, dřevěné obložení, ručníky, matraci na posteli. Od krve byli i všichni tři lidé v autě: Pilát, Kristen a Skye, kterou sebrali v Duluthu.

	Kristen plivla na Malinovu mrtvolu a zasyčela: „A máš to, ty zmrde.“

	„Běž dozadu a zkontroluj tu holku,“ poručil Pilát. Nahmatal Malinovu peněženku, vytáhl z ní tři sta dolarů ve dvacetidolarovkách a všechny kreditní karty, prozkoumal i další karty a útržky papíru v peněžence. Na jednom z nich bylo čtyřmístné číslo. Ukázal papír Kristen a zeptal se: „Připadá ti to jako PIN ke kartě?“

	„Hele, já hodně krvácím,“ odbyla ho. Natáhla ruku, aby mu ukázala zakrvavenou ránu, a pak si celé předloktí ovázala ručníkem. „Potřebuju do nemocnice.“

	„Tady ne,“ kroutil hlavou Pilát. „Určitě ne teď, když tady leží Malin celej rozřezanej.“

	„Ale já potřebuju doktora –“

	„Nějakýho ti seženeme,“ uklidňoval Kristen Pilát.

	Pilát hodil peněženku na podlahu a řekl: „Musíme najít klíče od jeho auta. Můžeš telefonovat?“

	„Jo.“

	„Tak zavolej klukům a pověz jim, že míříme dolů do St. Paulu. Zavezeme tě do nemocnice, namluvíme jim, že šlo o rvačku na parkovišti před hospodou a že tě pořezal nějakej černoch. Nevíš, kdo to byl…“

	Zatímco Kristen telefonovala, Pilát převalil Malinovo tělo na záda, prohledal mu kapsy u kalhot a našel v nich klíče od jeho vozu. Nevšiml si, že peněženka zmizela pod Malinovým tělem. Jakmile se Kristen dovolala Raleighovi, Pilát si od ní vzal telefon a oznámil mu: „Mám tady problém. Musíš zajet na benzinku, řekneš jim, že kamarádovi došel benzin, koupíš dvacetilitrovej kanystr, pokud ho budou mít, nebo několik pětilitrových, naplníš je a přijedeš sem do kempu. A pospěš si, máme namířeno do St. Paulu.“

	Ukončil hovor a Kristen, která si balila paži do čistého ručníku, se zeptala: „Co máš v plánu?“

	Pilát se rozhlédl po obytném vozu. „S tímhle jezdit nemůžeme – to neuklidíme ani omylem. Krev tady bude pořád, a kdyby nás někdy zabásli policajti, našli by ji. Navíc za pár dní by to tady strašně smrdělo. Odjedeme s tím autem dál do lesa a spálíme ho. Zatím polož na podlahu ručníky, ať chodíme po něčem čistým, a běž se osprchovat. Já jdu ven, za chvilku se vrátím.“

	„Ta ruka ale vážně bolí –“

	„Já vím, já vím, postaráme se o to.“

	Pilát vyšel ven a chladným nočním vzduchem došel k Malinovu pick-upu. Chvíli mu to trvalo, ale pak přeci jen našel kilo kokainu – který chtěl ten večer koupit – a kilo marihuany.

	Vrátil se do karavanu a radostně zvolal: „Hele, co mám!“

	Kristen právě vyšla ze sprchy. Měla předloktí obvázané povlakem na polštář, skrz který prosakovala krev. Vykulila oči: „No to si děláš srandu! Ta ruka mě bolí, ale za chvíli přestane…“

	Pilát a Kristen si dali po dvou lajnách kokainu, načež se šel osprchovat a převléct také Pilát. Pak všechno zakrvácené oblečení naházeli na mrtvolu, přesunuli se do přední části vozu a vyjeli do tmy. Za deset minut se ozval Raleigh a zeptal se: „Kde jste?“

	„Jedeme po sedmasedmdesátce. Pojedeme po ní na západ, dokud nenajdeme dobrý místo. Máš ten benzin?“

	„Patnáct litrů. Za tři minutky vás doženu. Zbytek jede kus za mnou. Co budeme pálit?“

	Na tábořišti u řeky připravili karavan ke spálení. V zadní části vozu byla stále ještě svázaná Skye. Lepicí páska se jí vinula okolo celého těla. Paže měla pevně připevněné k bokům, ruce jí však nechali volné. Uvolnili jí kotníky, aby mohla kolébavě chodit, ale kolena a stehna měla nadále svázaná, aby neutekla. Když se protahovala kolem Malinovy mrtvoly, na zakrvavené pohovce zahlédla jeho iPhone, zapadlý mezi polštáři. Předstírala, že uklouzla.

	„Co to sakra děláš? Vstávej, mrcho!“

	„Upadla jsem… Neubližuj mi.“ Skye si rukou přitiskla mobil ke stehnu. Vstala a odkolébala se ven.

	Posadili ji na zadní sedadlo Bonyho kombíku a přehodili přes ni vlněnou deku. Bony jí zahrozil: „Zkus se odkopat a já přísahám, že otevřu kufr, vyndám klíč a vymlátím z tebe duši.“

	Skye neviděla, jak obytný vůz shořel, ale slyšela hlasité blafnutí, když ho podpálili. Čtyři zbylá auta v Pilátově konvoji vyjela na západ po silnici číslo 77, přejela přes řeku zpět do Minnesoty a po dálnici I-35 se vydala směrem k Twin Cities. Skye mohla hýbat rukama od zápěstí po konečky prstů, ale pažemi ne; ani neviděla, čeho se prsty dotýká. Zadní sedadlo staré dodávky zapáchalo psími výkaly, senem a olejem a otřesy od pérování vozu byly tak zlé, že si připadala, jako by se kutálela z kopce ve staré popelnici.

	Obávala se, že telefon zazvoní a prozradí ji. Drnčení automobilu jí poskytovalo ochranu, kterou potřebovala, aby přístroj otočila, ukazováčkem nahmatala tlačítko zapnutí a vypnutí a podržela je tak dlouho, dokud se podle jejího mínění telefon nevypnul. Pak se natočila tak, aby spatřila, že displej ztmavl.

	Nakonec skrčila nohy a nacpala si telefon do ponožky.

	V St. Paulu konvoj nejprve zamířil do nemocnice. Kristen se dovnitř vydala sama. Sestře na příjmu vypověděla, že se na trávníku před Kapitolem přimíchala do rvačky několika opilců. Přijela policejní hlídka, zapsala její výpověď a o tři hodiny později už Kristen seděla na zdi před nemocnicí a čekala na Piláta.

	Jakmile dorazil, oznámila mu: „Nic mě to nestálo, ale musela jsem slíbit, že zaplatím.“ Použila průkaz, který zabavila Skye. Fotografii na něm nikdo nezkoumal.

	Zatímco Kristen zašívali ránu, Bony vozil Skye po městě. Zastavil u dvou bankomatů Wells Fargo, dal jí kartu, nadiktoval PIN a vybrali šest set dolarů před půlnocí a dalších šest set po půlnoci. Takto byl na kartě nastavený denní limit pro výběr. Pak ji znovu svázali, uložili do zadního zavazadlového prostoru auta a přikryli dekou. Než se zase vydali na cestu, Skye zaslechla, jak u auta Kristen něco povídá Pilátovi, z čehož pochopila, že Kristen už ošetřili. Vůz několikrát odbočil a pak zrychlil: vrátili se na dálnici. Na kterou, to nevěděla, ale netrápila se tím.

	Měla jedinou šanci: mobil. Rozhodla se, že ho použije, až si bude jistá, že to vyjde. Jasně si pamatovala jedno telefonní číslo: Lettyino. Pod dekou si je pořád dokola mumlala a doufala v zázrak.

	Tu noc se ho nedočkala. Jeli jen necelých patnáct minut a pak zastavili. Bony stáhl okénko a Pilát mu řekl: „Tady přenocujeme. Seženeme tady vodu a jídlo a je jim úplně jedno, jak dlouho tady zůstaneme. A policajtů se bát nemusíme. Dej Skye napít, ale jídlem na ni neplýtvej.“

	„Uspíším to a vojedu ji –“

	„Tady ne, ty blbe. Někdo tě zmerčí a máme zaděláno na průser. Počkej s tím na zítra.“

	„Tvrdils, že se dneska pomějeme, že ji všichni ošoustáme.“

	„Možná sis toho nevšiml, ale máme takovej malinkatej problém,“ ušklíbl se Pilát. „Přilákat policajty je to poslední, co potřebujeme.“

	Skye neměla zdání, kolik je hodin, ale byla hluboká noc. Do auta nasedali lidé, hovořili spolu a pak zase vysedali, jí však vůbec nevěnovali pozornost. V jednu chvíli si Bony vzpomněl, že jí měl dát napít, a tak jí z úst odlepil pásku a nechal ji vypít lahev čisté vody. „Zejtra tě vojedeme, jak jsi to ještě nezažila,“ zazubil se. „Přemejšlej vo tom.“

	Na chvíli usnula, nebo spíš ztratila vědomí.

	Štěstí se na ni usmálo příští den ráno. V Hudsonu ve Wisconsinu zastavil konvoj na čerpací stanici. Když měla všechna auta plné nádrže, zašly si jejich posádky na snídani do nedalekého McDonald’s. Než Bony vysedl z auta, sykl: „Pohni se a zabiju tě. Podříznu ti krk jako podsvinčeti.“

	Poté co vysedl z vozu, vyndala Skye z ponožky telefon a zapnula ho. Jakmile se displej rozzářil, položila mobil na podlahu auta a palcem zadala Lettyino číslo.

	Letty hovor přijala po druhém zazvonění. „Haló?“

	„Ahoj, Letty. Pilát mě dostal. Chystají se mě zabít. Myslím, že zabili Henryho. Zabili taky jednoho chlapa u Haywardu, zavraždili ho v karavanu a ten pak zapálili. Jsem vzadu v Bonyho autě, právě tankují. Tenhle mobil jsem sebrala –“

	„Skye! Schovej ten mobil, ale nechej ho zapnutý. Myslím, že mobily se dají sledovat. Musíš ale vypnout zvonění. Víš, jak na to?“

	„Ne.“

	„Víš, jaký to je telefon?“

	„Myslím, že iPhone.“

	„Na levé straně by mělo být tlačítko…“ Letty popsala, co dělat, a Skye nakonec tlačítko nahmatala a stiskla je, dokud indikátor nehlásil, že zvonění je vypnuté.

	„Tak jo, myslím, že to mám,“ hlásila Skye.

	„Podívej se do levého horního rohu displeje. Je tam AT&T, Verizon nebo –“

	„Je tam Verizon.“

	„V jakém jsi autě?“

	„Je to kombík, hodně starej, černá barva, vypadá hrozně a smrdí to tady. Ale nevím, kde právě jsme, myslím, že jsme projeli nějakým městem a teď jsme na benzince.“

	„Dobře. Až se vrátí, schovej ten telefon někde v autě, kdyby tě třeba chtěli šacovat. Ale nevypínej ho. A teď mi pověz, co se ti stalo.“

	„Unesli mě před obchoďákem v Duluthu,“ začala Skye. „Šla jsem právě dovnitř, když vedle mě zastavilo auto, vystoupil z něj chlap a sebral mě, prostě mě chytnul a hodil dozadu do auta. Seděl tam Pilát, začal mě hned bít a pak mě svázali lepicí páskou…“

	Vypověděla, že ji odvezli do Haywardu, kde jí namluvili, že ji odvedou do lesa na večírek. Nevěřila, že přežije.

	„Pak se něco stalo a oni v karavanu zabili toho chlapa. Já tam byla taky. Rvali se a Kristen se zranila. Pořezala se. Dlouhý hodiny jsme jeli, fakt hodně dlouho, a dorazili jsme do nemocnice. Myslím, že to bylo v Minneapolisu nebo St. Paulu, byli jsme u pár bankomatů a určitě to bylo velký město.“

	„Tak jo, schovej mobil. Zavolám tátovi.“

	Letty zavolala Lucasovi, když jel po I-94 a směřoval do Twin Cities. „Ozvala se mi Skye. Dostal ji Pilát, má za to, že se ji chystají zabít…“

	Podrobně vylíčila, co se od Skye dozvěděla. „Má pravdu,“ uznal Lucas. „Chystají se ji zabít. Musím si zavolat. Ahoj.“

	Zatelefonoval operačnímu důstojníkovi SKÚ a pověděl mu, o co jde. „Spoj se s Verizonem, zjisti, kde jsou.“

	Nadiktoval důstojníkovi číslo, ze kterého Skye volala, pak zavolal agentu Sternovi z Wisconsinu a oznámil mu, co se stalo. „Je možné, že se tudy vraceli. To za pár minut zjistíme.“

	„Dej mi vědět.“

	Lucas zapnul houkačku a rychlostí téměř sto osmdesát kilometrů v hodině prosvištěl kolem města Menomonie. Operační důstojník ho informoval: „Ten telefon se pohybuje po silnici číslo 63 ve Wisconsinu. Míří na sever ke Clear Lake.“

	„Před pár minutami jsem minul Menomonii. Sjedu na silnici Q, myslím, že míří na sever –“

	„Ne, ne, mám před sebou mapu. Jeď dál, po pár kilometrech se napojuje stoosmadvacítka, budeš tam rychleji.“

	„Díky. Pošli tam šerify, nevím přesně, jaké jsou tady okresy. Pověz jim, ať hledají černý kombík, zřejmě s kalifornskou poznávací značkou. Měl bys je být schopen zaměřit docela přesně, řekni jim, že jde o součást většího konvoje, každý v něm je hledaný pro několikanásobnou vraždu… Musíš mě tam dostat co nejrychleji. Zavolám kamarádovi z Wisconsinu.“

	Lucas se znovu ozval Sternovi. Ten mu oznámil: „Můj operační se spojí s tvým, potřebujeme znát všechny informace od Verizonu. Takže tahle holka nebyla u toho, když zabili Malina?“

	„Podle všeho byla. A já musím končit, budu odbočovat.“

	Za dálničním sjezdem Lucas projel kolem obchodu a půltuctu aut zaparkovaných na špatné straně silnice, znovu zavolal operačnímu důstojníkovi a ohlásil: „Jsem na stodvacetosmičce.“

	„Jeď na sever, dokud nenarazíš na čtyřiašedesátku. Právě jsou v Clear Lake. Tam zatím nikoho nemáme, ale jedna silniční hlídka jede na jih po třiašedesátce, je za Turtle Lake. Vydrž, vydrž… Mám na drátě chlapa z Madisonu, tvrdí, že ten dopravák se domlouvá se šerifem, hned u silnice je jezero Magnor, všichni tam směřují.“

	„Vím, kde to je.“

	„Tam ho chtějí dostat.“

	Kolem Glenwood City zřejmě nikdo neprosvištěl rychleji než právě teď Lucas. Sledoval navigaci, aby věděl o každé prudší zatáčce, pak se ale málem vyboural na křižovatce tvaru „T“, zvládl však na poslední chvíli odbočit a pokračoval dál.

	„Lucasi, telefon je severně od Clear Lake, na naše hlídky narazí u Magnoru. V patách jim jsou taky dva šerifovi zástupci.“

	„Skvělé. Pověděl jsi jim o té dívce? O rukojmí?“

	„Ano, všichni o ní vědí,“ potvrdil operační důstojník. „Jsou pět šest kilometrů od nich.“

	Lucas odbočil na silnici číslo 64 a plnou rychlostí dojel ke křižovatce, kde se cesta křižovala se silnicí číslo 63. Už byl za nimi, ale pořád zaostával a nezapojil se do akce.

	„Co se právě děje?“

	„Nevím, fakt nevím… Verizon… A do háje, Verizon oznámil, že telefon zabočil na vedlejší silnici. Byli jen tři kilometry od Magnoru. Zástupci, co jedou za ním, potvrdili, že odbočil a navíc pořádně šlápl na plyn. Pověsili se na něj, pronásledují ho.“

	„Sakra, některé z dalších aut v konvoji zaregistrovalo policisty a dali mu echo.“

	Operační důstojník se na chvíli odmlčel. Pak oznámil: „Nikdo neviděl nic, co by připomínalo konvoj. Jdou po tom chlapovi, už jsou těsně za ním.“

	„Ještě chvilku, za chvíli tam budu!“

	„Kde právě jsi?“

	„Před Clear Lake, zbývá mi pár kilometrů,“ odpověděl Lucas.

	„Když v Clear Lake zabočíš na Pětapadesátou ulici a pojedeš na sever –“

	„Vidím to na džípíesce.“

	„Ta tě dovede až… Počkej, teď jsem se dozvěděl, že ten chlap nezvládl řízení a sjel do příkopu.“

	„A co ta dívka?“ Dlouhé ticho, a proto se Lucas znovu zeptal: „Mají tu dívku?“

	„Ne. Ten chlap je pořád v autě, má pistoli a říká, že pokud nedostane nové auto, zabije ji.“

	Lucas odbočil na 55. ulici a mířil na sever. „Jsem severně od Clear Lake, doveď mě tam.“

	Zapnuté majáky asi deseti policejních vozů byly vidět na kilometry daleko. Když dorazil na místo, spatřil, že se policisté kryjí za auty a hledí na letitý Chevrolet Cavalier stojící v poli u křížení hlavní a vedlejší silnice. Řidič kombíku se podle všeho pokoušel odbočit, ale nepovedlo se mu to, sjel ze silnice, prorazil plot a zapadl do fazolí.

	Lucas nechal své auto za posledním hlídkovým vozem, vysedl a doběhl k autu, které stálo nejblíž havarovaného kombíku. Dřepl si k wisconsinskému dopravnímu policistovi a dvěma zástupcům šerifa, kteří se krčili za ním. Dopravní policista se ho zeptal: „Vy jste Davenport?“

	„Ano.“

	„Stern je na cestě. Ale chvíli mu to potrvá.“

	„Jste s tím chlapem ve spojení?“

	„Chvílemi. Stáhne okýnko, chvíli na nás huláká a pak ho zase vytáhne. Je to podle všeho šílenec. Vypadá to, že by ze všeho nejvíc potřeboval doktora a hodně silné léky. Anebo je na drogách. Křičel na nás, že prý se blíží Pád lidstva a že jsme všichni posraní strachy, ale že nám to vůbec nepomůže, protože všichni pochcípáme… Připadá mi, že nemá všech pět pohromadě.“

	„Řekl, co chce?“

	„Chce policejní auto, jinak ji zabije. Pověděli jsme mu, že sem míří člověk, který si s ním chce promluvit, a že na něco určitě přijdeme.“

	„Postřelil někoho?“

	„Zatím ne, ale má zbraň. Randy má dalekohled, sleduje ho.“

	Ukázal na nedaleký vůz. Za jeho zadním kolem seděl policista a pozoroval havarované auto triedrem. „Vypadá to, že má revolver velké ráže.“

	„Podívám se. Co si o tom všem vlastně myslíte?“

	„No, abych řekl pravdu, tamhle Phil je člen místní zásahovky, má tady s sebou pušku a mohl by ho odprásknout.“ Lucas se ohlédl a uviděl muže, který měl na nárazníku auta položený pytel s pískem a na něm opřenou zbraň s puškohledem. „Ale střílel by skrz to okýnko. Kloním se k tomu, že kdyby to vypadalo, že se ten magor k něčemu chystá, pokusil bych se ho dostat. Kdyby zjančil a zastřelil tu holku, pak by už bylo pozdě. A vypadá to, že už teď pěkně jančí.“

	„Obhlédnu situaci,“ prohodil Lucas.

	„Šerif tady bude tak za pět deset minut.“

	Lucas se v podřepu přesunul k šerifovu zástupci, který hlídkoval s dalekohledem. „Můžu se taky podívat?“

	„Mává kolem sebe tím revolverem. Vypadá to, že se hádá s někým vzadu.“

	Lucas si půjčil dalekohled a zaostřil. Auto stálo jen třicet metrů od něj, a tak pomocí velkého triedru Canon se stabilizátorem obrazu mohl klidně spočítat jednotlivé vousy v mužově bradce. Muži ještě nebylo třicet a na čele měl tetování, které připomínalo vrtuli nebo podlouhlý znak nekonečna. Otáčel se dozadu, křičel a máchal zbraní, pravidelně také vyhlížel ven a pozoroval, co se děje u policejních vozů.

	„To nevypadá dobře,“ povzdechl si Lucas.

	„To máte pravdu.“

	Lucas vrátil triedr policistovi, posadil se na asfalt, opřel se o auto a zatelefonoval Letty. „Kdybych Skye poslal zprávu, vydal by ten telefon nějaký zvuk?“

	„To nevím. Myslím, že jo. Ale mohl bys jí zavolat – telefon by nezvonil a ona by viděla, že se rozsvítil displej.“

	„Nadiktuj mi znovu to číslo,“ poprosil ji Lucas.

	Lucas si číslo zapsal, odplížil se k nárazníku automobilu, pískl na dopravního policistu a máváním ho k sobě přivolal. Jakmile dorazil, Lucas řekl: „Vy to tady máte na povel – já zde nemám žádnou pravomoc. Myslím, že jí můžu zavolat, aniž by to ten chlap zjistil. Co vy na to?“

	„Nevím. Jak to vidíte vy?“

	„Ten chlap se nechová jako šílenec – domníváme se, že šílený opravdu je. Kdybychom si ho vzali na mušku a já zavolal na ten mobil a on zareagoval a chystal se vystřelit, pak ho můžeme dostat.“

	Policista sevřel rty a zamyslel se. Pak prohlásil: „Něco udělat musíme. Podle mě nemůžeme čekat, až se tady objeví šerif.“

	„Otázkou je, zda ho odstřelovač zasáhne i přes sklo.“

	„Na to jsem se ho už zeptal. Sdělil mi, že používá celoplášťové střely. Projektil zasáhne sklo téměř v kolmém směru, takže pokud bude mířit na hlavu, může dojít k menšímu vychýlení, ale do hlavy ho zcela jistě zasáhne. Menší cíl by už byl diskutabilní.“

	Lucas přikývl. „Dobře. Já jí tedy zavolám. Oznamte odstřelovači, aby byl připravený, ale nestřílel, dokud to nebude vypadat, že se ten muž v autě chystá stisknout spoušť.“ Pak požádal policistu s triedrem: „Sledujte ho. Říkejte mi, co dělá.“

	Zatelefonoval do auta. Když ustalo vyzvánění, nastalo ticho. Lucas potichu pronesl: „Tady je Lucas, Lettyin otec. Pokud stiskneš kulaté tlačítko na spodní straně telefonu, objeví se hlavní obrazovka. Pak stiskni zelené tlačítko na displeji. Přepneš se do modu telefonu. Zvládneš to?“

	Policista s dalekohledem oznámil: „Jenom tam sedí. Vypadá to, že si povídá sám se sebou.“

	Lucas pokračoval v instrukcích: „Dole na displeji je čtverec s několika tečkami – klávesnice. Stiskni to tlačítko. Jakmile se objeví klávesnice, přitiskni si spodek telefonu k tělu – odtud vychází zvuk klávesnice. Ten zvuk musíš ztlumit. Až to budeš mít, stiskni kterékoli tlačítko. Nedrž je, jenom rychle stiskni.“

	Zanedlouho se ozvalo pípnutí.

	„Skvělé. Jsme ve spojení. Jsi zraněná? Pokud jsi hodně zraněná a potřebuješ okamžité ošetření, stiskni tlačítko.“

	Ticho.

	„Dobře. Zraněná nejsi. Jestli si myslíš, že se tě ten chlap chystá zastřelit, že to opravdu myslí vážně, stiskni tlačítko.“

	Píp.

	„Sakra práce,“ ulevil si dopravní policista.

	Lucas pronesl do telefonu: „Pokud si myslíš, že existuje jakákoli šance, že bys ho mohla umluvit, stiskni tlačítko.“

	Ticho.

	Pak se ozval mužský hlas: „A je to, jsme v háji. Odsud se už nedostaneme. Nevrátěj se pro mě, nechaj mě tady. Zasraný auta, takovej křáp. A ty seš taky vyřízená. Jestli si myslíš, že se z toho dostaneš, tak to seš na omylu. Mozek ti rozstřelím po celým autě, na to se spolehni.“

	Policista s dalekohledem prohodil: „To je on. To, co slyším z telefonu, mu odezírám ze rtů. Ta holka drží telefon tak, abychom ho slyšeli.“

	Jeden policistů zvolal: „Je tady šerif.“

	O chvíli později přispěchal v předklonu šerif a přikrčil se vedle dopravního policisty. Byl to malý obtloustlý muž se světlými vlasy, hustým knírem a kulatými brýlemi ve zlatých obroučkách. „Jsme s ním ve spojení?“

	„Křičíme na něj, ale bojíme se přiblížit,“ oznámil dopravní policista. „Když se přiblížíme, zabije tu dívku. Probíráme možnost, že by ho zastřelil Phil.“

	Šerif se ohlédl. O tři auta dále seděl za policejním vozem odstřelovač a pozoroval havarovaný kombík puškohledem. „Jen pokud nebude zbytí.“

	„Já bych si s tím chlapem rád promluvil – přes něj bychom se mohli dostat ke zbytku bandy,“ pronesl Lucas.

	Šerif se na něj podíval a zeptal se: „A vy jste kdo?“

	Lucas se mu nejkratší možnou formou představil, vysvětlil mu, jakým způsobem jsou ve spojení se Skye, načež šerif řekl: „Phil by ho dokázal střelit do ramena ruky, ve které drží zbraň. Za normálních okolností by na takovou vzdálenost Phil dokázal třikrát prostřelit deseticent. Jenže přes okno je to složitější. Ale kdyby se mu povedlo zasáhnout rameno, mohli bychom se rozběhnout a –“

	Z telefonu se ozvalo pípnutí, pak ještě jedno, a tak Lucas řekl: „Jestli nastal problém, znovu stiskni tlačítko.“

	Píp.

	Pak byl znovu slyšet mužský hlas: „Rozluč se se životem, děvko, protože ty půjdeš první. Oni mě zastřelí, ale já už na všechno seru, já už na všechno seru…“

	Mužův hlas zněl zoufale, byl zjevně zahnaný do kouta. Zástupce s dalekohledem řekl poměrně klidným hlasem: „Otáčí se dozadu, kleká si na sedadlo a dívá se dozadu…“ Šerif odběhl směrem k odstřelovači.

	Lucas na odstřelovače neviděl, ale dopravní policista ano. Lucas se zeptal: „Hodlá –?“

	PRÁSK!
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	Lucas zahlédl, jak šerif vystartoval s pistolí v ruce směrem k autu, na které se střílelo. Rychle se zvedl a rozběhl se za ním. Šerif klopýtal řádky fazolí a jednou téměř upadl. Lucas měl obavy, aby šerif nepostřelil sebe nebo někoho jiného, ale nic se nestalo, a o pár vteřin později se už bočním oknem dívali na mrtvého muže na předním sedadle automobilu. Střela ho zasáhla do lícní kosti a vyšla na druhé straně hlavy. Muž byl okamžitě mrtvý a bezvládně zapadl do sedadla.

	„Ta dívka je vzadu,“ poznamenal Lucas. Šerifův zástupce, který právě přiběhl k autu, se pokusil otevřít zadní dveře zavazadlového prostoru, ale ty byly zamčené, a tak šerif otevřel dveře u řidiče, natáhl se přes mrtvého muže a vytáhl klíčky ze zapalování. Všichni se přesunuli za auto a šerif odemkl dveře.

	Na podlaze leželo nehybné tělo přikryté zelenou vlněnou dekou. Lucas ji sundal a Skye na něj upřela oči plné strachu.

	„Skye, díkybohu jsi v pořádku,“ oddechl si Lucas.

	Šerif pronesl: „Tohle by neměla vidět,“ a pokynul hlavou směrem k přední části vozu. Pak ještě dodal: „Tome, sundej z ní tu pásku.“

	Zástupce vyndal zavírací nůž a začal Skye osvobozovat. Ta hlesla: „Chystali se mě zabít. Včera večer řekl Pilát Bonymu, aby mi dal napít, ale že mi nemusí dávat najíst. Dneska se mě chtěli zbavit…“

	„Teď vás odvezeme do nemocnice,“ oznámil šerif. „Musíte být otřesená.“ Poté dodal směrem k Lucasovi: „Zavolali jsme záchranku, je na cestě, už by tu měla být…“

	Poté co zástupce sundal všechnu pásku, kterou byla Skye spoutaná, dívka se vysoukala ze zavazadlového prostoru, ale jakmile se postavila na nohy, málem se zhroutila. Lucas ji chytil v podpaží, opatrně ji posadil na okraj a řekl: „Letty mi pověděla, že jsi včera byla svědkyní vraždy.“

	„Kdo je Letty?“ zeptal se šerif. Lucas mu poskytl další rychlé vysvětlení, načež Skye pronesla: „Všechno jsem slyšela, ale viděla jsem jenom konec. Ležela jsem svázaná v zadní místnosti a stěny v tom hnusným autě byly tenký jako papír. Pilát se spojil s nějakým místním drogovým dealerem a chtěl od něj koupit kokain, jenže když sem ten dealer dorazil, Pilát neměl peníze. Chtěl to koupit na úvěr –“

	„Na úvěr? Drogy?“ kroutil hlavou šerif.

	„Přesně o to se pokusil, a ten chlap se chtěl dostat ven, myslím, že měl pistoli, aspoň Pilát něco takovýho říkal. Ale pak se tam strhla rvačka a ten chlap vrazil do pokoje, kde jsem byla, a z krku mu stříkala krev, jako kdyby mu podřízli hrdlo. A Pilát pověděl Kristen… Kristen se ošklivě pořezala, mluvili o tom, včera v noci ji odvezli do nemocnice, myslím, že do St. Paulu. Každopádně Pilát prohlásil, že ten karavan už není bezpečnej, protože tu krev odtud nikdy nedostanou. A krev byla vážně všude, to byste nevěřili, a tak se rozhodl, že to auto spálí…“

	Vypověděla, jak se dostala k telefonu a jak zavolala Letty a jak ji sebrali na ulici v Duluthu. Pak se podívala na Lucase a vypravila ze sebe: „Myslím, že zabili Henryho. Nevíte o tom něco?“

	Lucas zavrtěl hlavou: „Henry… to nepřežil.“

	Doposud byla vystresovaná, mluvila překotně, ale neplakala. Když jí však Lucas oznámil, že Henry zemřel, měla v mžiku oči plné slz. Ulehla na podlahu zavazadlového prostoru a rozvzlykala se. Šerif zatahal Lucase za rukáv. Lucas poodstoupil a šerif mu zašeptal do ucha: „Musíme si promluvit. Kdo je sakra ten Henry?“

	„Její kamarád. Zabili ho v Jižní Dakotě. Dostaneme ji do nemocnice a já vám cestou všechno vypovím.“

	Přijeli záchranáři, a ačkoli Skye tvrdila, že jí nic není, Lucas ji posadil do sanitky a pověděl jí: „Je to pro tvoje dobro. Můžeš být zraněná, i když nekrvácíš.“

	Neměla batoh – pravděpodobně shořel v karavanu –, ale v autě, které stálo v poli, měla svou hůl.

	„Kdybych ji mohla dostat zpátky… Je památeční.“

	„Postarám se o to,“ ujistil ji Lucas. „Budou z ní zřejmě chtít sejmout otisky, protože mohla projít rukama dalších lidí. Takže to může chvíli trvat.“

	„Díky. Zavolejte Letty,“ hlesla Skye. „Řekněte jí, co se stalo. Zachránila mi život.“

	„Provedu,“ usmál se Lucas.

	Ambulance odvezla Skye do nemocnice v Menomonii a Lucas poodešel od shluku policistů a byrokracie, která následovala po každé střelbě, aby zavolal své dceři. Letty hovor přijala téměř okamžitě. „Máme ji,“ oznámil Lucas. „Muž, který ji vezl, je mrtvý.“

	Pověděl jí, co se stalo, a Letty rázně prohlásila: „Jedu za ní do nemocnice.“

	„To vůbec není špatný nápad, jsi zřejmě její jediná kamarádka. A vezmi si mámino auto.“

	„Máma tady není.“

	„Letty…“

	„Vyrážím,“ řekla a zavěsila.

	Lucas se podíval na mobil a povzdechl si: „Ale ne…“

	Ano, samozřejmě, vezme si jeho porsche.

	A pojede s nohou na podlaze.

	Lucas vypověděl šerifovi vše, co věděl, od vraždy v Los Angeles přes ukřižování v Jižní Dakotě až po Malinovu vraždu minulý večer, prohlídku jeho domu a telefonát své dceři Letty.

	Šerif si v průběhu Lucasovy výpovědi vložil do úst dávku žvýkacího tabáku, odplivl si a procedil: „Jestli tihle zkurvysyni přijedou do mýho okresu, tak už z něj nevyjedou.“

	„Myslím, že tohle je vůbec netrápí,“ odvětil Lucas. „Jsou jako tornádo: o ničem moc nepřemýšlejí. Prostě někoho zabijí a jedou dál.“

	„Takže to přehazujeme na wisconsinskou kriminálku? Bere si to Stern?“

	„Vypadá to tak. Nikdo přesně neví, kde ti lidé právě jsou ani v jakých autech jedou. Možná díky Skye budeme mít pár identikitů.“

	Od jihu přijelo další auto se zapnutými výstražnými světly v masce chladiče. „To bude zřejmě Stern,“ usoudil šerif.

	Měl pravdu. Stern si prohlédl mrtvolu v autě a konstatoval: „Jednoho jsme dostali. Ale rád bych si s ním býval pohovořil.“

	„To já nařídil střelbu,“ řekl šerif a znovu si odplivl. „Měli jsme za to, že se chystá zastřelit tu dívku.“

	Stern ho poplácal po rameni. „Já tě nekritizuju, Jime, na tvém místě bych udělal to samé.“ Pak se zeptal Lucase: „Co ta holka, dozvěděl ses od ní něco užitečného?“

	„Něco ano. Včera večer byli u té vraždy dva lidi – Pilát a žena jménem Kristen. Skye uvedla, že Kristen se přitom ošklivě pořezala a že ji odvezli na pohotovost, zřejmě do Twin Cities. Třeba ji zabraly nějaké bezpečnostní kamery.“

	„To bude teď naše priorita,“ přisvědčil Stern.

	„Zařídím to cestou do Menomonie,“ prohlásil Lucas. „A pokud jde o Skye – vymáčkněte z ní co nejvíc informací, ale až skončíte… Víte, je něco jako kamarádka mé dcery. Můžeme ji ubytovat v hotelu v St. Paulu a dohlídnout na ni.“

	„To bude asi nejlepší řešení, když nemá trvalé bydliště,“ pokýval hlavou Stern. „Díky za nabídku.“

	Než odjel, vzal si Lucas stranou dopravního policistu a zeptal se ho: „Máte na čtyřiadevadesátce silniční radary?“

	„Ptáte se jen ze zvědavosti?“

	„Víte, jede sem moje dcera, Skye je její kamarádka. Je pravděpodobně rozrušená a trochu víc šlape na plyn. Kdybych ji mohl trošku zpomalit…“

	Dopravní policista zjistil, že jeden radar je u exitu 10 nedaleko Robertsu ve Wisconsinu, kousek za hranicí Minnesoty. Lucas zatelefonoval Letty z auta: „Kde právě jsi?“

	„Na dálnici.“

	„Ale ve Wisconsinu ještě nejsi, že?“

	„Nejsem. A nějakou dobu nebudu.“

	„Dozvěděl jsem se, že dopraváci mají radar u exitu deset, patnáct kilometrů za řekou. Sleduj ukazatele vzdálenosti.“

	„Díky. Jedu pomalu. Musím ale říct, že sedmistupňová manuální převodovka je pro tuhle káru trochu přeťápnutá. Můžeš jet na pětku a stejně to nandáš všem autům okolo.“

	„Letty, probůh…“

	„Jenom si z tebe utahuju, táto. Uvidíme se v Menomonii.“

	Lucas se chystal nastartovat svůj mercedes, když spatřil, jak k němu běží Stern. Stáhl okénko, a jakmile dorazil Stern, spustil: „Měl u sebe mobil. Dívali jsme se na poslední hovory a někdo mu volal asi minutu předtím, než sjel z hlavní silnice. Musel to být někdo další z karavany, který si všiml, že na silnici stavíme zátarasy.“

	„Souhlasím,“ odvětil Lucas.

	„Pošlu ta čísla do Madisonu a začneme je ověřovat,“ oznámil Stern. „Rychle zjistíme, kde právě jsou.“

	Lucas to měl do nemocnice téměř stejně daleko jako Letty. Rozdíl byl v tom, že dcera řídila porsche na páteřní dálnici, zatímco otec jel v SUV po vedlejších silnicích. Cestou do Menomonie Lucas zavolal operačnímu důstojníkovi SKÚ, pověděl mu o ženě, která vyhledala ošetření řezných ran, a požádal ho, aby obvolal místní nemocnice.

	„Někdy před půlnocí nebo těsně po ní,“ upřesnil.

	„Jdu na to.“

	Lucase nepřekvapilo, že na nemocničním parkovišti už stálo jeho porsche. Když procházel kolem něj, slyšel tikání způsobené chladnutím motoru. Vešel do pokoje na pohotovosti, kde Skye seděla na posteli a hovořila se Letty, jež spočívala v křesle pro hosty.

	„Vy jste příbuzný?“ zeptala se Lucase ošetřující sestra.

	„Jsem od policie,“ odpověděl.

	Sestra přikývla a Lucas si přitáhl volnou židli, která stála opodál, a usadil se vedle Letty. „Jsi v pořádku?“ zeptal se Skye. „Myslím v rámci možností…“

	„Jo. Dali mi nějaký léky. Prý mě zbaví úzkosti, což je dobrý, protože úzkosti mám na rozdávání. Jak Henry umřel?“

	„Ubodali ho, jestli si dobře vzpomínám,“ zalhal Lucas. „Pitevní zprávu jsem nečetl, tu má na starost Jižní Dakota. Je mi to moc líto. Já vím, že vy jste –“

	„Jasně,“ přerušila ho Skye. „Jeho rodiče bydlí v Texasu, v Johnson City, jestli to tady vůbec někoho zajímá.“

	„Někdo je kontaktuje. Ale zřejmě se to už stalo,“ odtušil Lucas.

	„Byl to hodnej kluk,“ řekla Skye smutně. „Dobře se s ním cestovalo. Myslím, že ty prášky zabírají, ale přesto jsem… strašně smutná.“

	„To dokazuje, že jsi lidská bytost,“ chlácholila ji Letty.

	Lucas oznámil: „Přijedou sem policisté z Wisconsinu a budou mít pár otázek…“

	Za dvacet minut spolu dorazili Stern a šerifův hlavní vyšetřovatel. Asi hodinu Skye vyslýchali, čas od času se do výslechu vložili i Lucas s Letty. Pilát a jeho učedníci si ze Skye utahovali, hovořili o tom, jak si s ní pohrají, což pochopila tak, že ji znásilní a pak zavraždí. Ke znásilnění nedošlo, jelikož učedníci měli napilno. Skye vypověděla, že kdyby se neobjevil drogový dealer z Chippewa Falls, byla by už dávno mrtvá, avšak jeho vražda Pilátovi překazila plány.

	Skye znala pouze křestní jména lidí kolem Piláta, a ještě ne všech. Domnívala se, že se zastaví na nějakém místním trhu a pak budou pokračovat na Juggalo Gathering na farmě nedaleko Haywardu ve Wisconsinu.

	Lucas nabídl, že povolá kreslíře z SKÚ, aby vyhotovil portréty Piláta, Kristen a ostatních, což Stern s povděkem kvitoval.

	Když výslech skončil, sociální pracovnice a lékař si Skye odvedli k soukromému pohovoru.

	Mezitím se Stern spojil se šerifem na místě střelby a zavolal i do Kalifornie. Vrátil se s notesem v ruce a oznámil: „Ten mrtvý muž se jmenuje Arnaty Roscow, což je zřejmě zkrácená verze nějakého delšího ruského jména. Ale tohle měl v řidičáku. Dvakrát seděl, v Kalifornii, vždy za vloupání. Policisté z LA říkali, že si loupežemi vydělával několik let, vyloupil stovky domů, hlavně na západě Los Angeles a taky v Malibu a Santa Barbaře. Víme toho o něm poměrně hodně – projedou všechny jeho známé kontakty a předají je nám, a to kvůli vraždě Kitty Placeové. Doufají, že ji za ně vyřešíme.“

	„Pokud dopadneme Piláta, vyřešíme ji,“ konstatoval Lucas. „Ta vražda v Jižní Dakotě byla jako otisk prstu.“

	O několik minut později Skye propustili z nemocnice se žlutou krabičkou, v níž bylo třicet modrých tablet.

	Lucas už dříve oznámil, že Skye znovu ubytují v hotelu Holiday Inn, a Letty navrhla, že by si na noc mohla vzít sousední pokoj – „a taky ti musíme koupit něco na sebe.“

	„Potřebuju úplně všechno, moje věci shořely s tím autem,“ zachmuřila se Skye.

	„Takže napřed Macy’s a pak nějaký sport, třeba REI,“ uvažovala nahlas Letty.

	„Do Macy’s nepotřebuju,“ kroutila hlavou Skye. „REI úplně postačí.“

	„Kup si, co potřebuješ, v mercedesu budeš mít místa dost,“ prohodil Lucas. Pak k Letty natáhl ruku. „Klíče.“

	V mercedesu se Letty zeptala Skye: „Jak na tom jsi? Myslím doopravdy.“

	„Nic moc,“ špitla Skye. „Lítala jsem v tom autě jako hadr na holi. Všechno mě bolí. Doktoři mi ale dali silný oblbováky. Kdyby mi je nedali, asi by mě museli strčit do nějaký vypolstrovaný místnosti. Chudák Henry. Chudáček malej. Doufám, že netrpěl.“

	„Na smrt byl příliš mladý,“ řekla Letty.

	Poté co se Letty ujistila, že Skye normálně funguje, opustily Wisconsin a zavítaly do obchodu REI na předměstí St. Paulu. „Jdi a vyber si, co potřebuješ,“ ponoukla Letty Skye. „Táta mi dal svou kreditku, myslím, že se ani nedívá na výpisy. Navíc stejně řekl, že to je v pohodě.“

	Skye si nakoupila spodní prádlo, několik triček, kalhoty a šest párů tmavě oranžových ponožek. Po Lettyině naléhání si také vybrala nové boty, velký batoh, kvalitní spací pytel, termoprádlo a náčiní na vaření: kompaktní vařič, lahev s plynem, kempinkové stolní náčiní a k tomu ještě přidala lehkou větrovku a rukavice – „Vyrazím na jih, tam je až tak potřebovat nebudu, ale i v Mississippi a Texasu bývá v noci zima.“

	A ještě: „Potřebuju nůž.“

	„Vybereme ti nějaký dobrý,“ přikývla Letty.

	Shodly se na noži Gerber s dvanácticentimetrovou čepelí, za šedesát dolarů.

	Před obchodem Skye poznamenala: „Mám u vás dluh. Tohle neberu jako dar. Jsem váš dlužník.“

	„To mi vůbec nevadí,“ usmála se Letty. „U nás můžeš mít dluh. Vím, že se postavíš na vlastní nohy, a pak nám to můžeš splatit. Ale teď ti ještě musím dát nějakou hotovost – než se všechno vyřeší, musíš z něčeho žít.“

	V Holiday Innu Letty objednala dva pokoje spojené dveřmi. Dívky v nich zůstaly dvě noci. Skye se s Letty podělila o zajímavé zážitky a s chutí si vyposlechla, co měla na srdci Letty. Dokonce ji přiměla, aby jí vyprávěla o tom, jak chodila na lov a střílela křivé policisty a zabijáky placené kartely.

	„V životě bych po nikom nevystřelila, pokud by nešlo o sebeobranu, což byl přesně ten případ,“ nadnesla Letty. „Někdy mám za to, že v sobě ukrývám kus sociopata, nebo víc než jen kus, protože to, co jsem provedla, mi nikdy nepřipadalo špatné.“

	„Jenže kdybys byla sociopat, neznamenalo by to, že když ti zabijáci šli po tvojí rodině, zachránila bys napřed samu sebe? Místo toho ses postavila mezi ně – mezi Mexičany a svou rodinu.“

	Letty se usmála: „Takhle jsem o tom nikdy neuvažovala. Díky. Myslím, že sociopat nejsem, ale užuž jsem si začínala dělat starosti.“

	„Nevím, jak bych nesla, kdybych někoho zabila, ale zřejmě bych se po nějaký době cítila blbě,“ usoudila Skye. „Umím si představit, že kdyby šlo o to, zabít, nebo se nechat zabít, radši bych byla ta, co přežije. Ale je mi jasný, že bych pak probděla spoustu nocí.“

	„Pak jsi lepší než já,“ připustila Letty. „Nenechám se připravit ani o minutu spánku.“

	Příští den ráno Letty odvezla Skye do Lucasovy kanceláře. Lucasovi právě přišly kopie záběrů z bezpečnostních kamer nemocnice. Jednou si je přehrál a chystal se zatelefonovat do technického oddělení, aby mu ze záznamu vystřihli několik políček. Vtom do kanceláře přišly Letty a Skye.

	„Je tohle žena jménem Kristen?“ zeptal se Lucas Skye a znovu přehrál záznam.

	Skye se natáhla k monitoru počítače, chvíli se dívala a pak zvolala: „Ano! To je ona! Jsem si jistá.“

	„To video není moc kvalitní.“

	„To je jedno, poznávám ji. Není to tam vidět, ale Kristen má špičatý zuby. Sama si je upilovala.“

	„Věřím ti. Nejlepší záběry si nechám vytisknout a ty si můžeš mezitím dát rande s naším kreslířem – potřebujeme kresby dalších lidí kolem Piláta.“ Směrem k Letty pak dodal: „Tohle bude chvíli trvat.“

	„To je mi fuk. Já se chci dívat.“

	Skye dala dohromady čtyři identikity – Piláta, Bella, Raleigha a ženy, co se jmenovala Ellen.

	Lucas se mezitím věnoval svým dalším případům. Jenkins se Shrakem byli u chaty Bena Meriona u Cross Lake. Lucas se od nich dozvěděl, že v lesích okolo chaty našli mnoho míst, která vypadala, jako by tam někdo kopal, jenže: „Takových míst je tady asi milion. Viděli jsme, jak si veverka zahrabává pod zem žaludy, a veverkami se to tady jenom hemží. Nápad to byl dobrý, ale dovést ho ke zdárnému výsledku je nemožné.“

	„Takže se vracíte?“

	„Jo, zítra se nás dočkáš. Vrátíme se k hledání těch počítačových čipů.“

	Del stále ještě nenašel muže se sejfem plným diamantů.

	Lucas zatelefonoval také Sternovi, jenž ho informoval: „Zjistili jsme něco divného, pokud jde o telefon toho Roscowa… Bonyho.“

	„Divné obvykle znamená špatné,“ zasmušil se Lucas.

	„Tady to platí,“ přitakal Stern. „Všechny jsme prověřili a našli jsme jen pár aktivních telefonů, všechny v Kalifornii. Pokud jde o poslední hovory, nemáme vůbec nic. Náš technik říká, že ze svých mobilů vytahují baterie.“

	„To dělají chytře,“ uznal Lucas. „Jenže dřív nebo později je zase zapnou. Zkoušejte to dál.“

	Když se vrátil k Letty a Skye, prohlédl si identikity a pokýval hlavou: „To není špatné. Určitě nám pomůžou. Pošlu je Sternovi, tvrdil, že jimi vyplakátuje celý sever Wisconsinu a dá je do všech místních novin.“

	„Jste si jistý, že jsou ve Wisconsinu?“ zapochybovala Skye.

	„Jistí si nejsme ničím, ale mířili tam. Ale klidně můžou být taky v New Orleansu.“

	Po rychlém obědě se Lucas, Letty a Skye vydali do parku Swede Hollow. Chtěli si promluvit s dalšími batůžkáři. Objevili tři, kteří seděli u sebe a kouřili jointa. Skye jim pověděla o Henrym – jeden z nich ho znal – a vyptávala se na Piláta. Neznali ho ani o něm nikdy neslyšeli.

	Skye si vyslechla, co se mezi novodobými nomády povídá, Lucas se vrátil do práce a Letty se Skye se vydaly do města. Zašly si do kina, Skye si koupila mobil s předplacenou kartou, Letty zase módní klobouk, pak si obě dívky zašly na večeři a vrátily se do hotelu. Letty zapnula notebook, aby si na facebooku přečetla, co dělají její přátelé, a do vyhledávače zadala jméno „Pilát“, avšak našla pouze toho nepravého.

	Skye si zvykla, že má neustále po ruce tlustý román v brožovaném vydání. Tentokrát si za peníze, které jí dala Letty, koupila Cizinku od Diany Gabaldonové. Knihu brala do ruky pokaždé, když si obě dívky potřebovaly chvíli oddychnout od hovoru, a začetla se do ní i poté, co si Letty odskočila na záchod.

	Během dne nikdo se Skye nechtěl hovořit o Henrym, až začala mít podezření, že před ní něco skrývají. Jakmile Letty odešla do koupelny, Skye knihu odložila, posadila se k Lettyinu počítači a zadala do Googlu jméno „Henry Mark Fuller“.

	Jako první se objevil odkaz na blogovací stránku deníku Rapid City Journal s titulkem Zavražděný muž byl ukřižován a neostrou fotografií Henryho převzatou ze středoškolské ročenky.

	S rostoucím zděšením si pročetla zprávu napsanou s využitím informací z pitvy provedené jihodakotským soudním lékařem. Henryho ukřižovali, kastrovali a téměř rozsekali na kusy.

	Skoro ani nezaslechla spláchnutí záchodu. Jakmile Letty otevřela dveře koupelny a spatřila Skye u počítače, vyhrkla: „Do háje!“

	Skye se na ni podívala se slzami v očích: „O tomhle jsi mi neřekla.“

	„Už tak jsi byla na dně. Nepotřebovala jsi znát podrobnosti,“ odvětila Letty.

	„To se pleteš…“ hlesla Skye. „Mohla bys… Chci si o tom přečíst všechno, co půjde, ale nechci tě tady. Budu hodně brečet. Mohla bys jít na chvíli ven a koupit něco k pití? Nebude to na dlouho.“

	„Jistě. Půlhodinka bude stačit?“

	„Myslím, že jo. Chci si přečíst všechno, co se o Henrym psalo v novinách.“

	Jakmile za sebou Letty zavřela dveře, Skye si podala inzerát: „Jedete na Juggalo Gathering v Haywardu? Potřebuju odvoz, zaplatím 50 dolarů.“

	Vložila číslo svého mobilu, pak se vrátila do googlu a znovu zadala Henryho jméno. O případu psaly všechny noviny v Jižní Dakotě a několik dalších ve Wyomingu a v Nebrasce. Všechny zprávy byly stejné, převzaté od agentury AP, která sama převzala původní zprávu uveřejněnou deníkem Rapid City Journal. Přesto si Skye všechny přečetla.

	Když se Letty vrátila, Skye gestikulovala směrem k notebooku: „Všem je to ukradený. Napsali jednu zprávu, ostatní ji jenom převzali a to je celý, už nikdy o Henrym Markovi Fullerovi neuslyšíme, protože na lidi, jako byl on – jako jsem já –, všichni kašlou.“

	„To není pravda,“ ohradila se Letty. „Spousta lidí na vás nekašle, proto ses taky dostala živá z toho auta.“

	Skye klesla na postel a rozplakala se: „Ach bože…“

	Rozmlouvaly spolu až do půlnoci, pak se Skye přesunula k sobě do pokoje, svalila se únavou na lůžko, ale nemohla usnout. Letty usnula kolem druhé hodiny. V sedm ráno Skye přijala hovor. Mužský hlas jí oznámil: „Tady rychlík do stanice Juggalo, zbývají dvě místa. Odjezd dnes.“

	Domluvila se, že ji vyzvednou v devět hodin u Mearsova parku. Koupila si obě volná místa v autě, každé za pětatřicet dolarů, ale trvala na tom, že s sebou bude mít velký batoh. „Místa máme dost,“ ujistil ji hlas v telefonu. Skye vyklouzla z pokoje a běžela do parku Swede Hollow, kde se setkala s přáteli, včetně spolehlivého chlapíka jménem Carl. Zeptala se ho, zda nechce jet na festival Juggalo Gathering. „Přemejšlel jsem, že bych se tam mrknul,“ odpověděl.

	„Mám dvě místa v autě,“ odvětila Skye. „Taky mám pokoj v hotelu, můžeš se tam osprchovat, ať moc nesmrdíš.“

	Carl souhlasil a vydal se se Skye do hotelu. Umyl se parfémovaným hotelovým mýdlem, oblékl si své nejčistší oblečení a ve čtvrt na devět vyrazili. Skye nechala Letty následující vzkaz: „Díky za všechno, někdy ti to oplatím. Jsi dobrá kamarádka, ale já to prostě nezvládám. Musím zase na cestu.“

	Letty vzkaz našla, když v devět hodin prošla spojovacími dveřmi. V tu dobu Skye a Carl právě nasedali do auta.

	Carl se usmál: „To bude jízda! Těším se jak malej kluk.“

	Letty seběhla k mercedesu a vyrazila k Swede Hollow. V parku našla muže, s nímž včera hovořila. Seděl na spacáku a poslouchal ve sluchátkách hudbu. Přispěchala k němu: „Hledám Skye. Nebyla tady?“

	„Odjela,“ odpověděl muž. „Přiběhla sem a odvedla si Carla s tím, že na ně čeká odvoz. Nevím, kam měli namířeno, ale hodně spěchali.“

	„Sakra.“ Letty se vrátila k autu, nasedla a zavolala Lucasovi. Provinile mu oznámila, že je Skye zase pryč.

	„Jak si domluvila odvoz?“ divil se Lucas.

	„No to kdybych věděla. Možná někoho znala.“

	„Já myslel, že jsi byla s ní.“

	„Taky že jo, až do půlnoci. Na internetu našla článek o Henryho pitvě a začala vyšilovat. Každopádně zvedla kotvy.“

	„Ale my ji potřebujeme tady,“ řekl Lucas nabručeně. „Jestli jsi ještě u parku, zkus se pozeptat. Možná někdo jiný bude vědět, kam se vydala.“

	„Tak jo.“

	„A buď opatrná.“

	Letty se vrátila do parku, ale po patnácti metrech ji něco napadlo, a proto se vrátila do auta, zapnula notebook a podívala se do historie prohlížeče. Odkaz byl zcela nahoře: inzertní stránka Craigslist. Zajela do kavárny Caribou Coffee, připojila se na internet, navštívila Craigslist, sekci Spolujízda, a nalezla inzerát, který tam Skye umístila předchozí večer.

	Letty zavolala zpět Lucasovi: „Vím, kam míří.“

	Pověděla mu, jak to zjistila, a Lucas odvětil: „Dobrá, Stern to tam nahoře osobně vyřídí anebo tam někoho pošle. Vědí, jak Skye vypadá. Vzkážu jim, aby se ji vydali hledat.“

	„Pokud se namaskuje jako juggalo, nepoznají ji,“ namítla Letty. „Tuhle subkulturu jsem si už tak trochu zmapovala. Nosí kostýmy a tváře si malují jako klauni. Je těžké vůbec někoho poznat.“

	„No tak se musíme pořádně dívat,“ odbyl ji Lucas. „Vážně ji potřebujeme nazpět.“

	„Nic víc mi k tomu nepovíš? Jenom ‚vážně ji potřebujeme nazpět‘?“

	„A co mám podle tebe říct?“ zvýšil hlas Lucas. „Potřebujeme ji tady. A taky ji najdeme.“

	Letty soptila hněvem. Otec na ni vyrukoval s byrokratickými řečmi, zatímco Skye se řítila do vážných potíží. Nechtěla to udělat, věděla, že Lucas bude vzteky bez sebe – ale přesto nasedla do auta, nastartovala a namířila na dálnici I-35.

	Festival Juggalo Gathering se konal jen dvě a půl hodiny od Twin Cities.
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	Jakmile se Pilát a jeho učedníci dozvěděli, co se stalo Bonymu a že policisté mají Skye zpět živou a zdravou, ztratili nervy.

	Chet vše zjistil v samoobsluze, kde byla televize naladěná na duluthskou stanici. Z přestřelky a záchrany dívky se stala hlavní zpráva dne. Chet ihned naskočil do auta a do nového tábořiště se vracel stotřicetikilometrovou rychlostí. Víc ze své staré toyoty nevytáhl.

	Když dorazil, Pilát tam zrovna nebyl – řekli mu, že se s Kristen vydal na obhlídku autobazarů. Chtěli totiž najít správného člověka a vyměnit půl kilogramu mírně řezaného kokainu za obytný vůz.

	Učedníci stáli v půlkruhu a vzpomínali na Bonyho a jeho slavné kousky. Například ten, kdy se vyspal s učitelkou a pak jí namluvil, že studuje na její škole – vypadal velmi mladě –, načež ji vydíral a požadoval na ní všechno možné. A dokázal přitom být velmi zlomyslný.

	Skupina se utábořila asi pětadvacet kilometrů od Haywardu ve Wisconsinu v kempu, který byl téměř prázdný, jen na jednom konci louky kolotočáři stavěli zvonkovou dráhu a další atrakce pro festival Juggalo Gathering, který začínal o den později. Když se Pilát a Kristen vrátili, učedníci pořád ještě stáli v půlkruhu a hovořili o Bonym. Pilát sehnal nový karavan, opět Winnebago Minnie, tentokrát model z roku 1999, který měl sice najeto sto čtyřicet tisíc kilometrů, ale byl pořád ve vynikajícím stavu.

	Vysedl s úsměvem z auta, jenže v napjaté atmosféře mu úsměv ztuhl na tváři: „Co se stalo?“

	„Poliši zastřelili Bonyho. Je mrtvej,“ sykla Laine. „Chet to zahlídl v telce.“

	„Cože?!“

	„Kámo, oni ho zastřelili. Já to viděl,“ odvětil Chet. „Cajti mají tu holku a ta jim všechno vybalí.“

	„Já na něj spolíhal,“ zaskučel Pilát a vzteky si odplivl. „Oni ho odpráskli?“

	Pilát, Raleigh a Richie nasedli do Chetova vozu a vrátili se do obchodu, jenže zprávu už v televizi nezopakovali. Postávali tam tak dlouho, až to muž za pultem nevydržel a zeptal se jich, na co čekají, a Pilát mu odpověděl, že pravděpodobně znají dívku, kterou policisté zachránili. Že taky patřila k juggalům. Prodavač z přihrádky za cigaretami vyndal iPad, vyhledal internetové stránky příslušné televizní stanice a zprávu jim přehrál.

	Reportér se od šerifova zástupce dozvěděl, že oběť útoku dokázala skrýt a později zapnout mobilní telefon, který úřady vystopovaly až k místu přepadení. Unesená dívka pak vyšetřovatelům sdělila, že její únosci zavraždili muže z Chippewa Falls, který byl nalezen v hořícím karavanu.

	Jakmile muži nasedli do auta, zeptal se Pilát: „Víte, co to, kurva, znamená?“ A ihned si odpověděl: „Ta děvka jim poví, jak vypadáme. Udělají si takový ty svoje malůvky a rozvěsí je po celým státě.“

	„Musíme odsud vypadnout,“ prohlásil Richie. „Rychle a co nejdál.“

	„Něco musíme udělat,“ řekl Pilát a začal si hrát s jedním copánkem, které měl na bradě. „Ale oni nevědí, že jsme tady na fesťáku. Nandáme si klaunskej mejkap, nikdo nás nepozná a na chvíli budeme mít pokoj. Prodáme zbytek koksu a budeme mít dost prachů, abysme se přesunuli na ten michiganskej gathering, to je odsud pěkná štreka. Znova si nandáme ty klaunský ksichty, a než to skončí, nikdo si na nás ani nevzpomene.“

	„Já ti nevím. Myslím, že si nás budou pamatovat, aspoň tady jo,“ poznamenal Chet.

	„Až se mi ta děvka Skye dostane do rukou, stáhnu z ní kůži,“ zuřil Pilát. Vzápětí dodal: „Kdo má ty brambůrky? No tak, pošli je taky sem.“

	„A co provedeme s Bonym?“ zajímal se Raleigh.

	„Co by? Je mrtvej,“ utrousil Pilát. „Je pryč. Nemá cenu si tím zatěžovat hlavu.“

	„Mně to přijde jako –“

	„Nic nebude,“ zarazil ho Pilát. „Mrtví se o sebe postarají.“

	„Já měl na mysli pár… slov,“ vysoukal ze sebe Raleigh.

	„Přemejšlení nechej na mně, troubo,“ řekl Pilát. Po chvíli přikývl. „Ale jo, to není špatnej nápad. Pár slov neuškodí. Dneska budu mít projev.“

	Večer spotřebovali skoro polovinu zbylého kokainu na památku Bonyho a Pilát přednesl svůj proslov.

	„Bony byl kamarád. A taky psanec. Všichni si určitě pamatujete, jak si pořídil dvaadvacítku, rozjel se po Malibu Road a z okna svýho auta střílel po kočkách. Sjelo se na něj snad padesát poldů a on ani nehnul brvou, otočil auto a začal zase střílet. Pamatujete, jak ukradl toho veterána, porsche, a sjel s ním po molu do oceánu? My seděli nahoře a smáli se jak šílený, zatímco chlap, co mu ta kára patřila, stál na břehu a oplakával to svý autíčko?“

	A tak dále.

	Šli spát až hluboko po půlnoci a ráno si přispali, a první, co Pilát spatřil, když vyšel ze svého nového auta, byl obtloustlý muž na zadním sedadle terénního vozítka John Deere Gator.

	Byl od pasu nahoru nahý, kolem bradavek měl namalované černé kruhy a na obličeji černo-bílo-červenou klaunskou masku. Okolostojícím házel lahve s limonádou Faygo. Další klaun pak vozítko řídil.

	Začali se sjíždět juggalové.

	Festival Juggalo Gathering se konal na zanedbané farmě východně od Haywardu. Na ploše jen o málo větší než fotbalové hřiště ještě nedávno rostla vojtěška. Na jednom konci areálu několik lidí skládalo z valníkového přívěsu kartonové krabice s dřívím určeným na velký táborák. Na opačné straně pak organizátoři stavěli pódium pro koncerty. Zhruba uprostřed, ale o něco blíže táboráku, začínali kolotočáři vedle zvonkové dráhy stavět postarší vyhlídkové kolo.

	Na obou stranách areálu byla vyhrazená parkoviště označená červenou páskou nataženou mezi tyčemi. U parkovišť také stály řady modrých mobilních toalet.

	Pilát a jeho učedníci se rozhodli, že se budou držet stranou. Usadili se na levém okraji parkoviště za pódiem a vozy si postavili do kruhu.

	Skye do areálu dorazila v deset hodin. Přijela s kamarádem Carlem a dvěma dalšími muži, kteří se jmenovali Siggy a Ivan, oba původem z Ruska. Byli to přátelští lidé, kteří se rádi podělili o barvu na tvář. Skye si s Carlovou pomocí namalovala na obličej smutnou klaunskou tvář, zatímco Carl požádal Skye, aby z něj udělala veselého klauna. Jenže když vystoupili z auta a vytáhli si z kufru batohy, Carl prohlásil: „Nevypadáme jako juggalové. Jsme batůžkáři pomalovaný jako klauni.“

	Skye souhlasně přikývla. „Zkusíme se k někomu přidat a schováme si batohy.“

	„Něco bych zakousl,“ řekl Carl. „Máš ještě nějaký peníze?“

	„Jasně. Žádný strachy.“

	Na festivalu už bylo několik stovek lidí a další stále proudili dovnitř. Kolem projela bílá dodávka místní televize a zamířila k pódiu. Za ní se objevil tlouštík v terénním vozítku a hodil jim lahev limonády.

	Skye tuhle limonádu neznala, a dala svou lahev Carlovi. Rozhodli se, že si areál projdou. Cestou procházeli neviditelnými oblaky marihuanového kouře, který vůní připomínal kouř z pálení podzimního listí. Zanedlouho spatřili skupinu batůžkářů, kteří seděli ve stínu pod stromem. Skye znala dvě ženy, které ke skupině patřily, a jedné z nich, Lucy, věřila natolik, že jí svěřila svůj batoh, aby mohla dokončit obhlídku areálu.

	„Dala bych si jointa,“ utrousila Lucy.

	„Chvilku vydrž,“ usmála se Skye. „Až se vrátím, ubalíme brčko.“

	„Tak jo, ale moc to neprotahuj,“ řekla Lucy.

	Na parkovištích bylo rozeseto padesát či šedesát aut a několik obytných přívěsů a vozů, Skye však zaujal hrozen vozidel stojících těsně u sebe, a tak se k nim vydala. V okolí vozů byl klid; jen v ohništi dohořívaly zbytky polen. Skye se ukrývala za skupinami juggalů a zaparkovanými auty, ale krok za krokem se blížila k vozům postaveným v kruhu.

	Zbývalo jí asi třicet metrů – zrovna se krčila za starou dodávkou Volkswagen –, když zpozorovala, že se z karavanu potácí žena. Měla na sobě ustřižené džínové šortky a nic jiného, ačkoli si v ruce zřejmě nesla tričko. Jeden z kolemjdoucích juggalů zvolal: „Hele, kozy!“ Žena se na něj usmála, vztyčila prostředníček a přetáhla si tričko přes hlavu.

	Skye ji neznala, ale vypadalo to, že patří k učedníkům. Žena otevřela dveře jednoho z aut v kruhu a vyndala z něj sluneční brýle, balíček cigaret a zapalovač. Skye se mezitím dostala ještě blíž a zakřičela: „Hej, vzkaž Pilátovi, že ho zdraví Carly!“

	Žena si připálila cigaretu, vyfoukla dým a odpověděla: „Myslím, že ještě spí.“

	„Pokecám s ním později,“ křikla Skye, zamávala a odešla. Vrátila se k batůžkářům, z batohu si vyndala nůž a zasunula si ho do kapsy u kalhot. Na druhé straně areálu začala vyrůstat další pouťová atrakce. Rozhodla se, že do večera se bude jen tak poflakovat s přáteli.

	Pak najde Piláta a vrazí do něj nůž.

	Neměla o tom žádné pochyby: pomyslela na Letty a její pocity týkající se zabití. Měla za to, že pokud svět zbaví Piláta, prokáže mu velkou službu a zachrání tak mnoho životů. Přesto bude policie její čin považovat za vraždu, a pokud půjde do vězení, už nikdy nebude moci cestovat. Cítila, jak ji zaplavuje napětí, ale nesnažila se je mírnit ani potlačovat. Povídala si s Lucy, kouřila marihuanu, sledovala, jak na festival přijíždí čím dál víc návštěvníků. Najednou spatřila Letty. „Musím jít,“ oznámila a postavila se. „Musím běžet.“

	Lucasova chata stála necelých třicet kilometrů od místa, kde se konal festival, a Letty dobře znala cestu. Vyjela na sever hodinu a čtvrt po Skye a cestou její náskok zmenšila, takže na festival přijela pětačtyřicet minut po ní.

	Poté co s mercedesem vjela do areálu, zaplatila pět dolarů muži, jenž stál u vjezdu, a obdržela datovaný lístek, který položila na palubní desku. Poděkovala, načež muž prohodil: „Hezká kára.“

	Zaparkovala a vystoupila. Vtom k ní přistoupil drsně vyhlížející, nenamaskovaný muž v pracovním oblečení, zřejmě policista, a zamumlal: „Vysokoškolačky tady můžou snadno přijít k úrazu.“

	Letty se zalekla: prodavač lístků i policista, pokud to ovšem byl policista, ji během pár vteřin prokoukli. Rychle proběhla areál, zda nenarazí na Skye, pak odjela zpět do Haywardu, zašla do obchodu se sportovními potřebami a koupila si černé legíny, jasně červené krátké tílko a lehkou černou bundu. Poté se zastavila ve Walmartu pro vysoké kožené boty a bavlněné ponožky.

	V autě se převlékla z módních džín, halenky a sandálů do nově nakoupeného oblečení a vrátila se na festival. Jakmile zaparkovala, seznala, že kdyby měla jiný účes a pomalovanou tvář, víceméně by sem zapadala. Areál byl stále poměrně řídce zaplněný. Když se vydala směrem k pódiu, zastavil ji malý hubený muž s pleší, který v ruce držel krabici, a udělal jí nabídku: „Potřebuješ namalovat obličej. Já tě namaluju, ale musíš mi ukázat kozy.“

	Letty ho chytla pod krkem a procedila: „Namaluješ mě zadarmo, jinak z tebe vymlátím duši.“

	„Násilí. To mě rozpaluje,“ usmál se muž. „Až se mi z toho málem postavil.“

	„Slovo ‚málem‘ je klíčové,“ řekla Letty vážně. „Tak co, namaluješ mě, nebo chceš zbít?“

	„A nešlo by obojí?“ poprosil.

	Navzdory pomalovanému obličeji – psí tváři s vyplazeným červeným jazykem – Skye okamžitě Letty poznala.

	Nemělo to nic společného s oblečením, které měla Letty na sobě, ani s malůvkou na obličeji: Skye ji poznala díky chůzi, protože se pohybovala, jako kdyby jí to tam patřilo. Skye požádala Lucy: „Pohlídej mi batoh, prosím tě. Vidíš tamhletu holku? Má na sobě červenej top a černý legíny. Od tý se musím držet co nejdál. Určitě přijde sem a zmerčí můj batoh. Řekni jí, že jsem s kamarádem odjela do Haywardu.“

	„Když myslíš,“ odvětila Lucy nepřítomným hlasem. „Dej mi ještě práska.“

	„Klidně ten joint dojeď,“ prohodila Skye a podala jí ho. „Řekni jí, že se vrátím až za tmy.“

	Letty vypátrala batůžkáře, ale žádná z žen mezi nimi neměla postavu jako Skye. Vydala se k nim, začala se vyptávat na Skye a Lucy jí sdělila: „Odjela do… toho města, nemůžu si vzpomenout na název. Byla s Carlem a prej se vrátí až za tmy.“

	„Je to Hayward? Odjela do Haywardu?“

	„Kdo?“ Lucy působila zmateně. „Ty jo, to je ale silnej matroš.“

	„Skye. Odjela Skye do Haywardu?“

	„Kdože?“

	Letty věděla, že se Skye vrátí, protože si u své kamarádky nechala batoh a všechno vybavení. Nezbývalo než čekat, jenže čekání znamenalo jednu velkou nudu. Ani juggalové jí nepřipadali zajímaví, přestali ji bavit chvíli poté, co dorazila na festival. Na pódiu začala hrát velmi špatná rapová skupina a kolem proběhl muž, který měl na sobě pouze suspenzor. S pomalovanou tváří si začala připadat hloupě. Čas se pomalu vlekl, ale povedlo se jí přežít až do večeře; dala si dva hot-dogy se spoustou cibule.

	Pak jí zatelefonovala Weather: „Nerada slídím, ale jsi teď v Haywardu?“

	„Ne tak úplně,“ odpověděla Letty.

	Slyšela, jak se její matka otáčí a říká Lucasovi: „Prý ‚ne tak úplně‘.“

	„Takže je, krucinál,“ rozčílil se Lucas. „Ten slet juggalů není přímo ve městě, proto ‚tak úplně‘ není v Haywardu.“

	Weather se zeptala Letty: „Jsi na tom festivalu, že? A pátráš po Skye.“

	„Možná,“ odtušila Letty.

	„Táta je vážně naštvaný,“ oznámila Weather.

	„To je mi jasné,“ povzdychla si Letty. „Ale není to poprvé. Brzy ho to přejde.“

	„No, víš… právě odsud vyběhl celý nasupený. Myslím, že ti chce povědět, jak jsi ho naštvala, osobně, tak za dvě hodinky.“

	„To nemusí –“

	„On to vidí jinak,“ podotkla Weather.

	Jakmile Letty ukončila hovor, oddechla si. Jako by jí spadl kámen ze srdce. Lucas už byl na cestě a to byla dobrá zpráva. Oslovil ji juggalo, který šel v protisměru: „Stavíme hranici a sháníme pomocný ruce. Nešla bys nám pomoct?“

	Neměla nic jiného na práci, a tak se nabídla. Juggalové stavěli hranici ze smrkových polen naskládaných v několika kartonových krabicích. Z místa, kde hranice vyrůstala, mohla Letty dohlížet na batůžkáře a Skyein batoh.

	Lucas byl vzteklý a zároveň vyděšený. Letty měla za to, že je silnější, než ve skutečnosti byla, a zatím nestihla poznat, co dovedou šílení lidé. Převlékl se, vzal si pistoli, nasedl do porsche a vyrazil. Stejnou cestou jezdíval tak často, že by do Haywardu dorazil i se zavázanýma očima. Udělal si jednu zastávku, aby si odskočil a nakoupil do chladicího boxu několik lahví dietní koly, a pokračoval v cestě nastávající tmou.

	Skye se na festival vrátila brzy po setmění. Hledala očima Letty, ale v zástupech lidí ji nenacházela. Když odjížděla, bylo v areálu jen několik desítek návštěvníků. Teď jich tam byly stovky a na pódiu hrála poměrně dobrá kapela, jejíž hudba duněla do tmy. Organizátoři natáhli po obou stranách hlediště vánoční osvětlení, na okrajích areálu hořelo několik táboráků a vůně pečeného masa se mísila s kouřem marihuany.

	Lucy ležela na spacáku a hleděla na hvězdy. Skye si k ní dřepla a zeptala se: „Ta holka, Letty, se tu ukázala?“

	„Kdo? Jo tahle. Ukázala, ale jenom na chvilku.“

	Vtom se objevila Letty: „Skye, tady jsi.“

	Skye vzhlédla a obrátila oči v sloup: „Do prkvančic.“

	Letty: „Co tady děláš? Hledáš Piláta? A až ho najdeš, tak co?“

	„Až ho najdu, něco vymyslím,“ odsekla Skye. Schválně se nepodívala směrem k Pilátovu ležení. Zaujala bojovnou pozici a pověděla Letty přímo do očí: „Jsem ti zavázaná, Letty, a cením si tvojí pomoci, ale nejseš moje máma.“

	„Já vím, že nejsem tvoje máma, ale jestli se pokusíš postavit Pilátovi a těm lidem, co tě unesli… Skye, vždyť to je šílené,“ kroutila hlavou Letty. „To nesmíš. Něco se ti stane. Jede sem můj otec. Jestli zahlídneš Piláta, můžeš přivolat policii a –“

	„Jo, jasně, a co bude pak? Na řadu přijdou právníci a Pilát obviní všechny okolo a dostane se z toho. Sama uvidíš. Jak říkám, je to ďábel.“

	„Je to jenom obyčejný gauner,“ začala Letty. „Táta zvládl i horší, než je on.“

	„Ale nikdo horší už není,“ zachmuřila se Skye. „A nikdo to není schopnej pochopit.“

	Otočila se, zadívala se na houstnoucí publikum před pódiem a zeptala se: „Přijelas autem? Mohla bys mi u sebe schovat batoh?“

	„Jasně. Stojím kousek odtud.“

	Skye si vzala batoh, poděkovala Lucy a řekla Letty: „Tak jdeme. O tyhle věci bych nerada přišla.“

	Uschovaly batoh do auta a Letty se optala: „Takže počkáš na tátu?“

	Skye pokrčila rameny: „Proč ne. Co se to tamhle děje? To staví týpí?“

	„Hranici. Chtějí ji o půlnoci zapálit,“ odvětila Letty.

	„Páni, to půjde vidět až z oběžný dráhy,“ prohodila Skye.

	„Ještě nejsou hotoví. Jakmile tuhle část dostaví do špičky, začnou kolem stavět další kruh. Mají ještě spoustu dřeva. Vím to, protože jsem jim chvíli pomáhala.“

	„Tak jim půjdeme pomoct… Aspoň zabijeme čas, než sem dorazí tvůj otec.“

	Deset minut spolu stavěly hranici, pak se Letty trochu víc zabrala do práce a otočila se ke Skye zády. Když se za okamžik obrátila zpět, Skye byla tatam. Letty se rozhlížela kolem jako matka, která hledá ztracené dítě, poodstoupila od hranice, ale stále ji neviděla. Nakonec se Skyeina tvář mihla asi deset metrů od ní. Jejich oči se setkaly, načež Skye zmizela v davu lidí před pódiem.

	„To ne!“ Letty se za ní rozběhla. Doběhla na místo, kde ji naposledy spatřila, avšak mezi diváky ji nezahlédla. Prodírala se davem, pátrala očima po Skye, ale světla a namaskované tváře působily jako zhmotnění zlého snu. Juggalové tančili za zvuků hlasité rapové hudby, dlouhé zástupy se vlnily…

	Učedníci vprostřed svého táborového kruhu rozdělali oheň. Posedávali a polehávali u něj, rozmlouvali, kouřili, ale nikdo nezpíval písně, jaké obvykle znějí u táboráku. Tváře měli až na výjimky pomalované jako klauni. Pilát také: Laine mu na obličej namalovala několik různých masek, Pilát byl spokojený až se šestou z nich. Potom mu bílou fluorescenční barvou orámovala obličej a trochu mu nanesla i na špičku nosu. Nakonec se Pilát oblékl za katolického kněze – nezapomněl ani na bílý kolárek –, čímž podle vlastních slov zaujal přesné stanovisko pravého juggala.

	Raleigh, Bell a Chet na sobě také měli kostýmy a prodávali poslední zbytky kokainu. Zjistili, že na festivalu je o kokain nouze, proto ho ještě víc naředili pomocí sušeného dětského mléka, a přesto si mohli říct o nadstandardní cenu. Na zbohatnutí to nebylo, ale na cestu zpátky do Los Angeles to bohatě postačí.

	Skye zahlédla kněze s klaunskou tváří, ale nepoznala v něm Piláta. Postávala pod stromy nedaleko skupiny aut postavených do kruhu, skrývala se ve tmě a s nožem v ruce čekala na Piláta, klidná a tichá jako kočka na lovu. Myslela na Henryho. Viděla před sebou jeho dětskou tvář a vzpomínala, jak vždy zmizel pryč, když se potřeboval vymočit, aby ho Skye neviděla, ačkoli spolu byli už několik měsíců.

	V osm začala hrát známá rapová kapela a publikum se začalo hrnout blíž k pódiu; několik lidí z Pilátova kempu se také vydalo mezi diváky a noc prořezávaly červené, bílé a modré záblesky ze silných reflektorů nad pódiem.

	Ze svého stanoviště pod stromy Skye pozorovala, jak se napůl klaun a napůl kněz přesouvá k táboráku. Z kapsy si vyndala joint, zapálila ho a vydala se hledat Piláta. Došla ke kruhu aut, kde u ohně leželi na dekách tři učedníci, dva muži a žena.

	„Nazdar,“ pozdravila.

	„Co to tam máš?“ zeptal se jeden učedník.

	„Matroš z Oregonu.“ Zvedla bradu a vypustila kouřový kroužek.

	„Podělíš se?“ vyzvala ji žena ve fosforeskující zelené masce Hulka. Skye jí podala cigaretu, žena si z ní potáhla a podala ji muži po své pravici. Teď už všichni stáli a hřáli se u ohně. Skye se optala: „Neviděli jste Piláta?“

	„Myslím, že šel zapařit k pódiu,“ odvětil jeden z mužů.

	„To ne, šel k tý hranici, co ji budou o půlnoci zapalovat,“ řekl druhý muž.

	Žena namířila prstem a oznámila: „Tamhle to je Pilát, teď je dobře vidět, má na sobě černý hadry, je oblečenej jako kněz.“

	Skye se otočila. Mezitím se žena sehnula, popadla ze země poleno a udeřila Skye do temene. Skye okamžitě padla na zem a žena zavelela: „Pomozte mi, musíme ji schovat do auta.“ Chytila Skye za zápěstí a chystala se ji odtáhnout do mezery mezi jedním z osobních aut a obytným vozem.

	„Co to sakra děláš?“ zhrozil se jeden z učedníků. Klečel, opíral se o ruce a rozhlížel se po davu juggalů před pódiem. „Všude okolo jsou lidi.“ Sklonil se ke Skye a řekl: „Podle mě je mrtvá.“

	„Zatím ještě ne,“ opáčila žena. „Tohle je ta Skye. Nepoznala mě, ale já poznala ji hlavně podle hlasu. Hledala Piláta. Vsadím se, že má pistoli.“

	Skye ležela na boku a ztěžka dýchala, spíš chrčela. Žena ji prošacovala a v kapse kalhot nahmatala nůž REI. „Chtěla ho podřezat,“ sykla. „Šla na něj s nožem. Richie, dojdi pro Piláta.“

	Richie se vrávoravě vydal k hranici, po pár krocích se rozběhl a nabral rychlost. Žena pověděla druhému muži: „Pojď, odneseme ji pod ty stromy za cestou. Zvedni ji, chytni pod podpažím, jako že je opilá a ty se jí snažíš pomoct.“

	„Ježíši, je na tom fakt špatně,“ zhrozil se muž. Jakmile dívku nadzvedl, hlava se jí volně kývala na krku.

	„Jak znám Piláta, za chvíli na tom bude daleko hůř,“ odsekla žena. Podívala se směrem k publiku: „Nikdo se nedívá. Jdeme.“

	Letty postávala v poslední řadě publika, pětadvacet metrů od pódia. Rozhlížela se, hledala Skye. Kolem prošel kněz s klaunskou tváří a za okamžik někdo zakřičel: „Piláte! Piláte!“

	Pilát se otočil, obešel Letty a odpověděl: „Co je?“

	„Musíš se vrátit.“ Muž palcem ukázal přes rameno směrem ke skupině automobilů zaparkovaných v kruhu.

	„Co se děje?“

	„Prostě… musíš se vrátit, hned teď.“

	Pilát poznal, že mu nechce sdělit důvod, naléhavost v mužově hlasu však byla zjevná. Přikývl a vyrazil k němu.

	Totéž učinila Letty.

	Nechala jim asi dvacetimetrový náskok, pak z kapsy vyndala telefon, zavolala Lucasovi a zeptala se: „Kde právě jsi?“

	„Půlhodinu od tebe. A ty jsi kde?“

	„Jsem na tom festivalu. Objevila jsem Piláta.“

	„Prosím? Okamžitě odtud vypadni. Letty –“

	„On o mně neví,“ odvětila Letty. „Zaslechla jsem, jak ho někdo tím jménem oslovil. Kolik Pilátů tady může být?“

	„Drž se od něj co nejdál. Jedu, co to dá. Volal jsem Sternovi, právě se domlouvá s místním šerifem, aby svolal co nejvíc lidí. Setkáme se v Haywardu a na festival přijedeme v konvoji. Vidíš kolem sebe nějaké policisty?“

	„Potkala jsem chlápka, co tak vypadal, ale jinak tady moc policistů v uniformách ani služebních aut není. Můžu se po něm porozhlídnout.“ Stála na špičkách a snažila se sledovat Piláta, který si klestil cestu vířícím davem.

	„Pokud tam objevíš policistu, bude to nejspíš šerifův zástupce. Pověz mu, že jsme na cestě. Bude u sebe mít vysílačku, řekni mu, ať se spojí se šerifem. A sakra drž se od těch lidí co nejdál.“

	Letty ukončila hovor. Pilát a muž, který pro něj přišel, byli asi třicet metrů od ní a mířili za pódium a Letty se rozběhla za nimi. Někdo zvolal: „Ukaž kozy,“ ale ne na ni. Nebylo to poprvé ani podruhé, co Letty ten den tuto větu slyšela – spíš tak po dvousté. Ze všeobecného potlesku usoudila, že křiklounovi se přání zřejmě splnilo.

	Ve skrumáži u pódia Letty ztratila Piláta i druhého muže z dohledu. Hudba se začínala lepšit a byla čím dál zuřivější. Kolem opět projel obtloustlý muž ve vozítku John Deere, tentokrát už v košili, a stále rozdával lahve s limonádou. Z davu se ozvalo: „Soutěž v zapalování prdů! Rychle za mnou!“

	Letty pokračovala dál; naléhavost, s jakou muž volal na Piláta, naznačovala, že se nebudou zdržovat a půjdou přímo a co nejrychleji. Doběhla na parkoviště a přes střechy odstavených automobilů je znovu uviděla. Na druhém konci parkoviště kněz společně s pěti či šesti dalšími lidmi směřoval kolem aut postavených v kruhu do lesního porostu. Prostor částečně ozařovala světla z pódia a jiných zdrojů včetně reflektorů aut, avšak stroboskopy znesnadňovaly orientaci. Letty se nemohla dostat blíž, aby viděla, co Pilát a jeho učedníci dělají. Zanedlouho však všichni začali tančit a dělali u toho podivné pohyby.

	„Co to jako má být?“ zamumlala sama pro sebe a vydala se blíž, ale zároveň nechtěla opustit relativní bezpečí parkoviště. Najednou tanec ustal a celá skupina se z lesa vrátila ke svým autům. Tam se zastavili a začali spolu hovořit.

	Letty je dalších pět minut pozorovala.

	Pak si uvědomila, že pokud bude příliš dlouho stát na jednom místě, mohou ji zpozorovat, a proto se opět ukryla mezi automobily a snažila se hledat policistu nebo alespoň policejní vůz. Žádný však nenacházela. Kdy je Skye? Našla Piláta? Zadržují ji?

	Rozezvonil se jí mobil. Podívala se na displej: Lucas.

	„Ahoj, tati.“

	„Kde jsi?“

	„Na parkovišti… Až sem přijedete, tak jsem na parkovišti, co je nalevo od vjezdu.“

	„Odcházíš? Odjíždíš tam odsud?“

	„Zatím ne. Myslím, že Skye… Já nevím, myslím, že Skye hledala Piláta. Nevím, jestli ho našla, ale já nemůžu najít ji.“

	„Nehledej ji. Prostě ji nehledej a vypadni tam odsud!“

	„Tak jo, mířím k autu. Až sem dorazíte, Pilát je v kruhu vozů na konci parkoviště, nalevo od pódia a trochu za ním. Teď ho nevidím, jsem už moc daleko.“

	„Běž tam odsud okamžitě pryč!“

	Vrátila se Skye k ostatním batůžkářům? Je to docela pravděpodobné, pomyslela si Letty – své ležení měli přímo na druhé straně areálu. Ohlédla se ke kruhu aut. Pilátovi lidé spolu hovořili, Pilát gestikuloval a uprostřed kruhu hořel jasným plamenem oheň. Vypadalo to, že se ještě zdrží. A i kdyby se rozprchli mezi návštěvníky, Letty žádného dalšího člověka v kostýmu kněze mezi účastníky festivalu neviděla, takže najít ho by mělo být snadné.

	Podívala se směrem k publiku a řekla si, že má dost času, aby přeběhla na opačnou stranu areálu. Cestou minula skupinu lidí, kteří pomocí kruhové deky vyhazovali do vzduchu polonahou ženu; ta se přitom smála, kopala kolem sebe a křičela. Na místě, kde se odpoledne setkala se Skye, našla Letty pouze dva batůžkáře, muže a Lucy. Po Skye ani památky.

	Zeptala se proto Lucy: „Kde je Skye? Vrátila se?“

	Dívka zavrtěla hlavou. „Neviděla jsem ji od tý doby, co jste spolu odešly.“

	Letty se otočila a pohlédla k parkovišti, na kterém stály vozy Piláta a jeho kumpánů. Neměla na ně dobrý výhled, a tak se na chvíli zamyslela a pak se rozběhla zpět. Musela se vyhnout houstnoucímu davu před pódiem a cestou se prodrala skupinou opilců, z nichž jeden ji chytil za zadek. Dala mu políček a pokračovala, napřed podél publika a pak přímo ke kruhu automobilů.

	Kněz ukazoval prstem na jednotlivé učedníky a uděloval jim rozkazy. Učedníci pobíhali kolem a nakládali věci do aut. Chystali se odjet. Oheň přesto naplno hořel.

	Letty proběhla kolem několika tančících juggalů – přišlo jí, že vlastně netančí, ale jen na místě poskakují – a namířila si to rovnou k Pilátovi. Jakmile ji zpozoroval, natočil k ní svou pomalovanou tvář.

	„Kde je Skye?“ vyhrkla Letty.

	„Cože?“

	„Viděla jsem ji, přišla sem a –“

	Byl velmi rychlý. Vůbec nezaregistrovala pěst, která ji jako meteor udeřila pod pravé oko, jen těsně vedle nosu. Celá zmatená se skácela na zem. Pilát ji ještě kopl do žeber a Letty pocítila ostrou bolest, ale když se ji snažil kopnout znovu, dokázala se odstrčit a úder zachytit paží. Pak se pokusila vstát, ale Pilát ji zasáhl znovu. Letty měla rozmazané vidění, ale jasně slyšela, jak někdo zvolal: „Hej-hej-hej, nech ji bejt, nech ji bejt!“

	„Chtěla mě propíchnout nožem,“ křičel Pilát.

	Ale hlas zopakoval: „Nech ji bejt, nech ji bejt!“

	Pilát ho okřikl: „Vyser se na to a padej odsud!“

	Sehnul se pro hořící poleno a začal jím mávat před obličejem tlustého muže ve vozítku John Deere. Ten se nedal, hodil lahev limonády Pilátovi přímo do obličeje a přitom vyjekl: „Juggalo v nouzi!“

	Skupina juggalů nejblíž k parkovišti se otočila, odtrhla se od tančícího davu a vyběhla směrem k nim. Pilát se dal na útěk.

	Letty klečela a opírala se o ruce. Příšerně ji bolelo v boku a měla za to, že ji zřejmě Pilát zranil víc, než si byla ochotná připustit. Přesto se postavila na nohy. Přes hlasitou hudbu téměř nic neslyšela, jen otylého muže, který ji vyzýval: „Honem, nasedni,“ načež ji zatáhl do vozítka a zakřičel na řidiče: „Jeď, jeď!“ Jakmile se rozjeli, Letty vyhrkla: „Stůj, no tak zastav!“

	Tlouštík nařídil řidiči: „Nezastavuj,“ a odvezli ji do míst, kde bylo publikum nejřidší. Tam řidiče požádal, aby zastavil, a řekl: „Vždyť ty krvácíš, nos máš úplně…“ Nato se naklonil k řidiči: „Dave, musíme ji okamžitě odvézt na ošetřovnu.“

	Znovu se dali do pohybu a po krátké jízdě na hrbolatém povrchu, kdy každý otřes způsoboval Letty nesmírnou bolest, zastavili před ošetřovnou. Tam se Letty ujal juggalo s úplně pomalovanou tváří a velkým červeným křížem na čele, který ji upozornil: „Bude to bolet. Počkej, podám si gázu.“

	Přitiskl jí na nos gázový polštářek a požádal ji, aby trochu zaklonila hlavu. Vyhověla mu a řekla: „Musím se tam vrátit.“

	„Dneska večer jsem slyšel i chytřejší věci,“ namítl obézní muž.

	„Myslím, že ublížili mojí kamarádce,“ trvala na svém Letty.

	Tlouštík seděl a pozoroval ji. Letty hodila do odpadkového koše polštářek nasáklý krví a zdravotník jí podal nový. „Za chvíli by to mělo ustat,“ pověděl jí. „Kam jsi to ještě schytala?“

	„Nakopl mě do boku…“

	Zdravotník Letty požádal, aby zvedla ruce nad hlavu, ale okamžitě jí projela bolest a Letty sebou reflexivně trhla, předklonila se a zaúpěla.

	„Vypadá to, že máš zlomený žebra,“ oznámil zdravotník. „Musíš do města do nemocnice na vyšetření.“

	„Teď musím hlavně najít kamarádku,“ kroutila hlavou Letty. Druhý gázový polštářek už také nasákl krví, a tak jí zdravotník dal celé balení. „Tiskni si je zboku na nos.“

	„Musím najít kamarádku…“

	„Dave a já tě tam zavezeme,“ ozval se obézní muž. „Jmenuju se Randy. Jsem tlustej, ale hodnej.“

	Poté co Randy odvezl Letty pryč, seskupil se kolem Piláta a jeho učedníků hlouček juggalů. Jeden z nich, nejspíš pod vlivem alkoholu, se zeptal: „Proč jsi zmlátil tu holku, debile?“

	„Chtěla se mnou vyjebat,“ improvizoval Pilát. Odvrátil se – rvačka s juggaly nepřicházela v úvahu, byli ve velké přesile – a pověděl Kristen: „Rychle všechno sbalte, musíme vypadnout. Je tady moc zvědavců. A možná se tady objeví i chlupatý.“

	Jakmile se pustili do balení, Bell se vytratil k lesnímu porostu, kde v mlází ukryli Skye. Sesbíral co nejvíc větví a naházel je na ni, hromadu pak ještě zamaskoval větvemi se zeleným listím. Když byl hotov, seznal, že Skyein hrob vypadá jako obyčejná hromada klestí. Nakonec ji najdou, o tom nepochyboval, ale to už budou dávno pryč. Spěchal zpět k učedníkům, kteří právě nakládali věci do jeho auta.

	Pilát odvedl Raleigha stranou; Raleigh byl stále ještě oblečený v kostýmu. „Ty máš na autě coloradský espézetky, takže tě nikdo nebude kontrolovat. Chci, abys tady zůstal a sledoval, co se bude dít. Neodjížděj, dokud to tady neskončí. Jestli se stane něco hodně divnýho, zavolej mi.“

	„Spolehni se.“

	„Nechám ti tady Lindu, co říkáš?“ navrhl Pilát.

	Raleigh souhlasně zvedl oba palce: „Naprosto ideální. Rozdám si to s ní tak, že tejden nedá nohy k sobě.“

	Pilát ho poplácal po tváři a pak promluvil k ostatním: „Trochu se nám to zkomplikovalo. Skye nám možná pěkně zavařila – nevíme, co napovídala policii, když zastřelili Bonyho. Sejdeme se na dalším gatheringu v Sault Ste. Marie. Kristen rozdělí prachy, na každýho se dostane. Moc neutrácejte. Nemůžeme jet v konvoji, Skye asi poldům řekla, že takhle cestujeme. Taky jim určitě vyklopila, že jsme z Kalifornie a že máme kalifornský poznávačky. Až vyrazíme, musíme se rozdělit. Pojedeme každej vlastní cestou. Nakupte si mapy a zůstaňte z dohledu. Takže příští tejden na gatheringu. A pamatujte, svět je náš.“

	Ostatní zamumlali: „Svět je náš,“ a za okamžik už Pilát odjížděl ve svém pontiaku, za ním karavan a pak zbytek učedníků.

	Tlouštík Randy odvezl Letty zpět na parkoviště, avšak když přijeli na místo, automobily Piláta a jeho kumpánů už byly pryč.

	Nevědomky si namotala pramen vlasů na prst a zašeptala: „Bože, já je nechala odjet…“

	Postavila se a rozhlédla se po parkovišti. Doufala, že zahlédne konvoj předtím, než vyjede na hlavní silnici. Kdyby tak alespoň zjistila poznávací značku kteréhokoli vozidla… V dálce zpozorovala zadní světla vozů najíždějících na silnici, ale jejich poznávací značky nebylo možné přečíst, a i kdyby ano, netušila, jestli to byla ta správná auta.

	Zavolala Lucasovi, který hovor okamžitě přijal: „Tati, našla jsem Piláta – a pak jsem je zase ztratila. Myslím, že právě odjeli.“

	„Jedou v konvoji?“

	„To nevím. Je tady velký provoz.“

	„Jsi v pořádku?“

	„Jak se to vezme,“ odvětila a přitiskla si gázový polštářek k nosu.

	Lucas na festival dorazil o patnáct minut později společně se šesti zástupci šerifa ve třech policejních vozech. Nikdo z nich na sobě neměl uniformu. Letty čekala u vjezdu na parkoviště. Lucas vysedl z auta a spráskl ruce: „Kristepane, Letty…“

	Chtěl ji obejmout, ale Letty ucukla. „Tohle nedělej – mám asi zlomené žebro. Pilát mě zkopal. Hodně to bolí.“

	„Musíš do nemocnice, tohle není žádná legrace.“

	Lucas by vyděšený, což u něj byla novinka. Být na pokraji šílenství, to u Lucase nebylo nic neobvyklého; ale vyděšeného jej nikdy neviděla.

	„Neumírám, jenom mě prosím tě nemačkej,“ uklidňovala ho Letty.

	„Ukaž mi tvář.“

	Jakmile probrali to nejdůležitější, Letty oznámila Lucasovi a přítomným policistům: „Parkovali právě tady.“

	Pověděla jim, co se stalo – jak zmizela Skye, jak ji napadl Pilát a na pomoc jí přijel muž ve vozítku John Deere. Své vyprávění zakončila tím, že viděla, jak Pilát a lidé kolem něj dělali něco mezi stromy za cestou. Namířila prst na shluk jedlí a osik nedaleko parkoviště. „…a podivně tam tančili, skákali nahoru a dolů.“

	Ke konci své výpovědi musela křičet, jelikož hudba postupně zesilovala. Teď už se intenzitou rovnala startujícímu tryskovému letadlu a poslech začínal být fyzicky nepříjemný. Hudební produkci doprovázely zelené laserové efekty, které osvětlovaly stromy kolem festivalového areálu a odraz světel na listech vytvářel iluzi tisíců zářících smaragdů.

	Lucas odešel k otylému muži na vozítku, chvíli s ním hovořil, pak ho poplácal po zádech a ještě něco dodal. Vrátil se k Letty a policistům a oznámil: „Potom si s ním ještě jednou promluvím. Teď by mě zajímalo, kde přesně parkovali. A chápu to správně, že měli další karavan?“

	Než stihla Letty odpovědět, obrátil se Lucas k jednomu z šerifových zástupců: „Byl bych rád, kdyby někdo z vás odvezl Letty na kliniku.“

	„Ještě ne, počkej,“ protestovala Letty. „Až za chvíli.“

	„Hned!“ řekl Lucas rezolutně. Měl na patře podivnou pachuť, jakoby od krve. Letty stále ještě krvácela z nosu a zanedlouho se jí podlije oko: první náznaky už byly patrné.

	„Až za chvíli,“ zopakovala.

	Přijel další policejní vůz a přidal se k nim sedmý zástupce, tentokrát uniformovaný. Rozsvítili baterky a centimetr po centimetru prozkoumali místo, na němž parkovala auta Pilátovy skupiny. Vysypali také plastovou popelnici stojící na okraji parkoviště a probrali její obsah.

	Touto činností Lucas pověřil policisty. Sám si klekl vedle ohniště a s baterkou v ruce hledal cokoli – například účtenku nebo jiný doklad s číslem kreditní karty –, co by jim mohlo povědět víc o Pilátovi a lidech kolem něj. Přitom ještě stihl hubovat Letty: „Do háje, Letty, já vím, že jsi dospělá, ale…“

	Letty ukázala směrem ke skupině stromů: „Já jdu tamhle, kde jsem je viděla tančit.“

	„Ne, ty se vracíš do města.“

	„Za chvíli.“

	Následoval ji a cestou pokračoval v kárání. Pod stromy nalezli jen podrost a pošlapanou zeminu. Stroboskopy z pódia se odrážely od stromů a listí, takže se nemohli soustředit.

	Lucas odešel dál do lesa, dokud podrost nezhoustl natolik, že se mu zachytával o kalhoty. Posvítil si baterkou mezi stromy, ale nic zvláštního neviděl, a tak se vydal zpět k Letty. Cestou musel obejít hromadu větví. Vtom si všiml něčeho světlého: pahýl jedné z větví byl čerstvý, někdo ji nedávno utrhl ze stromu. Zastavil se, posvítil do kupy a zjistil, že čerstvých větví je v ní více.

	„Co tam vidíš?“ vyzvídala Letty.

	„Tyhle větve vypadají, jako kdyby je někdo právě utrhl ze stromu.“ Namířil baterku na okolní porost. V kůře několika stromů byla patrná místa, z nichž ještě přednedávnem vyrůstaly větve, než je někdo utrhl. Odstranili menší větve, načež Letty, jež si jednu ruku přidržovala na poraněném hrudníku, odtáhla silnější větev. Okamžitě ji do očí udeřila tmavě oranžová látka, kterou osvítilo světlo baterky. Přikryla si rukama ústa a zděšeně vyhrkla: „To ne. To ne!“

	„Co je?“

	„Skye si koupila oranžové ponožky. Dělaly jsme si z toho legraci.“

	Lucas posvítil hlouběji do hromady větví a také spatřil něco oranžového. „Dobře. Běž pryč. Vyjdi z lesa až na cestu.“ Letty ho poslechla a Lucas přivolal policisty, kteří okamžitě přispěchali.

	„Něco jsme tady našli,“ informoval je. „Je možné, že jde o místo činu, a proto odstraníme pouze to, co bude nezbytné. Pod větvemi je něco oranžového. Může to být ponožka. Posviťte mi někdo, prosím.“

	Opět spatřili záblesk oranžové barvy. Dva zástupci si stoupli naproti sobě a osvětlovali místo. Další zástupce chytil Lucase zezadu za opasek, aby se mohl co nejvíce naklonit nad kupu větví, aniž by se čehokoli dotkl. Lucas opatrně odstranil kousky kůry a jehličí a oznámil: „Je to chodidlo. Máme tady mrtvolu.“

	„Musíme ji dostat ven,“ křičela Letty. „Není to tak dlouho. Třeba ještě žije.“

	„O tom pochybuju,“ vrtěl hlavou Lucas. „Nebudu to ale riskovat. Zkusíme zjistit, kde má hlavu.“

	Odtáhli ještě několik větví a vykoukla na ně ruka a spodní část paže. Letty, jež stála vedle Lucase a oběma rukama si svírala hruď, spatřila plastový náramek, který dala Skye v San Francisku.

	„Bože můj, je to ona, je to ona!“

	Začala cosi blábolit, věděla to, ale nemohla si pomoci. Jeden z policistů ji objal a odvedl pryč. Lucas určil, kde Skye musí mít hlavu – nebyla ani pohřbená, jen zahrabaná pod listím, jehličím a podrostem. Když Lucas odkryl Skyeinu tvář, první, co spatřil, bylo její mrtvé modré oko, téměř vypadlé z důlku, a roztříštěná lícní kost.

	Jakmile zachytil mrtvolný pohled a šednoucí pokožku, projela jím silná vlna hněvu. Něco takového pocítil naposledy před rokem: při rvačce ve sklepě jednoho šílence. Lettyino konání ho vyděsilo, avšak díky telefonátům věděl, že je víceméně v pořádku.

	U Skye to bylo jiné. Tato mladá žena neměla rodiče ani nikoho jiného, kdo by se o ni staral, kromě jeho dcery; a věděl, že totéž by se stalo i Letty, kdyby jí nepřijel na pomoc tlustý muž na vozítku.

	Kdyby ji zatáhli mezi auta…

	Na celý rok se z něj stal byrokrat, který chytal drobné kriminálníky. I ve větších případech, jako byla vražda Glorie Merionové, se v průběhu vyšetřování vyskytovali maximálně druhořadí svědci pasoucí po penězích. Tohle ale bylo jiné. Skye byla ještě dítě…

	Vycouval z místa činu. „Je mrtvá. Je mrtvá. Do prdele práce. Musíme sem povolat výjezdovku, aby zajistili místo činu… Ach bože můj, je mrtvá…“

	Objal Letty a jeden z policistů odběhl k autu, aby přivolal posily. V pozadí pokračoval rapový koncert a ostré barevné záblesky reflektorů z pódia se odrážely od klaunských tváří, které byly všude kolem.

	Letty zabořila Lucasovi hlavu do ramene a rozplakala se.
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	Lucas oznámil šerifovým zástupcům, že musí okamžitě odvézt Letty do nemocnice. Odvedl svou dceru z místa vraždy a pak ji za sebou téměř vlekl přes celé parkoviště až k autu, kterým přijela. Nasedli do SUV a jediné, co Letty řekla cestou z areálu, bylo: „Radši jeď pomalu.“

	Znovu se jí spustila krev, a tak zaklonila hlavu a nacpala si do nosu papírový kapesník.

	„Na co jsem si to hrál?“ zeptal se Lucas sám sebe, zatímco vztekle bušil pěstí do volantu. „Na co jsem sakra myslel?“

	Měl zapnutá výstražná světla, ale hlavní silnice byla přeplněná auty směřujícími na festival nebo z něj, takže se nikdy pořádně nerozjel.

	„V nemocnici jsi měla být už před půlhodinou,“ zavrčel. „Na co jsem sakra myslel…?“

	„Museli jsme najít Skye.“

	„Našel by ji někdo jiný,“ procedil Lucas. Podíval se na Letty. „A teď pravdu: Jak na tom doopravdy jsi?“

	„Bolí to, ale Pilát mě kromě té první rány netrefoval naplno a neztratila jsem vědomí, mohla jsem se dál hýbat –“

	„Uhni z cesty, ty pitomče!“ křičel Lucas na pomalu jedoucí automobil před nimi. „No tak, pusť mě konečně!“ Blikal dálkovými světly, dokud auto nezajelo na okraj silnice, načež Lucas zase šlápl na plyn, jenže za okamžik dojeli další pomalý vůz.

	„Kdyby ti ten tlusťoch nepomohl, byla bys teď mrtvá,“ spustil Lucas. „Letty, ty nejsi policistka. Možná jednou budeš, ale zatím ještě nejsi. Co jsi provedla, bylo…“

	Poklesl hlasem, načež Letty dodala: „Já vím, hloupý.“

	Lucas znovu zabušil pěstí do volantu: „No tak, slimejši, uhni mi z cesty!“

	Když měli Hayward téměř na dohled, Letty hlesla: „Jsi naštvaný.“

	„To jsem,“ přitakal Lucas.

	„Víš, neber si to špatně, ale podle mě šerifovi zástupci Piláta nenajdou. Tímhle se nezabývají. Nepátrají po lidech. Mají na starost svůj okres a víc je nezajímá.“

	Lucas pokýval hlavou. Měla pravdu.

	„Takže to budeš muset udělat ty.“

	Na tento argument neměl co dodat.

	V Haywardu ihned zamířili do nemocnice. Vystoupili z auta a Lucas zavedl Letty na pohotovost. Sestra odběhla, aby vzbudila sloužícího lékaře, který po pár minutách odešel s Letty, aby ji vyšetřil. Lucas mezitím vyplnil potřebné papíry.

	Lékař se vrátil o pět minut později a informoval Lucase: „Zrentgenujeme ji. Je to pěkná rána, ta pod okem, a tak se chci ujistit, že nemá nic zlomeného. A taky se jí chci podívat na žebra. Myslím, že jich pár má nalomených, musíme se ale přesvědčit, že jí nic netlačí na plíce.“

	„Jaká je možnost, že by k tomu došlo?“

	Lékař zavrtěl hlavou: „Malá. Rentgen je spíš preventivní opatření. O jakémkoli problému se okamžitě dozvíme.“

	Letty se vrátila o půlhodinu později. Přišel s ní i ošetřující lékař. „Má dvě nalomená žebra, ale ta jsou pevně na svém místě. Soudě z podlitiny v místech, kam ji ten neřád kopl, by neměly nastat žádné komplikace: ledviny ani játra nejsou v ohrožení. Už jsme to probrali, ví, co má dělat a na co si dávat pozor. Nedá se nic moc dělat, jen se vyhýbat kýchání, kašli a hlasitému smíchu.“

	„A co její tvář? Co nos?“ zeptal se Lucas.

	„Nic zlomeného tam nemá, ale do nosní dutiny se jí dostal výčnělek kosti.“ Lékař si prstem poklepal na kostěnou horní část nosu, aby Lucasovi ukázal, o čem hovoří. „Když dostala zásah, výčnělek jí propíchl nosní výstelku a způsobil krvácení. Usoudil jsem, že to hned tak nepřestane, a proto jsem jí to místo chemicky vypálil, aby se rána zacelila. Už to nebude krvácet, ale až odezní účinek anestetika, bude ji to bolet. Předepsal jsem jí analgetika, spíš na ten nos než na žebra.“

	„Kdy se to zahojí?“ chtěl vědět Lucas.

	„Nos by ji měl přestat bolet tak za tři dny. U žeber to ale potrvá déle. Na hrudníku má velkou podlitinu, což bolest ještě umocní, a celá oblast jí pěkně zmodrá. Ráno bude mít co dělat, aby vstala z postele. Nebezpečí jí nehrozí – ale bolest bude muset překonat.“ Pohlédl na Letty a pronesl: „Nezapomeňte, co jsem vám řekl o, hmm, o vedlejších účincích.“

	„Jakých vedlejších účincích?“ zarazil se Lucas.

	„O vedlejších účincích těch léků,“ odvětil lékař.

	V autě se Lucas zeptal Letty: „O jaké vedlejší účinky jde? V tomhle ohledu ten doktor moc sdílný nebyl.“

	„Bál se, že mi to bude trapné,“ sklopila Letty oči. „Když budu brát léky na bolest, asi několik dní nepůjdu na velkou. Doporučil mi, abych si koupila projímadlo.“

	„A to ti přijde trapné?“

	„Ne.“

	„No proto. Jestli skončíš u policie a něco se zvrtne, zavedou ti do těla spoustu různých trubiček a to ti může připadat trapné, pokud k tomu máš sklony. Sám jsem to párkrát zažil,“ řekl Lucas. A dodal: „Teď zavolám mámě.“

	„Ta bude křičet,“ ušklíbla se Letty.

	„No jo – teď je na řadě ona.“

	Lucas zatelefonoval Weather, pak podal mobil své dceři, která s matkou hovořila dalších asi pět minut. Vypověděla, co se jí stalo, přitom velmi zlehčovala svá zranění. Cestou zpět na festival Juggalo Gathering kolem nich prosvištěl policejní vůz se zapnutým majákem.

	Poté co Letty dohovořila, Lucas si vzal telefon zpět a upřesnil: „Ta zranění jsou vážnější, než ti řekla. Právě teď se cítí celkem dobře, ale čeká ji krušné ráno. Nikam nepojede. Musíme sem někoho povolat, aby domů odvezl mercedes nebo porsche.“

	Weather sdělila Lucasovi, že by měl Letty nechat na chatě až do příštího odpoledne a pak že přijede s Lucasovým přítelem Sloanem nebo s Delovou manželkou a vyzvedne jedno nebo druhé auto.

	Jakmile Lucas ukončil hovor, přijal další, tentokrát od Sterna.

	„Volal mi Clark Chapman, že prý tam máš mrtvolu,“ ozval se ze sluchátka Stern. Chapman byl okresní šerif.

	„Jo. Je to Skye. Pilát ji zřejmě ukopal k smrti. Moje dcera nejspíš byla svědkem té vraždy. Tehdy to ale netušila, zjistila to až později.“

	„Kristepane. Je Letty v pořádku?“

	„Víceméně. Dostala trochu nakládačku,“ odpověděl Lucas. Popsal, co se stalo a jak Pilát napadl Letty.

	„Panejo. Blokujeme všechny hlavní cesty v okolí, řidiči musejí projíždět kontrolami. Jestli jsem to správně pochopil, pátráme po muži v kostýmu kněze.“

	„To už nemusí platit,“ poznamenal Lucas. „Poté co zavraždili Skye, ve spěchu odjeli. Jsou na útěku.“

	„Posílám tam techniky, aby zajistili místo činu,“ informoval Lucase Stern. „Co ty tam vlastně děláš?“

	„Letty sem jela pátrat po Skye a já o ni měl starost. Jsem tady jako její táta. Budu se držet zpátky a nechám šerifovy zástupce dělat svou práci.“

	„Ale úplně vzadu se zase držet nemusíš,“ řekl Stern. „Určitě budou stát o tvé rady. Poslyš, nejmenovali tě kdysi tam nahoře zástupcem šerifa? Vybavuje se mi něco takového.“

	„Máš pravdu, ale to je už hodně dávno, v jiném okresu a šlo o ryze technickou záležitost. Ani jsem za to nedostal zaplaceno.“

	„Dobrá. Ale neutíkej odsud. Jsem pořád ještě v Madisonu. Seznam je s celým postupem, já se tam brzo ukážu.“

	Lucas mu pověděl, že se vynasnaží.

	Když přijížděli k festivalovému areálu, Lucas se zeptal Letty: „Máš velké bolesti?“

	„Nic hrozného.“

	„Musím se tady na chvíli zastavit. Pěkně se tady uveleb a nevystupuj.“

	„No jo.“

	Lucas zastavil a zopakoval: „Nevystupuj!“

	Zástupci šerifa ohradili místo vraždy a Pilátovo tábořiště páskou a čekali na příjezd techniků.

	Lucas vyslal jednoho z policistů v civilních šatech, aby přerušil koncert. Policista vystoupal na pódium a informoval publikum, že skupina lidí z Kalifornie zavraždila dívku, která patřila k juggalům, a že pokud kdokoli pořídil fotografie vozů postavených do kruhu, které stály tamhle – namířil prst k parkovišti –, „nesmírně rádi bychom si je prohlédli“.

	Oznámení vrhlo na koncert příkrov zděšení a smutku – ten se rozplynul až po dvaceti minutách, kdy znovu začala hrát hudba – a půltucet juggalů se vydal k policistům, aby jim ukázali fotografie ve svých mobilech.

	Betty Morrowová z Haywardu pořídila snímek své kamarádky, na němž byla v pozadí zřetelná poznávací značka na automobilu, který podle všeho stál v Pilátově kruhu.

	Na displeji telefonu nešla poznávací značka přečíst, ale jeden ze zástupců požádal Betty Morrowovou, aby snímek poslala e-mailem jeho známému, amatérskému fotografovi přírody. Ten fotografii upravil v programu Adobe Lightroom a o dvě minuty později už policisté měli k dispozici poznávací značku i typ auta – starší model Subaru Forester.

	„Tak nevím. Tohle není kalifornská značka,“ zamračil se šerifův zástupce. „Nechám vás hádat, odkud je.“

	„Já hádat nechci,“ odmítl Lucas. „Odkud je?“

	„Věřil byste, že z Minnesoty?“

	„Sakra práce – oni jsou z Kalifornie,“ řekl Lucas naštvaně. „Pokud je to někdo z Minnesoty, nemusí s nimi mít nic společného.“

	„Ale parkoval v tom kruhu,“ opáčil zástupce.

	„Dejte mi to číslo, zavolám k nám na ústředí a požádám, aby je projeli databází.“

	Lucas zatelefonoval operačnímu důstojníkovi SKÚ v St. Paulu a požádal ho: „Chci všechno, co najdeš. Pošli mi to e-mailem.“

	Jednu informaci se od něj dozvěděl okamžitě: auto bylo registrováno na Chestera Tilluse, který bydlel nedaleko Baudette v Lake of the Woods County.

	„Do deseti minut ti pošlu jeho fotku z řidičáku, jestli teda nějaký má.“

	„Vydrž chvíli.“ Lucas si nechal nadiktovat e-mailovou adresu do úřadu šerifa a předal ji operačnímu důstojníkovi. „Kopie všeho, co najdeš, pošli mně a šerifovi. Hledají toho chlapa tady ve Wisconsinu, může v tom být obvinění z vraždy.“

	„Provedu. Kde jsi? Na místě činu?“

	„Jo, ale odjíždím na chatu,“ odpověděl Lucas. „Pátrání je plném proudu, ale to obstarají sýrové hlavy z Wisconsinu.“

	Když Lucas ukončil hovor, naklonil se k němu jeden ze zástupců: „Není nic lepšího než dobrej plísňovej sýr.“

	„To věřím,“ usmál se Lucas. Ještě zatelefonoval Sternovi, aby ho informoval o všem podstatném, a nakonec řekl: „Nic dalšího mě nenapadá. Teď odvezu Letty k sobě na chatu a taky se trochu prospím.“

	„Tak nashle ráno,“ rozloučil se Stern. „Musím brzy vstávat, abych chytil letadlo.“

	Lucas zaparkoval před chatou, vešel dovnitř, všude rozsvítil, nabídl, že připraví večeři, ale Letty odmítla. „Půjdu si na chvíli sednout na molo,“ oznámila.

	„Fakt si nedáš?“

	„Díky, ale ne.“

	Když za ní Lucas přišel s pivem a iPadem, Letty mu přichystala druhé skládací lehátko. Lucas se posadil, vzdychl a pronesl: „Ty mě někdy vážně umíš naštvat.“

	„Já vím,“ odvětila smutně. „Ale jiná už asi nebudu. A ty taky ne.“

	„Už to tak bude,“ přitakal.

	„Víš, jak ji zabili?“

	„To budeme vědět ráno, až se na místo dostaví technici,“ odvětil Lucas. „Z toho, co jsi viděla a co jsem viděl já, lze usuzovat, že ji ukopali k smrti.“

	„Bože můj.“ Na deset vteřin ztichla, načež začala uvažovat: „Sedím tady a přemýšlím, jestli to, že jsem ji potkala, má souvislost s tím, že je teď mrtvá. Napadá mě jenom, že kdybych jí v San Francisku nedala své telefonní číslo, nezjistila by, že je Henry po smrti. Nebo by třeba zůstala v Jižní Dakotě a dál po něm pátrala a vůbec by nenarazila na Piláta. Sleduješ všechny drobečky chleba, co jsi cestou zanechal, a tohle je výsledek.“

	„Takhle brzy přijdeš o rozum,“ vrtěl hlavou Lucas. „Vloni jsem hovořil s Bobem Shafferem a jen pár hodin nato ho zavraždili. Ten den jsme mohli udělat dvacet věcí jinak a on by neumřel. Ale přišla jedna vteřina, jeden maličký okamžik, který rozhodl o tom, jestli bude žít, nebo umře – kdyby si nezašel do supermarketu pro koblihy, byl by ještě naživu. Byl to skvělý manžel a otec, a pořád by jím byl.“

	„Jasně, ale kdyby neumřel, neponořil by ses tak moc do toho případu a možná by namísto něj umřela Catrin Mattssonová.“

	„Nevím, možná. Ale taky se mohlo stát, že by ji Shaffer našel o hodně dřív než já,“ řekl Lucas. „To se nikdy nedozvíme. Jde o to, že se ocitneš na křižovatce a musíš si zvolit určitý směr. Vždycky nezvolíš ten správný… ale někdy ano. Jinak to nejde.“

	Po několika minutách, kdy jen tiše seděli a dívali se na jezero, se Letty optala: „Už ti přišel ten e-mail z ústředí?“

	„Kouknu se.“ Zapnul iPad a zkontroloval došlou poštu. Mobilní signál byl slabý a připojení pomalé, ale během pěti minut se už díval na dlouhý spis na Chestera Tilluse. Lucas ho rychle prolétl a pravil: „Je s nimi. S Pilátem.“

	Sáhl po mobilu, zatelefonoval do úřadu šerifa a operačnímu policistovi pověděl, co zjistil. „Pokud ho najdete, zadržte ho, protože patří k té bandě. V Minnesotě byl dvakrát odsouzený za vloupání a jednou za napadení, v Kalifornii čelí obvinění za napadení, které se stalo před pouhými dvěma měsíci. Byl tam s nimi, jenom si nepořídil kalifornské espézetky.“

	„Usilovně po něm pátráme,“ ujistil ho policista.

	Zatímco si Lucas a Letty povídali na molu, Pilát právě překračoval hranici a mířil do Michiganu. Zbytek jeho učedníků se rozprchl. Než učedníci zavraždili Skye, strávila dívka dlouhou dobu na policii a Pilát netušil, co všechno jim mohla napovídat. Ale znala jména několika z nich, to věděl jistě.

	Poté co ji ukopali k smrti, dostali strach. Pilát předstíral, že strach nemá, ale opak byl pravda. Všechny ostatní vraždy se udály v klidných lokalitách, kolem nebyl nikdo kromě učedníků. Jenže tentokrát zavraždili ženu nedaleko velkého davu lidí.

	Pak se objevila ta tmavovlasá dívka a začala na něj křičet něco o Skye. Pilát ji udeřil: nemohl si pomoci, takové věci mu holky nesmějí beztrestně říkat do očí.

	V určitém ohledu měl štěstí, že se tam objevil ten tlouštík, jelikož vražda Skye ho tak nabudila, že by snadno ukopal k smrti i druhou dívku, přímo před publikem.

	Ale tlouštík se tam objevil, odtáhl dívku pryč a oni rychle vypadli.

	Každé auto se rozjelo jinam. Pilát mířil na východ, za jeho firebirdem se držel jen nový karavan, který řídili Terry a Laine. Drželi se na vedlejších silnicích, ale spěchali k hranicím Michiganu. Ze zkušenosti, z velké části založené na sledování televizní reality show o policii, Pilát vydedukoval, že policisté ze sousedních států se nemají moc v lásce.

	Ocitli se v Michiganu, byla půlnoc a kolem nich… nic, jen stromy.

	„Bože, to je ale tma. Ani auta tady nejezdí,“ hlesla Kristen s očima upřenýma do okolní temnoty. „Jako kdyby ti někdo přes hlavu přetáhl tmavej pytel.“

	Větší tmu městští lidé z Los Angeles ještě nezažili; vypadalo to, že ani dálková světla automobilu ji nedokážou prorazit. Po několika kilometrech odbočovala doleva úzká lesní cesta, kterou označovala šipka a cedule s textem, jejž nestačili přečíst. Vjeli na ni a po chvíli zjistili, že míří k přístavišti člunů. Jezero se skrývalo v temnotě, ale nikde okolo neviděli žádná světla. Vyndali baterky, objevili místo, kde nedávno někdo kempoval, a ukryli automobily mezi stromy.

	„Co teď?“ zajímalo Laine, když se Pilát s Kristen objevili v karavanu.

	„Co by, budeme čekat,“ odpověděl Pilát.

	Laine vyhlédla z okna. „Určitě tam jsou medvědi. Možná i vlci.“

	„Vlci auta nežerou,“ odsekl Pilát. „To je ale kurevská tma, co? Ale těch hvězd…“

	V devět ráno příštího dne Letty vstala s úpěním a bolestivou grimasou. „Všechno mě bolí. Nejhorší je nos. Ne ta modřina, ale místo, kde mi doktor kauterizoval tu ránu.“

	„Vezmi si prášek,“ poradil jí Lucas.

	„Už jsem si vzala čtyři,“ utrousila Letty. „A maximum jsou dva.“

	„Ajaj,“ zvedl Lucas obočí. „Tak to se musíme zastavit v lékárně.“

	„Já vždycky měla za to, že projímadlo je pro staré lidi. Nemohl bys mi ho koupit ty?“

	„Na to zapomeň, holčičko, to si musíš vyřešit sama.“

	O pár minut později Letty hlesla: „Ten nos mě strašně bolí. Mám pocit, jako kdyby mi tam někdo strčil zapálenou letlampu.“

	Na cereálie, které v chatě zbyly z předešlé Lucasovy návštěvy, neměl ani jeden chuť, a tak se radši vrátili na festival Juggalo Gathering. Přes noc v areálu vyrostla stovka stanů, ale většina lidí spala v autech. Na jedné straně byla žlutou policejní páskou označena zóna zákazu vstupu, u které stálo několik vozů z úřadu šerifa a dodávka wisconsinské výjezdové skupiny, která zajišťovala stopy na místě činu. Skupina juggalů rozebírala pódium. Když se Lucas zeptal proč, jeden ze zástupců mu sdělil, že pódium přesouvají na druhou stranu areálu, kde předchozí noc hořela hranice.

	Technici odkryli mrtvolu Skye; měla zdeformovanou hlavu, která tvarem připomínala částečně vypuštěný fotbalový míč. Vedoucí týmu techniků uvedl, že zaslechl, že podle Lucase ji ukopali k smrti, a řekl: „Zřejmě máte pravdu. Na klacky to nevypadá, na tváři ani rukou nemá kůru ani jiné nečistoty. Rozbili jí lebku, stopy po úderech jsou jasně patrné. Vsadím své boty, že ji ukopali.“

	„Co DNA?“

	„Odebíráme vzorky ze všeho, co jde.“

	Šerifovi zástupci Lucase informovali, že v noci nebyly hlášeny žádné konvoje vozů, ale získali poznávací značky šesti automobilů z Kalifornie, které zastavili a na místě prověřili. V žádném voze neseděl nikdo s pomalovanou tváří. Wisconsinští policisté neměli k zadržení vozidel žádný důvod.

	Jeden zástupce se zeptal: „Co dál? Nemáme nic, s čím by se dalo pracovat, jenom tu minnesotskou espézetku, ale to auto jsme nikde neviděli.“

	„Dejte mi, co máte,“ řekl Lucas. „Všechny kalifornské poznávačky, které jste zastavili.“

	Lucas i Letty se museli dostavit do úřadu šerifa v Haywardu, aby podali formální výpověď, a proto z festivalu pokračovali do města.

	Muž, který měl jejich výpovědi zaznamenat, se ještě nedostavil do práce – měl přijít až za půl hodiny –, a tak se otec s dcerou vydali na hlavní ulici a hledali, kde by se dalo nasnídat. Podnik Angler’s Bar and Grill, v němž se Lucas obvykle zastavoval na jídlo, byl ještě zavřený, a tak se spokojili s kávou a koláčky z místní kavárny. Zavítali také do lékárny, která stála přes ulici. Lucas postával venku, zatímco Letty nakupovala projímadlo.

	Když vyšla, Lucas se jí zeptal: „Tak co, máš?“

	„Jasně. Paní u pokladny jsem řekla, že to je pro tebe, ale strašně se stydíš, tak jsi vyslal mě.“

	Rozesmál se.

	Cestou k šerifovi hovořili o vraždě Skye. Letty pověděla Lucasovi: „Skye se chystala na tři takové festivaly. Sem, na Severní poloostrov Michiganu a kamsi k Detroitu. Pilát se na ně zřejmě taky chystal. Všichni, co se motali kolem Piláta, vypadali jako opravdoví juggalové, jako praví fanoušci téhle subkultury.“

	„Kde to má být? A kdy? Myslím ten další festival.“

	„Počkej, podívám se na internet…“

	O půl bloku dál Letty hlásila: „Je to v Sault Ste. Marie. Na americké straně hranice. Teď tady čtu, že se to má odehrávat na farmě někde jižně od města. Je to příští víkend a ten festival v Detroitu vypukne za dva týdny.“

	„Sault Ste. Marie je pořádný kus cesty,“ zašklebil se Lucas. „Jel jsem tudy jen jednou, před lety do New Yorku. Počítám, že to je odsud tak šest sedm hodin autem. Osm a víc z Twin Cities.“

	„Myslíš, že by ses tam mohl vydat?“

	Lucas se poškrábal na tváři, kam ho předešlou noc píchl komár, a spustil: „To nevím. Možná, pokud je do té doby nechytíme. Z téhle oblasti se nejrychleji dostaneš, když se vydáš na jih. Jakmile dojedeš na í-devadesát čtyřku, můžeš po ní dojet až do Chicaga, anebo se vydat zpátky do Kalifornie. Budou si moct vybrat, kam pojedou. Pokud jeli celou noc po vraždě Skye a střídali se za volantem, můžou být… co já vím, v Omaze, v Kansas City, klidně v Chicagu. Neznámé kalifornské značky se ve velkém městě snadno ztratí. Zítra ráno můžou být blízko Phoenixu, u Vegas nebo kousek od New Yorku. Rozestavíme hlídky, ale nejlíp bychom je našli, kdyby se vrátili do Los Angeles. Kalifornská policie je na Piláta vysazená.“

	„Takže pokud jde o nás, jsou v čoudu,“ vzdychla Letty.

	„Je to možné. Ale pokud se vydali na jih, strávili by dlouhou dobu ve Wisconsinu, kde je všichni hledají a nenacházejí. Takže zřejmě mířili k nejbližším hranicím – zpátky do Minnesoty nebo na východ do Michiganu. To asi záleží na tom, co Pilát hodlá dělat. Pokud je to opravdu zarytý juggalo, může se příští týden ukázat v Sault Ste. Marie a za čtrnáct dní v Detroitu. Něco ti povím – na Severním poloostrově můžeš klidně ukrýt letadlo a nikdo ho nenajde. Je tam prakticky pustina. Být jimi, vydám se právě tam.“

	„A co s tím budeme dělat?“ vyptávala se Letty.

	„Kdo? My? Já mám plno starostí s případem Merion a taky další záležitosti.“

	„Tohle nemůžeš jen tak vzdát…“

	„Nevzdám. Vyhodím tě na chatě, kde počkáš na mámu. Pokud hned vyrazím, po poledni dojedu do Baudette, odkud pocházela ta minnesotská poznávací značka. Uvidím, co tam bude k vidění. Pozdě večer bych se pak mohl dostat zpátky domů. Jestli se nic dalšího nevyvrbí, můžu se vydat do Sault Ste. Marie a trochu to tam obhlédnout. Mezi námi – když se ta akce koná mimo Sault Ste. Marie, pak se na ní městská policie neukáže, a okresní policisté budou mít práce až nad hlavu.“

	„Ale já –“

	„…nepojedeš do Sault Ste. Marie. Podívej, já už měl zlomená žebra a povím ti, na chození nebudeš mít ani pomyšlení. Ani na jízdu po silnici plné výmolů, což zjistíš dnes odpoledne, až tě máma poveze domů. Ta když vidí výmol, musí do něj prostě vjet. Takže ti nezbývá než se bavit s kamarády a rozhodovat se, jaké nemravně drahé hipsterské oblečení budeš nosit, až se na podzim zase vrátíš na svou nemravně drahou vysokou školu.“

	„Sám víš, že já taková nejsem.“

	„Trochu jo. Jsi jako já, ale ne tak úplně.“

	„Díky bohu. Vážně nechápu, kde bereš čas na nákupy.“

	„Je důležitější dobře vypadat než se dobře cítit,“ pronesl Lucas.

	„Cože?“

	„Ale nic. Na to máš ještě čas,“ uzavřel Lucas.

	Výpovědi zabraly asi hodinu. Nejprve Letty popisovala, jak se v San Francisku seznámila se Skye a Henrym, a své prohlášení zakončila objevením Skyeina těla. Lucas doplnil informace o objevení Henryho mrtvoly v Jižní Dakotě, o souvislosti s pravděpodobnou vraždou Kitty Placeové v LA či o zastřelení Bonyho.

	Když se chystali k odchodu, zastavil je šerifův zástupce a oznámil: „Našli průkaz té dívky. Nejmenovala se Skye, ale Shirley Bellowsová. Pocházela z Indiany, měla několik záznamů za krádeže v obchodech a držení malého množství drog. Snažíme se spojit s jejími příbuznými, ale nemůžeme nikoho zastihnout.“

	Letty a Lucas se na sebe podívali a Letty se do očí nahrnuly slzy, které se nesnažila skrývat. Lucas řekl zástupci: „Děkujeme za informace.“

	Vyšli z úřadu šerifa a pěšky došli do Angler’s Bar and Grill, kde si dali cheeseburgery. Pak se Letty chtěla zastavit v knihkupectví na rohu ulice a koupit si noviny, aby se dozvěděla, zda a co se píše o vraždě, která se udála minulou noc.

	Žádné zprávy ale nenašla. „Stalo se to příliš pozdě v noci,“ poznamenal Lucas. „Zítra by to tam už ale mělo být.“

	Letty si ještě zašla koupit časopis na cestu domů a Lucas si mezitím prohlížel knihy o lovu a rybaření. Někdo nechal na odkládacím stolku knihu o výcviku psů pro vyhledávání mrtvol. Než Letty nakoupila vše, co chtěla, Lucas si z ní přečetl několik stránek.

	Před knihkupectvím se ho zeptala: „Jedeš do Baudette?“

	„Jedu, ale dojedu tam až později odpoledne – tak ve čtyři, pokud z chaty odjedu hned, jak tě tam vysadím.“

	„Kéž bych mohla jet s tebou,“ zasnila se Letty.

	„Jenže nepojedeš. Budeš sedět na zadku, dokud se ti neuzdraví žebra,“ přikázal jí Lucas. „A klidně tě kvůli tomu připoutám želízky k židli.“
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	Weather nebyla nadšená, že Lucas nechává Letty samotnou na chatě, avšak její manžel se stopami netrpělivosti v hlase namítl: „Poslyš, tady ji nikdo nenajde. Jen si vzpomeň, že přátelům dáváme hodně podrobné mapy, a přesto chatu nedokážou najít. Bude sama čtyři hodiny, nejspíš před televizí. Ale pokud na tom budeš trvat, může vylézt na půdu a vzít si pro jistotu brokovnici. Kdybych tady měl čtyři hodiny sedět a koukat na ni a teprve pak se vydat do Baudette, musel bych tam i přespat. Tak nějak jsem doufal, že se dnes vyspím doma.“

	„No dobře, dobře. Pojedeme tak rychle, jak to jen půjde,“ řekla Weather. „Ale vážně mě nakrkne, jestli dneska večer budu spát sama.“

	A tak políbil Letty na čelo a nechal ji na chatě, kde měla dostatek jídla a brokovnici na obranu. Vyrazil na západ, projel kolem festivalového areálu u Haywardu, který se ještě rozrostl. Místo vraždy stále obklopovala policejní vozidla.

	Když projížděl Haywardem, zatelefonoval Virgilu Flowersovi: „Pořád jsi ve Fergus Falls?“

	Chvíle ticha. „A kde jinde bych měl být?“

	„No tak, nemusíš se hned urážet.“

	„Kašlu na tebe a pokládám telefon.“

	Ale nepoložil ho, nebo alespoň ne dost rychle. Lucas se zeptal: „Za jak dlouho se dostaneš do Baudette?“

	„Děláš si srandu? Můžu vyjet do minuty,“ odpověděl Flowers. „Jestli tady zůstanu dalších deset minut, začnu po jednom střílet senátorovy příbuzný.“

	„Tak na to si vezmi svoji pistoli. Aspoň budu mít jistotu, že nikoho netrefíš.“ Lucas a Flowers se kdysi připletli do přestřelky, během které chtěl Flowers trefit útočící ženu do hrudníku. Zasáhl ji do chodidla.

	„Směju se jak blázen,“ ucedil Flowers. „Ze všech ubohých, mizerných, zkorumpovaných, zbytečných, úplatkářských afér na světě jsem se zrovna já dostal k té, kdy uprostřed noci špehuju ovce a vykládám si s chlapem, kterýho unesl lítající talíř a mimozemšťani na něm prováděli sexuální experimenty – musím dodat, že to jsou asi jediný sexuální experimenty, který kdy zažil, pokud nepočítám žhavý noci s jalovičkou, protože to je ten nejnesympatičtější mamrd v celý Minnesotě.“

	„No jo, no jo. Jenže tys neměl doopravdy nic vyšetřovat, Virgile, tys měl jenom předstírat, že vyšetřuješ. Tos moc dobře věděl. Každopádně tohle je vážné. Právě mířím do Baudette…“

	Vysvětlil situaci a Flowers se zajímal: „Vážně Letty nic není?“ Navzdory věkovému rozdílu mezi Letty a Flowersem to vždy vypadalo, že to mezi nimi jiskří. A Flowers zas tak starý nebyl.

	„Dostane se z toho. Má bolesti, ale upřímně, jenom jí to prospěje,“ řekl Lucas. „Nakráčí k šílenému vrahovi – doslova šílenému –, začne se do něj navážet a dostane se z toho s monoklem a nalomenými žebry. To beru.“

	„Kdybych měl dceru, nebral bych to,“ oponoval Flowers. „Šel bych po něm a zastřelil ho. Nejlíp z dálky puškou. Anebo bych ho mlátil tak dlouho, až by z něj zbyl jenom krvavej flek.“

	„Z toho, co jsem slyšel o Frankie, budeš k něčemu podobnému mít dřív nebo později příležitost. Počítám, že spíš dřív než později. Pak mě budeš prosit o rady, jak vychovávat dceru. Třeba co dělat, až poprvé přijde domů s podprsenkou nasazenou naopak.“

	„Když myslíš. Nashle v Baudette. Pokud tam dorazím první, zaskočím na soud a zjistím, kde ten muž bydlí.“

	„Těším se,“ rozloučil se Lucas.

	Lucas si dělal starost o Letty celou cestu přes Duluth a dál na západ a sever, dokud mu nezavolala Weather a neoznámila: „Tak jsme tady. Je naživu. Ale ten monokl je síla, to se musí nechat.“

	„Pověz jí, ať si nezapomene vzít projímadlo,“ přisadil si Lucas.

	Letty byla v bezpečí, a tak se začal Lucas na chvíli zabývat Flowersem. Byl to jeden z nejlepších vyšetřovatelů, které znal ať už osobně, nebo z doslechu. Dokázal se zaplést do opravdu podivných případů, ale pokud jde Fergus Falls, měl pravdu. Tento úkol byl podvod od samého počátku a Flowers ve Fergus Falls sloužil více méně jako úplatek pro senátora, jenž měl určitý vliv na část rozpočtu SKÚ.

	To, že senátorovi strašilo ve věži a měl neuvěřitelně dlouhé vedení, na věci nic neměnilo: jeho vliv zůstával stále velký.

	A tak tam poslal Flowerse a sám se bořil čím dál hlouběji do bláta.

	Cesta do Baudette byla nudná, z větší části vedla rovnou bažinatou oblastí, avšak na rovných úsecích prázdné silnice mohl pěkně protáhnout motor svého mercedesu – rychlost se vyšplhala až na téměř dvě stě kilometrů v hodině, ale pak se začaly ozývat podivné zvuky a auto na zvlněné silnici poskakovalo jako splašené. Lucas už měl Baudette téměř na dohled, když se mu ohlásil Flowers: „Mám adresu, satelitní fotky a taky příkaz k prohlídce. Měla by to být stará zpustlá farma. Kde právě jsi?“

	„Podle navigace mi zbývá pětadvacet kilometrů,“ odvětil Lucas. „K čemu ten příkaz k prohlídce?“

	„Šerif to tam dobře zná a zná i toho člověka, kterýho hledáš. Podle něj je to dobytek a zřejmě má i dost zbraní. Popsal jsem mu situaci a on mě hned vzal k soudci domů a sehnal nám ten příkaz. Nebyl důvod odmítnout,“ vysvětloval Virgil. „Jestli seš pětadvacet kiláků odsud, asi jsi právě projel kolem té farmy. Buď tam můžeme přijet za tebou – já a šerifova zástupkyně s příkazem k prohlídce –, anebo můžeš ty přijet do města. Právě jsme na benzince Holiday.“

	„Potřebuju natankovat a taky se najíst. Dojedu tam.“

	„Řiď se podle obrovskýho candáta,“ poradil mu Flowers.

	Jakmile Lucas vjel do města, přibrzdil na povolenou rychlost. Přejel most přes řeku Baudette, hned za ním uviděl obří sochu candáta, naproti ní čerpací stanici a Virgila Flowerse, jenž se opíral o kapotu svého SUV. Měl na hlavě kovbojský slaměný klobouk a pochutnával si na zmrzlině; za autem měl přívěs s člunem. Na kapotě vedle Flowerse seděla šerifova zástupkyně, která také olizovala tající zmrzlinu. Lucas si ihned povšiml, že rozhodně stojí za povšimnutí. Právě se smála něčemu, co jí Flowers pověděl.

	„Ten mizera Flowers,“ zamumlal si sám pro sebe.

	Lucas zaparkoval, vystoupil z auta a Flowers mu policistku vzápětí představil. Jmenovala se Nancy Mahlerová. Nancy seskočila z auta, potřásla mu rukou a prohodila: „Virgie mi o vás hodně vyprávěl. Je mi velkou ctí.“

	„Ježíši, Virgile, cos jí napovídal?“ naoko se zhrozil Lucas, ačkoli pozornosti se nikdy nebránil.

	„Jenom to, jak jste vloni zachránil tu zástupkyni,“ usmála se Mahlerová. Měla oči barvy čerstvě posečené louky a chlapecký účes. „Virgil říkal, že kdybyste nevykopl dveře a nešel jí na pomoc – úplně sám –, byla by teď mrtvá.“

	„No to nemůžeme úplně přesně vědět,“ opáčil Lucas. Ale poplácal Flowerse po rameni: „Rád tě zase vidím, chlape. Skočím si pro něco na zub a vykoumáme, co dál.“

	Lucas si koupil trochu podezřele vyhlížející sendvič s vajíčkovým salátem, dva čokoládové koláčky, balíček sušeného hovězího a dietní kolu. Všichni nastoupili do Lucasova mercedesu. Nancy Mahlerová seděla vzadu a musela hodně natahovat krk, aby dobře viděla na Flowersův notebook, na němž ukazoval letecké snímky, které si stáhl u šerifa.

	„Majitel se jmenuje George Tillus a jeho kluk si říká Chet, tedy Chester,“ informoval Lucase Flowers. „Původně to byla farma, ale Tillus tam nikdy nic nepěstoval. Vždycky jenom pronajímal půdu. Před pár lety pak s farmařením úplně skoncoval: už ani nic nepronajímá. Je na podpoře, má základní zdravotní pojištění a to je asi tak všechno.“

	„Chet Tillus je blbec, to vím jistě. Když zmizel, spadl nám kámen ze srdce. Rád se pere, ale jenom když ví, že neprohraje – šikana, to je jeho –, a od dětství se nevyhrabal z problémů,“ rozpovídala se Mahlerová. „Prostě hajzlík. Chytli jsme ho při několika vloupačkách. A pak, asi tak před čtyřmi pěti lety, se vloupal do jednoho domu a ukradl tam plný batoh počítačového vybavení a dalších věcí a taky klobouk. Byl to drahý černý kovbojský klobouk, poškozený si ho koupil v Denveru. No a Chet, který má v hlavě úplně vymeteno, ten klobouk vesele nosil. Poškozený ho viděl ve městě, zatelefonoval nám, Chet nám tvrdil, že ho má už několik let, ale když si ho sundal z hlavy, na podšívce bylo natištěné jméno toho poškozeného. Ani se ho nepokusil odstranit.“

	„Takže nehledáme žádného ajnštajna,“ ozval se Flowers.

	„Hledáme zlého prcka, kterému když řeknete, že jste od policie, tak vám plivne na boty,“ ušklíbla se Mahlerová. „Měli jsme vždycky pocit, že Chet buď někoho zavraždí sám, nebo někdo z nás zabije jeho. Jenom jsme čekali, až k tomu dojde. A pak se prostě sebere a zmizí. To bylo tak před rokem a od té doby po něm nebylo vidu ani slechu.“

	„A teď jste se té vraždy zřejmě dočkala,“ prohodil Lucas. Slovo „poškozený“ téměř nikdy nepoužíval a měl dojem, že Nancy Mahlerová tráví příliš mnoho času před televizí.

	„Virgie mi o tom už říkal,“ odvětila policistka. „Myslíte, že se vrátil na farmu?“

	„Proč ne. Třeba má za to, že se tam líp schová,“ řekl Lucas. „Ve skutečnosti doufám, že je stále ještě s Pilátem a jeho bandou a že můžeme získat číslo jeho mobilu. A až ho budeme mít, můžeme zjistit, kde se nachází – on i celá ta banda.“

	Virgil vyrovnal snímky na displeji, jeden zvětšil a ukázal prstem na rozmazaný tmavý čtverec: „Tohle je ta farma. Kdysi to byly pole, teďka tam ale rostou jenom planý keře a stromy. Hranice pozemku jsou pořád ještě vidět. Dozvěděl jsem se, že George Tillus…“

	„Říká se mu Tatík,“ upřesnila Mahlerová.

	„…se kdysi pokoušel přeměnit svoji farmu na kemp, ale vyšumělo to do ztracena. Sem tam k němu pár výletníků zajede, ale to musejí být velcí odvážlivci.“ Dotkl se prstem displeje: „Tady je dům, stojí hodně daleko, asi dvě stě metrů, takže uvidí, jak přijíždíme. A pak až tadyhle vzadu u rybníka jsou dvě tábořiště. Na tom vzdálenějším stojí čtyři mobilní domy. Aspoň tuším, že by to tak mohlo být. Určitě to nejsou karavany.“

	Lucas se zahleděl na fotografie a dotkl se prstem širokého temného pruhu několik set metrů severně od farmy. „Není tohle řeka Rainy?“

	„Jo, je,“ odpověděla Mahlerová.

	Lucas se otočil k policistce: „Virgil kdysi nelegálně zastřelil jednoho muže a myslím, že se to stalo právě na řece Rainy, co, Virgile? Tys byl v Minnesotě a ten chlap už Kanadě.“

	„Čistá sebeobrana,“ ušklíbl se Flowers.

	„Sakra, to bych si ráda vyposlechla,“ poznamenala Mahlerová směrem k Flowersovi. Opírala se o jeho sedadlo a byla k němu nakloněná tak blízko, že by mu mohla olíznout ucho.

	„Radši bychom měli vyrazit. Rád bych se ještě dnes vrátil domů,“ zavelel Lucas a dodal: „A mám dojem, že Frankie po tobě taky touží… Virgie.“

	Cestovali každý svým vozem. První jela zástupkyně šerifa, za ní Lucas a kolonu uzavíral Flowers s přívěsem za svou Toyotou 4Runner. Farma ležela patnáct minut cesty východně od Baudette. Mahlerová spustila blinkr notnou chvíli předem a Lucas s Flowersem ji následovali po nezpevněné hrbolaté cestě, která vedla k něčemu, co na první pohled vypadalo jako les, ale ve skutečnosti šlo jen o několik desítek metrů široký porost, za nímž se vynořily bažinaté pozemky porostlé nízkými stálezelenými dřevinami.

	Bývalým polím dominoval oprýskaný a špinavý patrový dům, který stál na zpevněné, avšak rozblácené části území. Nalevo od něj se pak krčilo několik ošuntělých hospodářských budov. Lucas si ihned povšiml cesty vedoucí kolem domu až k tábořištím dál za domem.

	Zaparkovali před budovou a o několik vteřin později vyšel ze dveří postarší muž: George Tillus měl vlasy delší než Flowers a nejméně týden se neholil, takže s šedými vousy vypadal o hodně starší. Měl na sobě montérky, špinavé bílé tričko a gumáky. „Co to má sakra znamenat?“

	„Tatíku, máme příkaz k prohlídce domu,“ oznámila Mahlerová. „Hledáme vašeho kluka.“

	„Tady není a už dlouho jsem ho neviděl. Co proved?“ Hovořil k policistce a Lucasovi, ale zrak mu neustále těkal k Flowersovi, jenž stál u otevřených dveří svého vozu a konfrontaci pozoroval přes kapotu. Na přední sedadlo si položil odjištěnou brokovnici.

	„Zřejmě se zapletl do vraždy,“ odvětila Mahlerová. „Musíme se podívat dovnitř.“

	„V tom případě si já zase musím promluvit se svým právníkem.“ Pohledem opět sjel k Flowersovi.

	„Pokud vím, žádného právníka nemáte,“ poznamenala policistka. „Nějakého vám přidělíme, ale teď se musíme podívat dovnitř. Takže nás pusťte.“

	Vykročila směrem k domu, ale Tillus jí zahradil cestu a křikl: „Tak sem dospěla Amerika? Policie –“

	Lucas se podíval na Flowerse a zvolal: „Zdržuje nás.“

	„Už běžím,“ pochopil jeho narážku Flowers. Vzal do ruky pušku a zmizel za vzdálenější stranou domu.

	Tillus ucouvl a zvolal: „Co to má být? Já znám svý práva. Chci právníka –“

	Mahlerová: „Právníka mít budete –“

	Lucas ji chytil za loket a přitáhl k sobě. „Schovejte se za auto a odjistěte si zbraň. Musím krýt Virgila.“

	„Prosím?“

	„Prostě mě poslechněte.“

	Lucas tasil pistoli a proběhl kolem Tilluse k bližší straně budovy. Vzadu spatřil skupinu sedmi lidí, kteří běželi směrem k tábořišti. Flowers předběhl dvě ženy v dlouhých šatech a s šátky na hlavě, pak zpomalil a vystřelil do vzduchu.

	PRÁSK!

	Brokovnice zněla jako výstřel z děla a pět postav před ním zpomalilo, všichni se ohlédli a jeden z mužů zakřičel něco, čemu Lucas neporozuměl. Pak zpomalili ještě více, až nakonec zůstali stát na cestě. Daleko před nimi zmizely ve skupině stromů dvě děti a žena.

	Flowers křičel a všichni už měli ruce vzhůru. Byli to vysocí, štíhlí, k smrti vyděšení lidé. Lucas doběhl k Flowersovi, jenž mu oznámil: „Ilegálové. Provozuje tady tábor pro Somálce, co sem přicházejí z Kanady. Do prdele práce.“

	Odvedli Somálce zpět do domu, prohledali je a posadili na verandu společně s Tillusem, který se rozhodl, že bude mlčet. Požádali Mahlerovou, aby na ně dohlédla. Ta jim na oplátku sdělila, že další policisté už jsou na cestě.

	Flowers z auta vyndal pušku M16, podal ji Lucasovi a oba se vydali do tábořiště. V mobilních domech objevili sedm dalších Somálců, čtyři ženy a tři děti. Žádné zbraně nenašli. Počkali, dokud si ženy nesbalily oblečení, a pak je odvedli do domu.

	Cestou Flowers řekl: „Jezdí sem lodí. Vysadí je na kanadským pobřeží Hořejšího jezera, sem je přepraví náklaďáky a v noci se dostanou na druhej břeh. A příští den je máme v Minneapolisu.“

	„Kde ses to dozvěděl?“

	„Psali o tom v jednom rybářským časopise,“ odvětil Flowers a vzápětí se usmál: „Utahuju si z tebe. Viděl jsem to v jednom dokumentu v televizi.“

	U domu stála dvě další auta z úřadu šerifa a nově přišedší policisté si povídali s Mahlerovou a sledovali Somálce.

	„Už jsou všichni?“ zeptala se Mahlerová.

	„Nevím, možná se jich pár skrývá v lese,“ pokrčil Lucas rameny. Vlastně ho to ani moc nezajímalo.

	„Zavolala jsem pohraničníkům. Do deseti minut sem někdo od nich dorazí,“ prohodila Mahlerová. Na příjezdovou cestu odbočilo další policejní auto.

	„Teď se jenom chci podívat do domu,“ poznamenal Lucas.

	„Náckové zasraní,“ křičel na ně Tatík.

	Lucas s Flowersem zamířil ke vchodu. Museli se protáhnout kolem Somálců, kteří se zoufale tlačili na verandě. Jedno z dětí plakalo a Flowers utrousil: „K tomuhle nemuselo dojít.“

	Lucas přitakal: „To máš pravdu. Pokud jde o mě, klidně je můžou naložit do autobusu a odvézt je do Minneapolisu a tam je pustit.“

	To se ale nestane; už byli součástí systému.

	„Smrdí to,“ zabručel Flowers, jakmile prošli dveřmi.

	Interiér domu byl starý, plesnivý a neudržovaný. Kuchyně vypadala jako ze třicátých let a zřejmě se v ní od té doby neuklízelo. Zaváněla mastnotou, smaženými vejci a střevními plyny. Mrazicí box byl plný jídla do mikrovlnné trouby, v chladničce našli jen tucet vajec a zbytek másla. Přetékající odpadkový koš čpěl hnijící kávovou sedlinou.

	Bývalý salonek Tillus využíval jako sklad pro všemožné papíry – účtenky, časopisy, katalogy, noviny; koberec na podlaze byl sešlapaný tak, že na něm už nezbýval téměř žádný vlas. Obývacímu pokoji vévodil předimenzovaný televizor, před nímž stála dvě křesla, a nad hlavní římsou bylo připevněno asi třicet liščích ohonů, které vytvářely dojem, že ze stěn rostou chlupaté zrzavé rampouchy.

	Jak postupovali domem a prohlíželi všechny zásuvky a zákoutí, zajistili šest zbraní – tři pušky a tři revolvery, všechny staré až starožitné.

	V obýváku stál na stolku starý telefon na pevnou linku. Lucas k němu zamířil, zatímco Flowers s brokovnicí v ruce stoupal do patra. Držel ji tak, aby ho nemohla překvapit žádná nesnáz, která by se nahoře mohla skrývat.

	Lucas našel pod telefonem list papíru a vedle něj špaček tužky. Na papíře bylo zapsáno několik telefonních čísel – lékař, „okres“, několik nicneříkajících jmen a nakonec jedno, které při dobré vůli mohlo být „Chet“.

	Lucas si číslo zapsal a chystal se odejít ven, ale vtom na něj Flowers zavolal z patra: „Hej, Lucasi, asi bys měl přijít sem nahoru.“

	Lucas se otočil a vyšel po schodech. V polovině schodiště si povšiml dlouhého kusu tapety, který se odloupl ze stěny a teď ho na ní držely zřejmě jen husté pavučiny. V patře byly dva pokoje a koupelna. Flowers stál v bližším pokoji, pušku měl položenou na rameni a ukazoval na starožitnou postel s roštem a tenkou matrací, která vypadala jako vojenský kavalec. Na matraci bylo špinavé prostěradlo s chuchvalci prachu.

	Lucas poznal, o co jde: „Cos to provedl, Virgile?“

	„Pod postelí je srolovanej koberec,“ řekl Flowers.

	„Cože?“

	„Srolovanej koberec pod postelí.“ Flowers se usmíval, ale jeho hlas nikoli.

	Lucas si klekl k posteli, sklonil se a spatřil svinutý koberec – a uprostřed něj průhlednou fólii, stejně zaprášenou jako prostěradlo, ale zcela zřetelně obalenou kolem kostí lidské nohy, které jen díky ní držely pohromadě.

	Lucas se postavil, oprášil si kolena a vydechl: „Víš co? Musíme se odtud vypařit a nechat šerifovy zástupce, ať to tělo najdou.“

	Flowers se ušklíbl: „I kdybysme to nějak zaonačili…“

	„Já vím, poznali by to,“ uznal Lucas. „Sakra práce, já chtěl jenom jedno jediné číslo.“

	„A máš ho?“ optal se Flowers.

	„Možná. Musím ho prověřit.“

	„Tak radši půjdeme a povíme jim o tom,“ navrhl Flowers.

	Lucas požádal Flowerse, aby se o vše postaral, šel do auta a zatelefonoval operačnímu důstojníkovi SKÚ. Požádal ho, aby mu zjistil majitele telefonního čísla, které našel. Zatímco čekal, sledoval, jak několik policistů včetně Mahlerové následuje Flowerse do domu. Tillus stále ještě seděl na schodech se Somálci; o chvíli později před domem zastavilo auto pohraniční hlídky a ještě jeden policejní vůz.

	Operační se znovu ozval: „Je na jméno Chester Tillus v síti Verizon.“

	„Skvělé. Spoj se s Verizonem a požádej je, ať ho prověří. Potřebujeme se dozvědět, kde se ten mobil právě teď nachází. A pověz jim, že jde o oficiální záležitost a majitel čísla se o tom nesmí dozvědět… Snad to půjde zařídit. Hned jak se něco dozvíš, zavolej mi zpátky.“

	Jakmile ukončil hovor, vystoupil z auta a před domem narazil na Flowerse, jenž právě vyšel ven.

	Flowers se ho zeptal: „A co teď?“

	„Zavolám Sandsovi a třeba se mi podaří tohle všechno předat lidem z Bemidji. A pak odsud vypadneme,“ odpověděl Lucas. Sands byl ředitel SKÚ a Bemidji nejsevernější pobočka úřadu.

	Flowers se rozhlédl kolem: před budovou se pohybovalo pět nebo šest zástupců a dva pohraničníci.

	„Rozjel se tady zajímavej večírek, to se musí nechat,“ prohodil Flowers. „Podobně si užívám skoro každej den.“

	„Děkuju.“

	O něco později přijel šerif a s ním i bílý minibus k přepravě Somálců. Lucas a Flowers několik minut hovořili se šerifem, načež se šerif šel osobně podívat na chodidlo ukryté ve svinutém koberci.

	Po chvíli se vrátil s podezřením, že jde o matku George Tilluse, kterou nikdo neviděl už několik desítek let. Údajně odjela do Kalifornie ke své sestře; teď to ale vypadalo, že se ani nedostala ven z domu.

	Ještě stále hovořili, když Lucasovi zatelefonoval operační důstojník: „Teď zrovna je mimo síť, ale včera v noci ho zaregistrovali napřed v Ironwoodu a o pár minut později u Bessemeru. Vypadá to, že míří na východ, zřejmě na Severní poloostrov Michiganu.“

	„Pověz jim, ať ho nespouštějí z očí. Pokud se jeho číslo zase někde objeví, chci o tom vědět.“ Pak se Lucas obrátil k Flowersovi: „Ten můj míří do Sault Ste. Marie. Musím se s tebou rozloučit,“ a odešel směrem k autu.

	„Já se do Fergus Falls nevrátím,“ volal za ním Flowers.

	„Máš na práci něco jiného?“ optal se Lucas, když se otočil zpět.

	„Lucasi…“ Flowers měl vždy něco na práci. Pokrýval přibližně jednu třetinu velkého státu.

	„Tak se do toho pusť. Jestli mi zavolá Moore, osobně ho pošlu do prdele,“ řekl Lucas rázně. Moore byl senátor, jenž měl vliv na rozpočet policie.

	Lucas mířil domů s plynem sešlápnutým k podlaze. Jen jednou zastavil na čerpací stanici, aby si odskočil a koupil si zmrzlinu. U Moose Lake najel na dálnici a v St. Paulu byl pár minut před jedenáctou. Od okamžiku, kdy ráno vyrazil z chaty, najel skoro tisíc kilometrů a byl k smrti unavený.

	Letty ještě nespala: přivítala se s ním u dveří do garáže. Lucas se na ni podíval a jen zvedl obočí: „Panejo.“

	„Trefil mě pěkně, že jo?“ řekla Letty. Monokl jí sahal přes půl tváře a měl téměř černou barvu. „Máma už je v posteli. Zítra musí brzo do práce.“

	„A ty jsi v pořádku?“

	Letty přikývla. „Máma se mnou prošla snad celou nemocnici. Byly jsme u očaře, protože se chtěla ujistit, že se mi neodchlipuje sítnice – to se naštěstí nepotvrdilo –, a taky na ORL. Tam mi doktor sdělil, že nos by mě měl přestat bolet do tří dnů, ale ten monokl zmizí až tak za tři týdny.“

	„Tak nějak to bude. Aspoň ti Pilát nezlomil nos. To bys teprve zažila, co je to bolest.“

	„Jak to šlo v Baudette?“ vyzvídala Letty.

	Lucas jí cestou do kuchyně pověděl to nejdůležitější, načež strčil hlavu do chladničky a hledal něco pořádného k snědku. Letty se od něj také dozvěděla o telefonním čísle a mrtvole pod postelí. „Pod krásným zevnějškem je Minnesota pěkně podivné místo,“ uznala Letty.

	„Když to vezmu kolem a dokola, chodíš do školy ve státě, který by strhl základní stupnici divnometru. Oni už to skoro přestali vnímat, prostě si na to zvykli.“

	„Pojedeš do Sault Ste. Marie?“ odvedla řeči jinam.

	„Netuším. Promluvím si s pár lidmi z Michiganu, ale možná tam zajedu podle toho, co se od michiganské policie dozvím. Na místě bych si mohl spoustu věcí ujasnit.“

	„Není to kvůli tomu, že mě Pilát praštil?“

	„Trochu jo, přiznávám,“ pokýval Lucas hlavou. „Ale hlavní důvod je ten, že dneska je všechno strašně byrokratické, spousta telefonování a e-mailů, a já prostě nevím, jestli někdo další z toho má stejně divný pocit jako já. Ten chlap je kolosální magor. Ve Wisconsinu jsou tři mrtví, včetně toho Bonyho, ale dokonce i Stern se chová, jako by se nechumelilo. A Stern je v tomhle případě klaďas.“

	Weather vstala v šest ráno. Už ze zvyku se pohybovala co nejtišeji, avšak Lucas se probudil a v koupelně se na chvíli přitiskl k jejímu nahému tělu. „Letty doufá, že pojedeš do Michiganu,“ poznamenala.

	„Možná. Ale napřed to musím dojednat na ústředí,“ odvětil Lucas.

	„Poletíš tam?“

	„Zřejmě ne. Včera jsem se díval na internet a absolutně nejrychlejší cesta letadlem odsud tam je přes Detroit. Když si vezmu, kdy musím být na letišti a kdy pak vysednu z letadla, zabere mi cesta sedm hodin. Možná i víc. Stejně rychle tam dojedu autem a můžu si vzít všechno vybavení.“

	„Tím myslíš zbraně, že?“

	„Možná.“

	„Tak hlavně ať tě nezastřelí, to bys to všem pěkně zavařil.“

	Lucas se osprchoval a před sedmou ráno vyklouzl z domu. Letty stále ještě tvrdě spala. V práci si prošel poznámky v notesu a e-maily od svých agentů, mezi nimi i čerstvý vzkaz od Flowerse, v němž stálo, že se vrací domů do Mankata.

	Lucas mu ihned zatelefonoval. Zastihl ho u snídaně. „A co to tělo?“

	„Tillus uvedl, že je to jeho matka. Prý se jednou ráno šel podívat k ní do pokoje, protože odtud nevycházely žádné zvuky, a byla mrtvá. Chtěl ji pohřbít na farmě, ale nikdy se k tomu nedostal. Nakonec se mu začal hnusit pohled na její mrtvolu ukrytou v plastové fólii, a tak ji zabalil do toho koberce.“

	„Věříš mu?“

	„Celkem jo. Mamka byla jenom další osina v zadku. Tillus taky říkal něco o jejím sociálním zabezpečení – že si nechává proplácet její šeky, který mu pořád ještě chodí do schránky.“

	„Stará dobrá mamka a systém, který se dá snadno podojit.“

	„Jo, jo. Ruce a nohy jsou dávno fuč, ale v oblasti hlavy a hrudníku nastala částečná mumifikace, takže ji prohlídne soudní lékař a třeba objeví nějaký zranění,“ uvedl Flowers. „Ale spíš se kloním k tomu, že nám pověděl pravdu.“

	„Dobrá.“

	„A co ty?“ zeptal se Flowers. „Takhle brzo jsi v práci už dlouho nebyl.“

	„Jedu do Sault Ste. Marie, jestli se mi ale dneska vůbec podaří vyjet. Musím zavolat do Michiganu a požádat je o spolupráci.“

	„To je dobrej nápad. Je to přece jenom trošilinku mimo tvoji jurisdikci,“ řekl Flowers. „Se Sandsem jsi to ale projednal, že jo?“

	„Zatím ne.“

	„Lucasi, projednej to s ním. Moc tě o to prosím.“

	„Promyslím to,“ odtušil Lucas.

	Lucas si spočítal, že kdyby vyjel kolem půl deváté, do Sault Ste. Marie by mohl dorazit kolem páté odpoledne, takže by ještě místního šerifa zastihl v práci a mohl by si také prohlédnout místo, kde se uskuteční festival Juggalo Gathering.

	V Michiganu bylo o hodinu víc než v Minnesotě, ale když zavolal na ústředí státní policie v Lansingu, předávali si ho mezi několika kancelářemi tak dlouho, až ztratil trpělivost a zavěsil. Řekl si, že to zkusí znovu, až bude na cestě.

	Jon Duncan, hlavní koordinátor vyšetřování, zrovna seděl za psacím stolem. Lucas mu pověděl o situaci v Baudette. Duncan ho ujistil, že se spojí s pobočkou v Bemidji a poví jim, aby se domluvili s místním šerifem, zda bude vůbec potřeba pomoc SKÚ.

	Zavolal do nemocnice a nechal Weather vzkaz, že je na cestě do Michiganu. Když scházel do přízemí, narazil na schodech na ředitele SKÚ Henryho Sandse.

	Sands se netvářil příliš šťastně: „Senátor Moore mě ráno vytáhl z postele. Že prý se na ně Flowers vykašlal kvůli nějakému jinému případu.“

	„Musel jsem ho odvolat – Virgil za nic nemůže,“ upřesnil Lucas. „Něco se objevilo nahoře v Baudette a on byl zrovna po ruce.“

	„Lucasi, nevím, zda si uvědomuješ, jak je ten případ z Fergus Falls důležitý,“ řekl Sands. „Moore je nespokojený. Tvrdil, že Flowers se stejně chystal zvednout kotvy, jako kdyby ho ten případ vůbec nezajímal.“

	Lucas se naklonil k Sandsovi: „Henry, vždyť to je celé fraška. Moore je starý lhář. Nejen že tam plýtváme časem, ale navíc riskujeme, že budeme všem pro smích.“

	Sands zrudl a procedil mezi zuby: „Mě nezajímá, co si myslí nějakej vidláckej farmář, zajímá mě, co si myslí Moore. Je to člen finančního výboru a může s náma pěkně vyjebat.“

	Lucas utrousil: „Promiň, musím běžet,“ a zamířil k východu.

	„Kam jdeš?“

	„K autu a pak do Michiganu.“

	„Cože? Co? A co Flowers?“

	Lucas se otočil a pronesl: „Flowers pracuje na opravdovém případu. Nech ho prosím na pokoji, Henry.“
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	Cesta do Sault Ste. Marie byla únavná. Lucas dvakrát zastavil v malých městech, aby se protáhl a koupil si něco na zub, a během jízdy také stihl vyřídit několik telefonátů. U michiganských státních policistů příliš zájmu nevzbudil. Navrhli, aby si promluvil s místním šerifem, který pak vše bude koordinovat se státní policií. Tedy pokud to bude nezbytné. Jenže Severní poloostrov je odevšad tak strašně daleko…

	Hovořil i s Delem a Shrakem, svým agenty, o jejich probíhajících případech v Minnesotě a ozval se také Letty, která trávila čas na křesle v Lucasově pracovně, pročítala dokumenty a prováděla pro svého otce internetové rešerše.

	Lucasovi několik lidí, včetně Letty, Skye a dalších juggalů, nezávisle na sobě sdělilo, že další festival se koná v Sault Ste. Marie. Nyní Letty zjistila, že to nebude ve městě samotném, ale v parku v Barron County, jihozápadně od Sault Ste. Marie.

	„Podle mě všichni říkají Sault Ste. Marie, protože to je nejbližší skutečné město,“ pověděla mu Letty do telefonu. „Tam se ti určitě nebude líbit. Okresní město se jmenuje Jeanne d’Arc, což je Jana z Arku ve francouzštině. Podle Wikipedie tam v roce dva tisíce žilo dva tisíce čtyřicet šest lidí a o deset let později už jenom tisíc osm set čtyři. To znamená, že během deseti let tam odsud odešlo deset procent obyvatel. Leží na břehu Michiganského jezera.“

	„Zřejmě zavřela místní bobří továrna,“ poznamenal Lucas sarkasticky. Díval se z okna na ubíhající krajinu, která sestávala z dvouproudé silnice, neměnné stěny tvořené duby a sem tam nějakou borovicí a zadních světel jediného auta daleko před ním.

	„Prosím?“

	„Ale nic. Jak se jmenuje šerif?“

	„Píšou, že Roman Laurent. A další jobovka – úřední stránky okresu jsou příšerné, takže si tím nejsem úplně jistá, ale vypadá to, že má šest zástupců a jednoho policejního psa. Nic víc. Možná ještě pár úředníků a výpomoc na zkrácený úvazek. Ani nemají vězení. Když někoho potřebují uvěznit, pronajímají si cely u Chippewa County, takže zadržené vozí až do Sault Ste. Marie.“

	„No paráda. A co městská policie v Jeanne d’Arc?“

	„Počkej, podívám se… Tak jo, našla jsem fotku. Vypadá to, že má aspoň sedm členů. Ovšem festival se ani nekoná přímo v Jeanne d’Arc, ale asi patnáct dvacet kilometrů mimo město v parku Overtown. Podle mě se tam měšťákům nebude chtít.“

	„Musejí mít nějaký program vzájemné pomoci, když je nouze nejvyšší,“ řekl Lucas. „Můžeš se mi podívat na motely?“

	„Jasně, vydrž… Našla jsem Comfort Inn a Holiday Inn Express, oba u Michiganského jezera. A pak ještě několik místních, co nepatří do žádného řetězce.“

	„Zkus mi zabukovat pokoj v tom, který vypadá nejlíp… A najdi mi nejrychlejší cestu do Jeanne d’Arc.“

	O chvíli později si Lucas vzpomněl, jak se s Letty zastavili v knihkupectví v Haywardu, zatelefonoval Shrakeovi a požádal ho, aby zjistil, zda je v Minnesotě k dispozici pes pro vyhledávání kadáverů. „Čehože?“

	„Kadáverů. Nedávno jsem o takových psech četl – jak dokážou vyčenichat i malá množství krve. Dokonce i když je ta mrtvola už hodně stará. Pokud je někde pohřbená zakrvácená palice…“

	„Ty chceš, abysme se vrátili do Cross Lake?“

	„Musíme vyzkoušet všechno. Pokud seženeš toho psa, můžeš si jít klidně hrát golf a on zatím bude pracovat,“ poradil mu Lucas. „A jestli ho opravdu seženeš, nech ho prohledat i Merionův dům.“

	Shrake měl pořád v hlase pochyby: „Ale jo, zkusit se to může. S tím případem, co se točí kolem počítačových čipů, jsme stejně vůbec nepohnuli.“

	Do Jeanne d’Arc vjel Lucas několik minut po čtvrté odpoledne. Jel po hlavní silnici kolem Michiganského jezera až do centra města. Letty mu prozradila, že budova okresního soudu stojí na Main Street jen několik bloků od jezera.

	Lucas zabočil do mírného kopce a projížděl mezi dvoupatrovými cihlovými domy z počátku dvacátého století až k soudní budově, která se vypínala nad úzkým trávníkem šest bloků od břehu. Postavili ji poměrně nedávno z kovově vyhlížejících nachových cihel a zakončili ocelovou střechou. Z více než poloviny byla obestavená parkovištěm. Lucas našel prázdné místo, zaparkoval a vešel dovnitř.

	Ve vestibulu seděl u stolu hlídač, nic nedělal, ale přesto vypadal spokojeně. Přikývl a Lucas se představil: „Jsem vyšetřovatel minnesotského Státního kriminalistického úřadu. Můžete mi sdělit, kde tady úřaduje šerif?“

	„Jistě. Půjdete až na konec chodby, zabočíte doleva a vydáte se chodbou. Šerifovy dveře nepřehlédnete. Je u sebe, protože jsem viděl, jak se před chvílí vrátil od Pata se sendvičem a nějakou limonádou.“

	„U Pata se dá slušně najíst?“ optal se Lucas.

	„Je nejlepší ve městě, pokud vám bude stačit sendvič,“ odvětil hlídač.

	Lucas mu poděkoval za tip a vydal se chodbou kolem okénka úřednice – seděla za stolem a také nic nedělala. „Zdravím!“ zahalekala, když Lucas procházel kolem. Přikývl jí na pozdrav, zabočil a na samém konci budovy našel dveře šerifovy kanceláře.

	Otevřel a ocitl se v malé místnosti. Kromě prázdného psacího stolu viděl jen dvoje zavřené dveře, které nepochybně vedly do dalších kanceláří, dále dva obrazy s rybami, jeden obraz s kachnami a motivační plakát. Nebyl si jistý, co dělat, a tak počkal. O minutu později stejnými dveřmi jako Lucas vešla starší žena. Jakmile ho spatřila, zarazila se a hned se začala omlouvat: „Pardon, já nevěděla, že tady někdo je.“

	Lucas se identifikoval a oznámil: „Rád bych si promluvil se šerifem Laurentem, pokud má chviličku času.“

	„Myslím, že si zašel k Patovi.“

	„Podle hlídače u vchodu se právě vrátil.“

	„No tohle!“ zvolala překvapeně. „Tak momentíček.“ Otevřela jedny ze zavřených dveří a strčila do nich hlavu: „Haló, Rome? Už ses vrátil?“

	„Jo, jsem tady.“

	„Máš tady návštěvu. Nějaký vyšetřovatel z Minnesoty,“ řekla.

	„Z Minnesoty?“

	„Aspoň to tvrdí.“

	„No tak ho sem pošli.“

	Roman Laurent byl vysoký štíhlý muž s vlasy barvy oceli, šedýma očima a vysokými lícními kostmi; vypadal jako maratonec. Měl na sobě hnědou šerifskou uniformu, a když se zvedl z kancelářského křesla, aby si s Lucasem potřásl rukou, Lucas zaznamenal, že sice má u pasu pouzdro na pistoli, ale prázdné.

	„Jen se posaďte. Nebude vám vadit, když si dojím pozdní oběd? Nebo spíš brzkou večeři?“ zeptal se Laurent.

	„Jen si poslužte. Asi se potom taky pro něco zastavím,“ odtušil Lucas a posadil se do křesla pro návštěvy. „Volal vám dopoledne někdo od státní policie? O tom, co tu dělám?“

	Laurent přestal žvýkat a zavrtěl hlavou. „Státní policajti mi nevolají prakticky vůbec. Mohl by nám na město padat asteroid, a státní policie by se vůbec nenamáhala mi o tom povědět.“

	„To mě mrzí. Mám pro vás tedy několik zpráv. Míří k vám šílený vrah s celou bandou pomocníků, tedy pokud už tady nejsou.“

	Laurent odstrčil talíř s jídlem, zatímco mu Lucas říkal, co ví o Pilátovi, předpokládaných vraždách v Los Angeles, zcela jistých vraždách v Jižní Dakotě a Wisconsinu a podivném nálezu v minnesotském Baudette.

	„Doneslo se nám, že sem míří na festival Juggalo Gathering. Když jsme pak prověřovali telefonní číslo jednoho člena Pilátovy bandy, viděli jsme, že je v Ironwoodu a zanedlouho pak v Bessemeru. Směřoval sem,“ uzavřel svou promluvu Lucas.

	„Velmi zajímavé,“ pokýval hlavou Laurent. Dojedl poslední kousek sendviče, papír, v němž byl zabalený, zmačkal do kuličky a odrazem o zeď ho poslal do odpadkového koše. Povzdechl si a řekl: „Víte, věřím vám každé slovo, ale tohle tady nepotřebuju. Mám šest zástupců na plný úvazek plus čtyři další v záloze a psa, ale ten pes si včera pořezal tlapy na rozbitém skle a nejmíň týden s ním nemůžeme počítat. To znamená dva chlapy pro rušné směny a jednoho pro ty další. Nejvíc zkušeností má pes. A když pominu záložáky, je z nich taky asi nejchytřejší. A do toho počítám i sebe. Nikdy jsem nevyšetřoval nic závažnějšího než krádež poštovní schránky.“

	„A co městská policie?“ zajímal se Lucas.

	„Ti jsou na tom asi tak stejně, akorát že náš pes je proti nim úplný myslitel, to je hotovka.“

	Chvíli na sebe mlčky hleděli a pak se Lucas zeptal: „Neurazte se, ale jak se z vás vlastně stal šerif?“

	Laurent vycenil zuby: „Přestěhoval jsem se sem, abych byl blíž rodině, sourozencům a taky bývalé ženě. Lepší práci jsem nesehnal. Byl jsem v armádě u průzkumníků, třikrát jsem se dostal do Iráku, vyznám se ve zbraních a nevadí mi občasná rvačka v baru. No a to lidem z Barron County přišlo jako dostatečná kvalifikace. Můj předchůdce byl neschopný a navíc kradl. To v mém případě neplatí. Takže se na tuhle práci hodím – aspoň tedy v Barron County. Jen tady nejsme zařízení na podobná vyšetřování.“

	„Nebojte, žádné speciální vybavení tady potřebovat nebudeme,“ uklidňoval ho Lucas. „Bude stačit, když se dostaneme na ten festival a chytíme pár lumpů, pokud se tam ukážou.“

	Laurent pokrčil rameny. „To bychom mohli zvládnout. Pracuje pro mě pár svalovců, kteří se na takovou práci dokonale hodí.“

	„Skvělé,“ přikývl Lucas. „Seženu vám zatykače z Wisconsinu i Jižní Dakoty. Festival začíná zítra.“

	„Už začal,“ prohodil Laurent. „První nedočkavci začali rozbíjet stany.“

	„V tom případě se tam musíme zajet podívat. Tenhle blázen si už klidně může vyhlížet další oběť. Ve Wisconsinu ho naštvala jedna dívka a on ji ukopal k smrti přímo v areálu festivalu, ani ne sto metrů od pódia.“

	„Ježíši. Tohle se každý den nevidí,“ uznal Laurent. „Pojedete se mnou, anebo vlastním autem?“

	Lucas s jinými policisty obvykle nejezdil, protože často měli na práci i jiné záležitosti. Zároveň si však potřeboval s Laurentem vyjasnit pár věcí a zjistit, co půjde zvládnout, a co už ne. „Svezu se s vámi,“ prohlásil nakonec. „Jenom se tam rozhlédneme.“

	„A cestou se můžeme zastavit u Pata pro pár sendvičů, co říkáte?“

	Laurent ze zásuvky vyndal pistoli, černou berettu, na jakou byl zřejmě zvyklý z armády, vyšli ven a nasedli do šerifova auta. U Pata si Lucas na Laurentovo doporučení koupil sendvič ze žitného chleba s rostbífem, hořčicí a cibulí, k němu dietní kolu a poté vyrazili směrem k parku, kde se měl odehrávat festival.

	„Povím vám něco o tomhle kraji, o Severním poloostrově,“ rozpovídal se Laurent cestou ven z města. „Je to asi to nejodlehlejší místo v rámci kontinentálních Spojených států – o jiných oblastech se tohle taky často tvrdí, ale kdo sem zavítal, ví svoje. V hlavním městě, v Lansingu, na nás všichni zvysoka kašlou. Žijou tady jenom tři procenta obyvatelstva státu a nemáme dost hlasů k tomu, aby si s námi politici dělali starosti, takže co by se o nás zajímali? Severní poloostrov má rozlohu asi jako Massachusetts a Connecticut dohromady. V největším městě žije jednadvacet tisíc lidí. Z jednoho konce na druhý, z Ironwoodu do Sault Ste. Marie je to pět set kilometrů a není tady ani čtyřproudá dálnice, tedy kromě í-pětasedmdesátky, která vede z jihu přes průliv Mackinac na sever do Kanady. Ale to se bavíme asi jenom o stovce kilometrů a navíc na úplném východě poloostrova. Pokud chcete jet z východu na západ, stejnou cestou, jako sem asi míří ten chlap, potrvá vám to nejmíň pět hodin. A na tak obrovské území, přes čtyřicet tisíc čtverečních kilometrů, tady není víc než několik stovek policistů, co pracují na tři směny plus víkendy, a většina z nich je navíc koncentrovaná ve městech, kterých je tady jak prstů na obou rukách. Takže když tady chcete vymáhat právo, zůstanete na to nakonec sám.“

	„Pokud je to tady tak odlehlé, proč sem míří juggalové?“ zajímalo Lucase.

	„Protože je tady v létě krásně. Většina jich sem jezdí z Detroitu a okolí, odkud pochází skupina Insane Clown Posse, a tam to není moc hezké, v létě ani jindy. Máme tady krásná jezera, a jak jsem už řekl, skoro žádné policisty – necháváme je na pokoji,“ odvětil Laurent. „Dají si trochu trávy, no a co. Kromě toho všichni místní chtějí, aby sem jezdili. Letos je to počtvrté, nemáme s nimi skoro žádné problémy, jenom pak z parku musíme odvézt nějaké odpadky. Mají vlastní doktory, a pokud se někdo předávkuje, převezou ho do Sault Ste. Marie – v Jeanne d’Arc není nemocnice. Juggalové tady nechají tak čtvrt milionu dolarů. A to v Barron County už něco znamená.“

	Po chvíli ticha se Laurent optal: „Kolik lidí cestuje s tím pošukem?“

	„Jednoho jsme zastřelili. Takže kolem dvaceti,“ odpověděl Lucas.

	Laurent zpozorněl: „Počkat, počkat. To sem jako jede dvacet šílených vrahů?“

	„Maximálně,“ řekl Lucas. „Aspoň pokud víme.“

	Laurent se zasmál; tím Lucase uklidnil. Neseděl v autě s někým, kdo se snadno vyděsí. Anebo opravdu byl hloupější než služební pes.

	Do parku se vjíždělo po štěrkové cestě, která odbočovala z hlavní silnice, chvíli se klikatila dubovým lesem, aby se zanedlouho vnořila mezi borovice a vyústila u jezera obklopeného řadou tábořišť.

	Nejbližší tábořiště byla obsazená několika místními rodinami sedícími u piknikových stolů. Na hladině jezera se houpaly dva malé čluny; soudě podle jezera, na které se díval z vlastní chaty, Lucas odhadl, že tato vodní plocha může mít okolo dvou set hektarů.

	Na druhé straně jezera, kde končila silnice, byla velká louka s baseballovým hřištěm. Po louce byla rozesetá asi padesátka aut a pick-upů a několik obytných vozů. Osádka nákladního vozu vykládala z korby zelené mobilní toalety. Laurent zastavil ihned za vjezdem na parkoviště, a jakmile Lucas vysedl, uhodila ho do tváře vůně borovic, kouře ze dřeva a opékajících se vuřtů.

	„Co teď?“ zeptal se Laurent.

	„Víme, že když opouštěli Wisconsin, měli karavan. Projdeme se kolem těch, co jsou tady. Hledáme malý klan, skupinu lidí, co se drží při sobě. Zřejmě vypadají víc kalifornsky než místní. Pilát byl na tom wisconsinském festivalu převlečený za kněze. Ten karavan ve Wisconsinu podle všeho stál uprostřed shluku aut.“

	Prošli kolem všech obytných vozů, ale na žádný shluk vozidel nenarazili. Nespatřili také nikoho v kostýmu kněze. Ve skutečnosti byla v areálu jen hrstka lidí v maskách juggalů: většina přítomných chystala festival a vše, co k němu patří. Sotva si prohlédli poslední karavan, Lucas spatřil zelený vozík John Deere, který poskakoval po hrbolaté louce s řidičem a otylým mužem na zadním sedadle.

	Lucas na ně zamával a přivolal je k sobě. „Pamatujete si mě?“ zeptal se.

	Tlouštík naznačil z prstů pistoli, namířil na něj a odvětil: „Policajt z Minneapolisu, co má dceru. Jak je na tom?“

	„Má monokl a nalomená žebra. Poslyšte – Randy, že? –, hledáme lidi, co ve Wisconsinu zabili tu dívku. Nezahlédl jste je tady?“

	„Zatím ne – měl jsem moc práce s přípravama. Vezmu si na vás číslo. Když přijedou, hned vám zavolám.“

	„Obzvlášť toužíme po tom muži, co měl na sobě kostým kněze,“ upřesňoval informaci Lucas, zatímco na zadní stranu navštívenky psal číslo svého mobilu.

	„Rozkaz, šéfe,“ řekl tlouštík.

	Lucas s Laurentem ještě jednou prošli areál a odjeli. „Myslíte, že se tady ukážou?“

	„Netuším,“ přiznal Lucas. „Někde na ně jistě narazíme, ale bylo by skvělé, kdyby to bylo právě tady. Povím vám, Rome, že ideální by bylo několik z nich zatknout a jednoho z nich přinutit, aby zpíval.“

	„Copak někdo udal bandu Charlieho Mansona?“

	„Jistě. Hlavně jedna žena, ale bylo i několik dalších lidí, kteří o Mansonovi věděli, ale nebyli součástí jeho gangu. Ovšem lidi kolem Piláta, to je úplně jiný případ. Dávají si větší pozor, ačkoliv o moc chytřejší nejsou. Ale z toho, co jsem se dozvěděl od policistů z LA, jsou úplně stejně ujetí.“

	„Potěš pámbu.“ Laurent se poškrábal pod nosem. „Obvolám pár lidí, svoje záložní zástupce. Pomůžou nám. Co kdybychom se dnes večer sešli u mě, dáme hlavy dohromady a něco vymyslíme. Však víte, různé scénáře.“

	„A proč ty zálohy?“

	„Protože to jsou vesměs chytří hoši,“ usmál se Laurent. „Myslím, že na tohle potřebujeme lidi, co jim to pálí.“

	Lucas se ubytoval v posledním volném pokoji motelu Holiday Inn Express, z něhož se vyklubal pokoj pro vozíčkáře. To mu vůbec nevadilo, protože tím pádem měl k dispozici lepší sprchu než standardní pokoje, a ve městě zjevně nebyli žádní hendikepovaní lidé, kteří by ho opravdu potřebovali. Osprchoval se a poté přijal hovor od Dela, jenž měl novinky o ukradeném trezoru s diamanty.

	„Našel jsem Coryho.“

	„Vážně? Kde je?“ Díval se z okna na chladné ocelově šedé vlny postupující přes Michiganské jezero.

	„Na venkově, západně od Wyomingu, v domě kousek od hranic Rezervace Carlose Averyho. Není to soukromej pozemek, a tak jsem se zezadu dostal až k budově a chvíli jsem ji pozoroval dalekohledem. Jeho jsem nezahlídl, ale něco přece: za domem stojí dvě standardní kyslíkový bomby. Mám za to, že se v garáži pokouší autogenem dostat do sejfu. Jelikož nekomunikuje s probačním úředníkem, technicky se z něj stal uprchlík, takže ani nepotřebujeme příkaz k prohlídce.“

	„Sakra práce. Právě jsem na Severním poloostrově Michiganu,“ řekl Lucas. „Musíš si promluvit s Jonem a provést tam razii.“

	Po dlouhé odmlce Del hlesl: „Podle mě to není dobrej nápad, Lucasi.“

	„Nemůžeme čekat, Dele. Možná že už teď je pozdě,“ namítl Lucas. „Pokud otevírá ten sejf, může se do něj dostat prakticky kdykoliv, a pak se s diamanty můžeme rozloučit.“

	„Jistě, ale…“

	„Ale co?“

	„Sands je na tebe vážně naštvanej, že jsi odjel do Michiganu, a stejně tak na Flowerse, že se vykašlal na senátorovo vyšetřování,“ oznámil Del. „Zavolal Flowersovi a chtěl ho postavit do latě, ale Flowers ho zjevně poslal, víš kam. Chci ti naznačit, že to je hodně sledovanej případ a vám oběma by se hodily nějaký zásluhy za jeho vyřešení. Jestli do toho zatáhneme Jona… Podívej, je to šikovnej chlap, ale jakmile zjistí, že by ho čekala pochvala, hned by se na to vrhl jako hladovej vlk.“

	Lucas se zasmál: „Vážně si myslíš, že bych měl podkuřovat Sandsovi?“

	„Ne. Sands má vlastní politický problémy. Chci říct, že Davenport by si mohl trochu… trochu… zlepšit vlastní image. Flowers bude v pohodě: Virgil je miláček. Jenže ty máš senátora, co tě nesnáší, a za zády tisk, kterej tě může roznýst na kopytech, jak to oni umějí…“

	„Zachrání mě guvernér, tomu se líbím.“

	„To máš pravdu. Jenom proto tě ještě nevyhodili,“ poznamenal Del. „Ale ten za rok skončí a s ním taky Rose Marie a ty pak budeš jako nahej v trní. Takže…“

	„Dele, vážím si toho, jak na mě myslíš – ale seru na to. Já o zásluhy nestojím,“ zabručel Lucas. „Promluv si s Jonem. Ať si na pomoc vezme Jenkinse se Shrakem a jděte na Coryho hned dnes v noci, protože je docela možné, že zítra už Jenkins se Shrakem nemusejí být k dispozici. Jestli si Jon na tu razii vezme tebe, Jenkinse a Shrakea, všem bude jasné, že Coryho sebrala naše skupina.“

	Další chvíle ticha, načež Del řekl: „Mám z toho špatnej pocit.“

	„Udělej to, jo? Já mám tady starostí až nad hlavu. Prostě to udělej.“

	„Zkusím přemluvit Jona, abychom do toho hned v noci šli, a zavolám taky Jenkinsovi se Shrakem,“ rezignoval nakonec Del. „Ale stejně…“

	„Jo, já vím, Dele. Zavolej mi, až budete hotoví.“

	Lucas se na cestu do Michiganu oblékl do světle hnědých kalhot, módní francouzské košile a modrého vlněného saka, jelikož chtěl při setkání s venkovskými policisty vypadat aspoň trochu oficiálně. Po setkání s Laurentem si řekl, že to není nutné, a vzal si na sebe džíny a polokošili a svou pětačtyřicítku skryl pod lehkou koženou bundou.

	Laurent popsal Lucasovi, jak se dostane k němu domů, a Lucas dorazil několik minut po sedmé, zrovna když od krajnice odjížděla dodávka s rozvážkou pizzy. Laurent bydlel v přízemním domě z padesátých let s přistavěnou garáží pro tři vozy. U bočního vchodu stáli dva muži v neformálním oblečení, kteří pili pivo z lahví. Jakmile Lucas vysedl z mercedesu, jeden z nich řekl: „To musí být on,“ a druhý zvolal: „Taky bych chtěl dělat policajta v Minnesotě a vozit si zadek v takovým bouráku.“

	„Na sporťák jsem moc vysoký,“ usmál se Lucas. Došel k nim a jeden z mužů, malý a plešatý, mu podal ruku a představil se: „Jim Bennett.“ Pak si s ním potřásl rukou i jeho kolega Doug Sellers, jenž dodal: „Rome je dole ve sklepě a zřejmě si už dává pizzu.“

	Sellers provozoval železářství, zatímco Bennett byl vedoucí pošty.

	Lucas je následoval dovnitř a pak po schodech do sklepa, který byl přeměněný na společenskou místnost. Jedna stěna byla pokrytá fotografiemi z válečného nasazení, na nichž Laurent většinou postával s muži v maskáčích s útočnými puškami v rukou.

	Jak Bennett a Sellers správně uhodli, Laurent jedl pizzu, která ležela ve třech krabicích na pingpongovém stole. V křeslech a na pohovce před televizí seděli další tři muži s pizzou a pivem po ruce.

	Laurent viděl, jak Lucas a zbylí zástupci scházejí do sklepa, a hned prohlásil: „Pivo a kola je v lednici, na stole je šunková a žampionová pizza. Pojďte dál a seznamte se s ostatními.“

	Lucas si potřásl rukou s právníkem Barneym Petersem, Rickem Barnesem, vedoucím restaurace rychlého občerstvení, a nakonec s Jerrym Frisellem, jenž učil na střední škole a trénoval mladé fotbalisty. Šlo o Laurentovy přátele, vojenské veterány, kteří prošli službou v Iráku a vyznali se ve zbraních, avšak pouze dva z nich plus Laurent se zúčastnili bojové akce. Skupina měla ještě jednoho člena, ten však musel odjet kvůli naléhavé rodinné záležitosti.

	„Tak tohle je moje četa,“ řekl Laurent. „Jsou to moji oficiální zástupci, všichni prošli školením, mají kvalifikaci pro ruční palné zbraně. O přestřelku tu nestojíme, ale napadlo mě, že bych je mohl poslat na festival v civilním oblečení. Obhlíželi by to tam a hledali toho Piláta. Hlavní předností je, že nevypadají jako policajti. Na rozdíl od nás dvou.“

	Lucas se rozhlédl po skupině: „Hoši, moc si toho cením, ale opravdu do toho chcete jít? Pilát může způsobit velké problémy. Je to nebezpečný psychopat.“

	Peters se na Lucase podíval skrz tlusté brýle: „Víme, že už nejsme vojáci a že to nejlepší máme za sebou, ale o to jde, ne? Jestli má po Pilátovi někdo jít mano a mano, budete to vy nebo Rome. My jsme, abych tak řekl, vaši stavěcí psi.“

	Laurent doplnil: „Jeden z trvalých problémů s festivalem jsou odpadky, co se válí všude kolem. Říkali jsme si, že by jeden z chlapů mohl dostat napichovač papírů, však víte, takový ten klacek s hrotem, a pár pytlů. Stal by se z něj popelář. Nikomu nebude připadat nápadný. Mě a vás hned prohlídnou… ale tyhle kluky ne. Park je dostatečně blízko města, takže tam je dobré mobilní pokrytí a zůstaneme tak v kontaktu.“

	„Tak to probereme,“ zavelel Lucas.

	Přesně to provedli a Lucas celou dobu musel přikyvovat. Mysleli to vážně: byli inteligentní a dostatečně silní. Shodli se, že nebudou zasahovat, ani když spatří Piláta. Budou ale ozbrojení: všichni měli povolení ke skrytému nošení zbraně a pravidelně chodili na místní skládku cvičit střelbu.

	„Když už nás nebaví papírování, jdeme střílet krysy,“ prohodil Sellers. „Trefit krysu pistolí je těžký, ale nám se to daří.“

	„Aspoň někdy,“ upřesnil Frisell.

	„Nechceme vůbec žádnou střelbu, pokud to bude možné,“ řekl Lucas. „Chceme ty lidi vystopovat a chytit je do sítě.“

	„Na tom se shodneme,“ přitakal Laurent. „Jenže musíme pracovat s tím, co máme, a právě teď máme tohle. Mí řádní zástupci – minimálně dva – budou v parku sloužit v uniformě. Budou vědět, co se děje, takže na místě budou čtyři profesionální policisté včetně vás a mě. Četa tam bude čistě kvůli průzkumu a podpoře.“

	„Tak to bychom si mohli dát ještě jedno pivo,“ navrhl Lucas.

	Když Lucas odcházel, cítil, že sestavili dobrý plán. Největší obavy měl z toho, že v případě konfrontace by jeden ze záložních zástupců mohl přijít k úrazu. Lidé kolem šerifa však žádné obavy neměli a Laurent si byl jistý, že vše zvládnou. Domluvili se, že se setkají příští ráno v devět hodin před Laurentovým domem, ještě jednou vše proberou a pak vyrazí na festival.

	Po návratu do motelu Lucas zatelefonoval Letty a pak i Weather, jež mu pověděla, že Letty se daří dobře, ale je rozmrzelá. „Myslím, že za celý svůj život nedokázala na jednom místě posedět víc než hodinu – ta nalomená žebra jí dávají zabrat. Ještě pár dní bude trvat, než jí pomůže ibuprofen.“

	„Jednou za čas jí zkus taktně připomenout, co se může stát, když se do něčeho bezhlavě vrhneš a nepromyslíš si to. Kdyby se trochu zamyslela, nemusela přijít k úrazu a celou tu bandu kolem Piláta jsme už mohli mít za mřížemi. Namísto toho, aby se Pilátovi postavila tváří v tvář, mohla obejít ten jejich tábor a zapsat si poznávací značky –“

	„Lucasi, to by bylo podlé.“

	„A zkušenosti, výsledky a analýza toho, co se stalo, jí můžou v budoucnu zachránit krk. Náš drahoušek má za to, že se dostane k policii nebo výzvědné službě. Že bude mít vzrušující život. Jde ale o to, že pokud opravdu chceš dělat něco vzrušujícího, pak na to musíš jít konzervativně. Být šíleně obezřetná. Jedině tak přežiješ. Vzrušující, ale potenciálně smrtící práci může dostat každý ňouma.“

	„Pouvažuju nad tím. Zřejmě máš pravdu. Chci říct, pokud nedodělá medicínu…“

	„A pokud jde o medicínu, máš spoustu dalších studentů, kteří to můžou někam dotáhnout,“ řekl Lucas. „Letty je ztracený případ. Jedině že by mohla dělat něco jako lékařku u speciálních jednotek.“

	Na chvíli se rozhostilo ticho a bylo jen slyšet, jak Weather dýchá. Nakonec jen šeptla: „Tak jo.“

	O hodinu později se ozval Del. Lucas se zrovna díval na baseball. „Stojím u Coryho v ložnici,“ oznámil hlasem tišším než obvykle. „Dostali jsme Coryho, jeho ženu a syna. Je už dospělý, ale v garáži, kde jsme našli sejf, prý nikdy nebyl. Pokud jde o sejf, je úplně zničený. Nevím, jestli ho vůbec někdo bude schopný otevřít. Cory se zřejmě učil pracovat s autogenem podle videí na YouTube. Podařilo se mu z toho udělat beztvarou masu.“

	„To není náš problém. My jsme měli za úkol najít ten sejf. Naložte ho na náklaďák a odvezte do města.“

	„Už se na tom pracuje,“ odvětil Del. „Skrývám se v ložnici, aby na mě neviděly kamery.“

	„Tam je televize?“

	„Já tě varoval. Jon je v pohodě, ale jeho představa o razii je deset maskovaných lidí se samopaly v ruce a televizními štáby za zadkem. Stejných výsledků bychom dosáhli, kdybychom prostě zaklepali na dveře.“

	„No, důležitý je ten sejf.“

	„Ty mě snad neposloucháš, Lucasi! Sejf je teď vedlejší,“ rozčiloval se Del. „Na sejf všichni z vysoka serou. Všichni se starají jenom o jedno a to jsou média. A média si z policie udělaly svoji pobočku.“

	„Dele…“

	„Prober se už konečně, ty troubo. Měls tady být. Teď bys měl stát tam venku a mluvit s těma supama. Namísto toho seš někde v Prdelákově a mastíš si tam ptáka.“

	„Dobrou noc, Dele…“
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	Skupina složená z Lucase, Laurenta, dvou zástupců v uniformě a pěti záložníků v civilu se příští ráno v devět hodin sešla u Laurenta doma, aby si každý naposledy vyjasnil svůj úkol.

	„Jde především o to, najít je a pozorovat, pak několik z nich izolovat, abychom je mohli sebrat. Povíme jim, že je vrátíme zpátky do Jižní Dakoty, kde mají trest smrti, a uvidíme, co z nich vyleze,“ řekl Lucas. „Ale právě teď, pokud budou všichni držet jazyk za zuby, jim jen těžko cokoliv dokážeme – naši hlavní svědkyni ukopali ve Wisconsinu k smrti. Takže potřebujeme, aby začal zpívat někdo z nich.“

	Když odcházeli, Laurent zopakoval podstatu celého zásahu: „Najít, izolovat, zadržet.“ Než nasedli do aut, oslovil ještě Lucase: „V noci jsem si vás proklepl na internetu. Dočetl jsem se, že jste ve Wisconsinu kdysi dělal zástupce šerifa.“

	„Jo, asi tak na patnáct minut. Ani mi za to nezaplatili. Jmenovali mě zástupcem, abych získal aspoň nějaké právní postavení.“

	„A Barron County s potěšením provede to samé včetně toho, že vám nezaplatíme,“ usmál se Laurent. „Zvedněte pravou ruku a opakujte po mně…“

	Do parku odjeli samostatně, několik minut po sobě. Když na místo dorazil Lucas, zástupci v civilu se už smísili s přibývajícím davem. Předešlý den večer v areálu pracovalo jen několik desítek lidí. Teď už jich tam byla nejméně stovka a polovina z nich měla obličej nalíčený jako klauni. Kvůli barvě, většinou černé a bílé, bylo velmi těžké rozpoznat rysy jednotlivých obličejů. Na jednom konci areálu vyrůstalo stejné pódium jako ve Wisconsinu. Lucas u něj zahlédl Sellerse, majitele železářství, jenž podle všeho radil pracovníkům, kteří pódium stavěli.

	Nenašel skupinu automobilů postavenou v kruhu kolem karavanu a žádný obytný vůz, který obhlédl, nevykazoval podezřelou aktivitu. U Lucase se zastavil středoškolský učitel Frisell, s úsměvem na tváři mu potřásl rukou, poplácal Lucase druhou rukou po zádech a sdělil mu: „Viděl jsem jenom dvě kalifornské poznávačky úplně vzadu v rohu nalevo, když tam odsud půjdete, jsou hned před těmi lehkými stany. Mezi nimi je jen jedno další auto, karavan žádný.“

	„Díky, zajdu tam,“ odpověděl Lucas a zazubil se. Dva staří kamarádi na sebe narazili v parku: Lucas v duchu musel pochválit Frisella, jak to celé sehrál.

	Lucas odešel, kam ho Frisell nasměroval, aby si prohlédl vytipovaná auta. Jednalo se o pět nebo šest let staré subaru a ojetou Toyotu Corollu. Z toho, co jim Skye stihla povědět o Pilátově skupině, usuzoval, že by to mohli být oni – ovšem většina vozidel v parku byla staršího data výroby. Juggalové netvořili zrovna zámožnou demografickou skupinu.

	Poznávací značky si zapsal do notesu, poodešel asi padesát metrů, posadil se pod strom a chvíli je pozoroval. O čtvrthodinu později přišla k toyotě poměrně mladá žena – okolo třiceti? –, otevřela kufr, vzala si z něj batůžek, znovu kufr zavřela a odešla.

	Lucas ji následoval. Byla štíhlá a měla úzká ramena. Tmavé vlasy si obtočila kolem hlavy tak, že vypadala, jako kdyby byla ostříhaná podle hrnce. Neviděl jí do tváře, ale získal dojem, že má jemné úzké rty a tmavé obočí. Oblečená byla do bílé halenky, těsných džín a kožených nazouváků. Neměla pomalovaný obličej.

	Od lidí na festivalu v Haywardu získali povšechné popisy několika Pilátových učedníků, ale žádný nebyl tak specifický, aby byla podle něj možná identifikace. Mezi nimi byl i popis štíhlé brunety… jenže z místa, na kterém stál, viděl asi padesát podobných žen.

	Tmavovláska prošla napříč parkem ke dvěma mužům, kteří seděli na trávě a kouřili marihuanu. Žena rozepnula batoh, vyndala z něj tenkou deku a společně s muži ji rozložila. Jeden z mužů si lehl na záda a pozoroval oblohu, zatímco druhý se posadil a rukama si objal kolena. Žena cosi hledala v batohu, hovořila se sedícím mužem a nakonec položila na deku plastovou krabičku. Otevřela ji, vyndala z ní několik tub a hadřík a začala muži líčit obličej.

	Stal se z něj šťastný klaun, jenž však s červeno-bílo-černým obličejem působil děsivě. Takového byste nechtěli ukázat malému dítěti.

	Lucas je ještě deset minut pozoroval, ale nic se nedělo, jen dívka s kočičí maskou oblečená pouze do spodního dílu plavek se Lucase zeptala, zda není policista. Klidně a vyrovnaně se jí podíval do očí a řekl: „Nejsem. Ve skutečnosti jsem módní fotograf časopisu Vogue.“

	„Vy lháři.“

	„Ale ne, vážně,“ trval na svém Lucas.

	„Jak to, že nemáte žádnej foťák? A co byste tady vůbec dělal?“

	„Foťák mám v autě,“ odvětil Lucas. „Děsím tím lidi a ti pak mají za to, že jsem špion nebo polda. Máme tady za úkol navázat kontakt s mladými lidmi, kteří jdou s módou, a naplánovat s nimi focení.“

	„Aha,“ hlesla. Než splynula s davem, tvářila se velmi podezíravě.

	Kolem Lucase prošel Peters – právník – s plátěnou taškou přes rameno a s napichovátkem na papír v ruce. Lucas mu řekl: „Na chvíli se zastavte, ale nedívejte se na mě.“

	Peters napíchl obal od žvýkačky, odhlédl od Lucase a hlesl: „O co jde?“

	„Chci, abyste prošel nalevo kolem pódia, došel asi dvacet metrů za ně a zakřičel: ‚Piláte! Piláte!‘ Dvakrát přesně takhle – jako kdybyste na něj volal přes louku,“ popisoval mu Lucas úkol. „Až půjdete ode mě, uvidíte vpravo dva muže a jednu ženu na dece. Ona těm dvěma maluje obličeje. O ty se zajímám. Jakmile zavoláte na Piláta, nechci, aby vás viděli, ale jen slyšeli. Co nejrychleji se pak připojte ke skupině lidí u pódia, aby nepřišli na to, kdo na Piláta volal. Jasné? Chci vidět, zda vás budou hledat.“

	„Rozumím. Dejte mi minutu.“

	Peters odkráčel a za dvacet vteřin zmizel za pódiem. Uběhla další čtvrtminuta a Lucas zaslechl jeho volání: „Piláte! Piláte!“

	Žena okamžitě vzhlédla od téměř dokončené masky, muž ležící na zádech se otočil na bok, pak se posadil a oba se zahleděli směrem k pódiu. Druhý muž s napůl nalíčenou tváří se k nim otočil, něco jim řekl, pak vstal a vydal se k pódiu. Obešel je, ale zjevně nic nezaujalo jeho pozornost, a tak se vrátil k dece, pokrčil rameny a znovu se posadil. Žena se ještě jednou zadívala směrem k pódiu, načež se usadila a znovu se pustila do líčení.

	A Lucas si pomyslel: Mám vás.

	Zatelefonoval Laurentovi a informoval ho, co se právě stalo.

	„Sebereme je hned, nebo počkáme, až se tady objeví Pilát?“ optal se Laurent. „Podle mě nevědí, kde je, a čekají na něj. Když počkáme, můžou nás dovést přímo k němu.“

	Lucas se na okamžik zamyslel. „Pokud počkáme,“ řekl nakonec, „a oni nás k němu dovedou, může se stát, že ho pak nebudeme schopní izolovat. Jakmile se jeden z nich začne dožadovat právníka, ostatní se přidají. Musíme z nich něco dostat, vlastně cokoliv, abychom po něm mohli jít. Jenže pokud se všichni vytasí s právníky, přijdou problémy.“

	„Tak co navrhujete?“ zajímalo Laurenta. „Nechám si poradit.“

	„Myslím, že nejlepší bude kompromis: budeme je pozorovat a počkáme, dokud se od té skupinky někdo neoddělí. Sebereme ho, uvidíme, co nám řekne, a zbylí dva nás třeba nakonec dovedou k Pilátovi.“

	„To je dobrý plán,“ uznal Laurent. „Vzkážu to klukům.“

	„Až někoho zatkneme, vy tady nemáte vězení, že?“

	„To ne, ale máme zadržovací celu a výslechovou místnost.“

	„To postačí.“

	Laurent zaujal pozici na okraji louky, odkud mohl pozorovat trojici lidí na přikrývce; Lucas je sledoval z opačné strany. Dva uniformovaní policisté se zdržovali nedaleko automobilu, z něhož žena před chvílí vyndala batoh.

	Žena dokončila masku na obličeji jednoho muže, pak nalíčila i druhého, sbalila si pomůcky a uložila je do batohu. Něco pověděla oběma mužům, jeden z nich přikývl, zalovil v tašce, kterou měl vedle sebe, a vyndal vodní dýmku s marihuanou.

	Žena si dlouze potáhla, pak ještě jednou, vrátila muži dýmku, znovu něco řekla, načež se zvedla a vyrazila k automobilu. Lucasovi zapípal telefon: Laurent. „Je v pohybu, vidíte ji?“

	„Ano. Vrací se k autu,“ odpověděl Lucas. „Zkusíme ji obklíčit a chytit, třeba si toho nikdo ani nevšimne. Provedeme to jen my dva. Povězte uniformám, aby nasedli do auta a byli připravení, ale nevyjížděli, dokud ji nechytíme. Chceme ji během deseti vteřin v autě s želízky na rukou, musí to být raz dva hotové.“

	„Rozumím.“ Laurent ukončil hovor a Lucas se vydal k parkovišti. Šel asi dvacet či třicet metrů před ženou. Ta však šla o něco rychleji než on, a Lucas zpomalil natolik, aby ho dohnala v okamžiku, kdy se dostanou k autu. Jakmile Lucas dorazil k vozu, ohlédl se a uviděl, jak se Laurent blíží k ženě. Lucas obešel auto. Žena bude vůz obcházet a on zůstane skrytý. Dotkl se tlačítka hovoru na displeji svého telefonu a Laurent hlesl: „Ano?“

	„Běžte za ní kolem auta. Já budu na druhé straně, dostane se mezi nás. Ať vyjede policejní vůz.“

	Žena je spatřila až na poslední chvíli. Ještě otevřela víko kufru, pak se však vedle ní postavil Laurent a kousek za ni i Lucas. Policejní vůz se už blížil. Laurent řekl: „Promiňte, slečno,“ a jakmile vzhlédla, ukázal jí průkaz a dodal: „Jsem šerif Barron County a zatýkám vás. Položte prosím ruce na víko kufru.“

	„Cože? Co to má bejt?“ prskala. „Co jsem provedla?“

	Snažila se vycouvat, ale narazila do Lucase, jenž zopakoval po Laurentovi: „Položte prosím ruce na víko kufru.“

	Poraženě položila ruce na víko kufru. Ve stejné chvíli přímo za ní zastavil hlídkový vůz a vystoupil z něj řidič. Laurent ji rychle prošacoval a jeho zástupce jí nasadil želízka. Kolem se začínal srocovat dav.

	„Co udělala?“ zvolala jedna dívka.

	„Utekla z nemocnice,“ odpověděl Laurent. „Je to sestra, chytila virus Ebola. Snažíme se ji izolovat od ostatních lidí. Myslíme, že nepředstavuje žádné nebezpečí, takže nemusíte mít strach. Ale na pozoru byste se měli mít.“

	Dav zřídl a spoutaná žena protestovala: „Tak to není, tak to –“

	„To říkají všichni,“ pověděl Lucas okolostojícím. Pak se naklonil k ženě: „Dělejte to, co vám nařídili lékaři. My se vám snažíme pomoci.“

	Uniformovaný policista jí přečetl práva – spíš je tedy zamumlal, pomyslel si Lucas – a o pět vteřin později už seděla na zadním sedadle hlídkového vozu, který ji odvážel z festivalového areálu. Lucas a Laurent je vzápětí následovali. Nařídili zbylým zástupcům, aby hlídali park a zejména nespustili oči ze dvou přátel zatčené ženy.

	Uniformovaný policista dostal příkaz nenavazovat se ženou hovor; chtěli ji šokovat tím, co jí hodlali sdělit. Policejní vůz dohnali v půli cesty do města a pak jeli za ním.

	V úřadu šerifa ženu důkladněji prohledala přítomná úřednice – našla u ní tenkou peněženku a mobilní telefon – a zástupce ji pak odvedl do zadržovací cely.

	Lucas a Laurent si došli k Patovi pro sendviče a limonády, před podnikem se posadili ke stolu a najedli se. Nespěchali, chtěli zadrženou ženu trochu podusit. Lucas se jí podíval do peněženky: měla v ní sedmdesát dolarů v hotovosti, kalifornský řidičský průkaz vystavený na jméno Melody Walkerová a dvě kreditní karty.

	Lucas předal informace z průkazu na ústředí SKÚ a požádal o kompletní informace o ženě. Než ve výslechové místnosti spustili videokameru a vyzvedli Melody Walkerovou z cely, uplynula více než půlhodina.

	Walkerová byla vyděšená. Choulila se v rohu místnosti, ruce měla sevřené v pěst a položené na hrudi, očima hypnotizovala podlahu. „Já nic neprovedla,“ zaskučela. „Co to se mnou děláte?“

	Přesně v takovém stavu ji chtěl Lucas mít: svá práva znala, teď už jen zbývalo klást jí otázky a donutit ji odpovídat.

	„Odvedeme vás k výslechu – je to odsud jen kousek,“ informoval ji Laurent. Odvedli ji z cely do výslechové místnosti, kde jí Lucas přikázal: „Posaďte se.“ Ukázal na židli na druhé straně úzkého stolu. Rychle se posadila, Lucas s Laurentem však zůstali stát.

	„Byla jste zatčena pro podezření z vraždy na základě soudního příkazu vydaného ve Wisconsinu, Melody. Ta žena z festivalu v Haywardu zemřela. Ale to víte, jelikož jste ji pomáhala ukopat k smrti.“

	„To teda ne. Já u toho nebyla, dozvěděla jsem se o tom až včera,“ vyhrkla. „Stála jsem u tý hranice, museli tam pro mě přijít.“

	Lucas pohlédl na Laurenta a udělal gesto, kterým jasně naznačoval: „A je to, máme to natočené.“ Laurent naklonil hlavu a pak pokýval hlavou.

	„Co se děje?“ zeptala se žena.

	„Kdy sem má dorazit Pilát?“ otázal se Lucas. „Nebo už je snad tady?“

	„Co víte o Pilátovi?“ zajímala se.

	„Něco ano. Víme všechno o tom vašem rituálu v Black Hills, kdy jste ukřižovali Henryho na té borovici. Víme o mrtvém drogovém dealerovi v Haywardu a víme taky o Skye. Máme za to, že jste v Los Angeles zavraždili jednu herečku. Rád bych zde uvedl, že v Kalifornii i Jižní Dakotě stále platí trest smrti –“

	„S ničím z toho nemám vůbec nic společnýho!“ bránila se. „Nic. Já nikdy nikomu neublížila.“

	„Kolik lidí vlastně cestuje s Pilátem?“ zeptal se Laurent.

	Pokrčila rameny. „Nevím. Mmm, osm devět aut a ten karavan, řekla bych. Dva lidi v každým autě kromě Jasona, takže… možná devatenáct lidí.“

	„Kdo tedy zavraždil Henryho?“ položil otázku Lucas. „Kdo měl v ruce nůž?“

	Přivřela oči, zamyslela se a řekla: „A neměla bych tady mít náhodou právníka?“

	Laurent přikývl. „Zajisté. Proto jsme vám v parku přečetli vaše práva. Stačí o něj požádat.“

	„Pak ale nastanou komplikace,“ ozval se Lucas. Kráčel po velmi tenkém ledě – zeptala se, zda by neměla mít k dispozici právníka, ale nepožádala o něj. „Nechci vám vymlouvat, abyste při výslechu měla právníka. Naopak, jsem si jistý, že ho budete potřebovat. Problém je v tom, že nám tady pobíhá spousta vrahů z Kalifornie včetně vás –“

	„Já vrah nejsem!“

	Lucas pokračoval: „…a my nemáme čas na nějaké hrátky. Každý, koho zatkneme, čelí trestu smrti kromě těch, kteří nám významným způsobem pomůžou. Takže když nám pomůžete, můžete se trestu smrti vyhnout. Za normálních okolností by nebyl problém sehnat vám právníka – a jestli chcete, my vám nějakého seženeme –, ovšem ztratíme tak čas. A čas my zrovna nemáme. Musíme najít člověka, který nám pomůže, a ten si pak polepší. Jak moc, to netuším – ale polepší si, to je bez debat. Všichni ostatní půjdou ke dnu. Pokud vám seženeme právníka a mezitím najdeme někoho jiného, kdo nám pomůže dříve, než přijmete naši nabídku – pak tato nabídka už nebude platit.“

	„To není fér,“ povzdechla si.

	„Melody, opravdu si myslíte, že přitlouct Henryho Fullera na strom bylo fér?“ kroutil hlavou Lucas. „A bylo snad fér ukopat Skye k smrti?“

	„Ale já s tím neměla nic společnýho,“ trvala na svém. „V tom měli prsty skoro všichni chlapi, ano, i pár holek, ale většina z nás holek se na to nemohla koukat.“

	Lucas a Laurent se na sebe dlouze zadívali a pak Lucas prohlásil: „Víte co? Myslím, že bychom té dívce měli sehnat právníka, ať chce nebo ne.“

	„Máme dohodu s obhájcem pro Chippewa County, který bydlí nahoře v Sault Ste. Marie,“ odvětil Laurent. „Mohl by sem za pár hodin dojet, pokud na něj trochu zatlačím. Jedině že by zrovna byl u soudu, to by pak trvalo déle.“

	„Pojďte na chvíli ven,“ navrhl Laurentovi Lucas. Jakmile se za nimi zavřely dveře, Lucas řekl Laurentovi: „Nelíbí se mi způsob, jakým odpovídá. Připadá mi, že je narušená. Zřejmě má nějaké psychické obtíže. Myslím, že byste tomu právníkovi měl hned zavolat.“

	„Dobrá.“

	„Ale video nechte puštěné. Vrátím se dovnitř a nechám ji dál mluvit.“ Laurent odešel do své kanceláře a Lucas strčil hlavu do dveří: „Kolu? Kávu? Vodu?“

	„Trochu vody, děkuju.“

	Lucas koupil v automatu lahev vody, vrátil se do výslechové místnosti a podal ji Melody. „Právník už je na cestě. Teď už s námi nemusíte hovořit, vlastně vám doporučuju, abyste už nic neříkala. Od počátku jste mohla mlčet jako hrob, ačkoliv to o tom polepšení, když nám pomůžete, byla čistá pravda.“

	„Já do vězení nechci,“ sklonila Melody hlavu. „Nikomu jsem nikdy neublížila. Opravdu.“

	„Byla jste při tom.“

	„Ne, to ne. U toho, když ubližovali lidem, jsem nikdy nebyla. To všechno Pilát a Kristen a… ostatní. Já ne.“

	Laurent se vrátil k výslechu. „Už sem jede. Žádné otázky, dokud tady nebude.“

	„Chápu.“ Lucas se na ženu zadíval a pronesl: „Melody, hm… myslím, že tady vám bude daleko lépe než v cele. Je tam tma a zima. Když vás necháme tady, nepokusíte se o útěk, že ne?“

	„Ne, ne, ne, ne…“

	„Můžeme vám sem přinést pár časopisů,“ řekl Laurent s pohledem otočeným do kamery. „Právník dorazí asi za hodinu. Přikázal nám, abychom s vámi už vůbec nehovořili, což dodržíme. Pokud budete třeba chtít na záchod, zaklepejte na dveře. Úřednice vás uslyší a někdo vás na záchod odvede.“

	Požádali úřednici, aby do výslechové místnosti zanesla něco ke čtení, a usadili se v Laurentově kanceláři.

	„Máme všechno kromě jasného doznání,“ prohlásil Laurent. „Melody není Pilátovi příliš oddaná, skoro okamžitě na něj všechno vyklopila…“

	„Přesně tak. Myslím, že pokud ho najdeme, usvědčíme ho,“ souhlasil Lucas. „Vidím tady ale dva možné problémy. Mám pocit, že není úplně při smyslech, proto jsem pro ni chtěl toho právníka – hlavně kvůli nám, ne kvůli ní. A za druhé, nevyjádřila se příliš konkrétně. Jsme na dobré stopě, jenže potřebujeme víc konkrétních údajů, a pokud její výpověď napadnou z důvodu duševní nezpůsobilosti a tohle rozhodnutí se obrátí proti nám, budeme zpátky na nule. Musíme ji použít jako páčidlo, kterým donutíme mluvit někoho jiného.“

	„Jména a konkrétní činy.“

	„Ano. Musíme přesně určit, kdo prováděl ty vraždy a kdo jim vnuknul, aby je provedli,“ řekl Lucas. „Tím myslím Piláta, pokud on sám nedržel v ruce nůž. Musíme ty malé ryby donutit, aby promluvily.“

	Laurent zatelefonoval svým zástupcům. Stále hlídkovali na festivalu, ale žádný z nich nezahlédl nikoho, kdo by mohl být Pilát. Dva muži, kteří byli s Melody Walkerovou, se ji po nějaké době vydali hledat, a její nepřítomnost je udivila. Zašli se podívat k autu, zda ji tam nenajdou, ale pak se vrátili na svou deku s jídlem a pitím a stále tam seděli.

	„Máme je zabásnout?“ zeptal se Peters.

	„Zatím ne, ale zůstaňte jim nablízku,“ odvětil Lucas. „Opravdu bych stál o to, aby nás navedli na Piláta. Ale buďte opatrní: mějte na paměti, že to jsou šílenci.“

	„Rozumíme, ale pokud nejsou úplně padlí na hlavu, zmizení kamarádky jim brzy začne dělat starosti.“

	„To je mi jasné: kráčíme tady po ostří nože,“ souhlasil Lucas. „Později odpoledne možná změníme taktiku, takže zůstaňte v klidu a dál je sledujte.“

	Jakmile všem v parku rozdali rozkazy, Lucas s Laurentem několik dalších minut prohlíželi mobil Melody Walkerové. Lucas si poznamenal její oblíbená čísla, u kterých však nebyla uvedená žádná jména, načež je předal operačnímu důstojníkovi SKÚ a požádal ho, aby je všechna prověřil a zavolal mu, jakmile bude mít k dispozici výsledky.

	„Co dál?“

	„Musíme počkat, jak to dopadne s těmi telefonními čísly, a pak se vrátíme na festival. Jestli se tam objeví Pilát, chci být u toho.“
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	Raleigh a Linda překonali Severní poloostrov Michiganu jako Kolumbus, když překonával oceán – nevěděli, kam míří, ani co je na konci čeká. Ohromilo je, jak málo lidí cestou potkali: byli z Los Angeles a nikdy nenavštívili místo, kde čtvereční kilometr prostoru, a klidně i čtyři nebo pět, můžete mít jen sami pro sebe.

	Dokonce ani města nebyla opravdovými městy. Santa Monica, to je město. Venice je město a Marina Del Rey taky. Ale města na Severním poloostrově?

	„Většina baráků v Santa Monice má uvnitř víc lidí než tohle ‚město‘,“ pronesl Raleigh při pohledu na shluk obchodů a domů kolem samoobsluhy, u které zastavili pro benzin. A měl pravdu.

	Raleigh se zdržel na haywardské zastávce festivalu Juggalo Gathering. Přesně podle pokynů, které dostal od Piláta, se s pomalovaným obličejem vmísil do davu a pozoroval, co se děje kolem. Byla s ním i Linda, zasmušilá obtloustlá žena s obličejem namaskovaným jako kočka. Během festivalu na sobě měla upnutý černý kostým s dlouhým kočičím ocasem a černé vojenské boty. Než se přidala k učedníkům, pracovala jako prodavačka v prodejně domácích potřeb v kalifornském Glendale, ale vůbec jí to nešlo. Nikdy si nemohla zapamatovat, jaké výrobky jsou ve které řadě.

	Když Lucas a Letty našli Skye, stáli s Raleighem v davu a pozorovali, jak se na místě činu rojí místní policisté a vysoký tmavovlasý policista v civilu řídí dopravu. Tmavovlasou dívku Pilát udeřil do obličeje. Raleighovi bylo jasné, že jí kopance do hrudníku způsobují bolesti, a pod okem se jí začínal tvořit nepěkný monokl.

	Raleigha nejprve zmátl vztah policisty a dívky. Poté co nalezli Skye, byl policista naštvaný, ale kontroloval se. Jeho postoj k tmavovlasé dívce byl odlišný: více než Skyeina smrt ho rozrušilo to, že dívku někdo zbil, a neustále se k ní vracel a kontroloval ji. Raleigh je i ostatní policisty sledoval asi hodinu a teprve pak mu to došlo. No ovšem! Byla to policistova dcera. Byli si podobní, podobně se i chovali. Byli si blízcí.

	Zajímavé, pomyslel si, ale ne kritické. Pilát přikázal učedníkům, aby nezapínali telefony, dokud to nebude zcela nezbytné. Měl za to, že by je policisté mohli i přes veškerá opatření sledovat. Proto Raleigh ten večer Pilátovi nezavolal.

	Příští den vyšly místní noviny. Raleigh noviny obvykle nečetl, ale toto číslo se zdarma rozdávalo na festivalu, a tak si jeden výtisk vzal, aby zjistil, na co policisté přišli. V článku bylo uvedeno, že s šerify Sawyer County a Polk County spolupracuje minnesotský policista Lucas Davenport, nejprve v rámci záchrany Shirley (Skye) Bellowsové a nyní při vyšetřování její vraždy.

	„Máme za to, že dívka znala muže, který v Jižní Dakotě zavraždil Henryho Marka Fullera, a že ho kvůli této vraždě nyní konfrontovala,“ uvedl Davenport. Článek s velkou fotografií zabíral polovinu titulní stránky. Na snímku stál vysoký policista vedle dvou zástupců šerifa a popisek uváděl, že jde o Davenporta.

	Pod článkem Raleigh nalezl čtyři portréty vytvořené policejním kreslířem. Poznal na nich Piláta, Kristen, Bella a sebe sama. Pod Pilátovým portrétem stálo jméno „Porter Pilate“, které Raleigh nikdy předtím neslyšel. U něj, Kristen a Bella nebyly uvedeny žádné další podrobnosti. Portrét Piláta byl velmi dobrý: Raleigh musel uznat, že jen na základě tohoto obrázku by ho ihned poznal. Ostatní portréty nebyly zdaleka tak kvalitní, pouze Kristen na něm měla upilované zuby, takže by ji identifikoval každý, kdo by spatřil její úsměv a policejní kresbu. Pokud šlo o něj a Bella, pochyboval, že by je podle portrétu někdo dokázal rozpoznat.

	Přesně o půlnoci vyndal z kapsy mobil, vysoukal ho z obalu – všichni měli obaly, které údajně blokovaly mobilní signál, aby je nebylo možné vystopovat –, zapnul a zatelefonoval Pilátovi, jenž hovor okamžitě přijal.

	„Ano?“

	„V haywardských novinách vyšla policejní kresba, na který seš ty,“ oznámil. „A vůbec není špatná. Když ji někdo uvidí a pak uvidí tebe, budeš nahranej.“

	„Sakra. Ale ty noviny se do Michiganu nedostanou, že ne?“

	„Zřejmě ne, jenže tu kresbu nedělaly ty noviny, ale policajti. A je možný, že ji budou šířit, jak to půjde. Musíš sledovat všechny noviny, možná se objevíš i jinde.“

	„Díky za informaci,“ řekl Pilát. „Co dál?“

	„Ta holka, cos ji zmlátil, než jsme odjeli. Jak ji odvezl ten tlusťoch. Tak z ní se vyklubala dcera jednoho policajta. Nebo aspoň mám takovej dojem. Chovali se tak.“

	„Dobrý. Rádo se stalo. Ještě něco?“

	„To je asi všechno. Nějaký potíže?“ zeptal se Raleigh.

	„Pokud vím, tak ne,“ odvětil Pilát. „Se všema se teď uslyším. Tak se měj.“

	Jakmile Raleigh zavěsil a vrátil přístroj do obalu, zeptala se ho Linda: „Co teď? Budeme dál kempovat?“

	„Ne. Najdeme si motel. A pak tě ošukám.“

	„Neubliž mi,“ hlesla.

	„Trochu ublížit ti musím,“ usmál se. „Jinak bych to snad ani nebyl já, no ne?“

	Raleigh a Linda zůstali na festivalu u Haywardu až do konce. V poslední den festivalu bylo místo vraždy Skye stále obehnané policejní páskou, ale dohlížel na ně pouze jeden šerifův zástupce. Policejní práce na místě už zjevně skončily a Davenport, policista z Minnesoty, už podle všeho odjel.

	Raleigh s Pilátem hovořil téměř každý den o půlnoci. Jejich hovory netrvaly déle než několik vteřin – Pilát totiž začínal být paranoidní. Čtyři portréty otištěné v Haywardu se objevily v tisku také na jihu Wisconsinu, kde se ukrývali někteří z učedníků. Pilát nikomu nechtěl oznámit, kde se právě nachází.

	Raleigh s Lindou vyrazili na Severní poloostrov Michiganu tři dny před začátkem tamní části festivalu. Měli peníze na jídlo a benzin, ale na nocleh v motelu jim už nezbývalo. Vezli však zásoby marihuany. Než opustili Wisconsin, podařilo se jim prodat šedesát gramů podřadné AK-47 rybáři, který se ubytoval v motelu v Presque Isle.

	„Ale takhle nám zbyde jenom třicet gramů,“ fňukala Linda.

	„Bude to muset stačit,“ řekl Raleigh. „Motely potřebujeme víc než hulení.“

	Motely potřebovali proto, že Raleighova představa o sexu zahrnovala plácání Lindy po celém těle a pak orální a anální styk, který nesnášela. A právě proto ho prováděl. Jedině takhle si ho dokázal nejvíce užívat, jestliže byla po ruce jen jedna žena a nikdo další, kdo by se díval. Nechtěl, aby si sex užívala. Chtěl ji zneužívat a chtěl, aby věděla, že je zneužívaná. Aby si připadala jako nástroj. Nic víc pro něj ani neznamenala.

	„Ty musíš jediný – pěkně držet,“ procedil. „Nemusí se ti to líbit. Od toho tady nejsi. Tak už sklapni a dáme se do toho.“

	Podobný přístup nechtěl praktikovat na festivalu v kempu, kde by je někdo mohl pozorovat nebo poslouchat – nepocházel z hlubokých lesů na severu, ale z města. Kdoví, co by se mohlo skrývat mezi těmi tmavými stromy?

	Po obzvláště bouřlivém sexu se občas probudil uprostřed noci, protože se obával, že zatímco on spí, Linda by se mohla probudit a zabodnout mu nůž do hrudi. Pokud cítil opravdu velké obavy, vzbudil Lindu, začal ji zase bít a někdy se s ní znovu vyspal. Protože tohle mu připadalo úplně normální.

	Takto cestovali přes Wisconsin na Severní poloostrov, až doputovali na Juggalo Gathering. Festival právě začínal.

	Zrovna zaparkoval a vystoupil z auta, když kolem prošel Davenport, jenž mu vůbec nevěnoval pozornost.

	„To je ten policajt z Minnesoty,“ ozvala se Linda ze sedadla spolujezdce.

	„Jo. Aspoň budu mít pro Piláta novinky.“
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	Lucas si probíjel cestu davem. Snažil se nevypadat jako policista, ale bylo to marné. Všichni se po něm ohlíželi a ustupovali mu, občas s nepatrným úsměvem na tváři – Vím přesně, co jsi zač. Neprojevovali nenávist, ostražitost ale neztráceli.

	Lucas od přírody nebyl obzvlášť trpělivý, výjimkou byla práce: sledování v sobě mělo určitý rytmus, a když ještě naplno pracoval na ulici, občas trávil celé dny a noci pozorováním určité osoby, domu či firmy.

	Zjistil, že kromě trpělivosti je při sledování největší devizou zájem o tváře, něco dobrého ke čtení a fungující močový měchýř. Nebyl zrovna velký intelektuál, přesto celé jedno léto strávil nad Hledáním ztraceného času od Valentina Louise Georgese Eugèna Marcela Prousta, zatímco spřádal jednotlivé nitky sítě drogového gangu ovládajícího Twin Cities. Francouzsky neuměl, ale kniha v něm podnítila zájem o tento jazyk; nikdy však na jeho studium nenašel čas.

	Teď procházel davem. Nikam nespěchal: věděl, že sem míří Pilát, a bylo jen otázkou času, kdy dorazí. Šerifovi zástupci v civilu, tedy majitel rychlého občerstvení Barnes a pošťák Bennett, sledovali dva muže, kteří byli s Melody Walkerovou.

	Lucas spatřil Randyho, tlouštíka, který se stále vozil na zadním sedadle vozítka John Deere Gator a rozdával lidem lahve limonády Faygo. Zamířil k němu. Jakmile Randy zpozoroval Lucase, začal vrtět hlavou: „Zatím nic.“

	Lucas neměl dříve čas k povídání, teď to však bylo jiné. „Jak se daří?“ zeptal se. „Čím se vlastně živíte? Nemůžete celou dobu jenom rozdávat lidem limču.“

	Randy zavrtěl hlavou. „To ne. Šéfuju jednomu skladišti dole v Ann Arboru. Moc práce s tím není. Akorát musím odhánět děcka z vejšek, aby mi nezačaly bydlet ve skladovejch kójích a taky aby tam někdo nezačal vařit pervitin. To je asi tak celý. Jasně, moc mi neplatěj, ale aspoň se vyspím a můžu taky dělat muziku.“

	„Vážně? A na co hrajete?“ vyzvídal Lucas.

	„Na kytaru.“

	„Na kytaru? Něco vám povím: jsem vám strašně zavázaný za to, jak jste pomohl Letty. Myslím to vážně. Jsem vám zavázaný víc, než si myslíte. Co kdybych vám koupil kytaru, po které toužíte?“

	Tlouštík na něj chvíli zaraženě hleděl a pak se nevěřícně usmál: „Děláte si ze mě prdel?“

	„To bych si nedovolil. Toužíte po nějaké?“

	„Asi tak po padesáti. Za pár stovek se dá sehnat mexická kopie modelu Gibson Les Paul. Když se vám to povede, osobně si pro ni přijedu k vám domů a dám vám hubana.“

	„To nebude nutné,“ řekl Lucas a jen tak tak, že se neotřásl. Vyndal z kapsy vizitku a podal mu ji. „Na druhou stranu mi napište vaše jméno a adresu a název té kytary. Nechám vám ji poslat až domů.“

	„Jak by si polda mohl dovolit –“

	„Vydělal jsem si nějaké peníze bokem,“ začal Lucas, ale zastavil se, když se mu rozdrnčel telefon. „Tohle musím vzít,“ omluvil se a stáhl se do soukromí uprostřed davu lidí, kteří se nestarali o to, s kým hovoří.

	Laurent: „Máme tady problém. Mluvil jsem se šerifem Sawyer County o těch zatykačích na neznámé osoby a pověděl jsem mu, že máme jedno konkrétní jméno – Melody Walkerovou. O deset minut později mi volá zástupce okresního návladního, nebo jak jim tam říkají. Prostě jeden hejhula. Sdělil jsem mu, že nabízíme dohody lidem, které sebereme, pokud nejsou přímo zapletení do těch vražd, protože potřebujeme jména a další informace. Povídal, že neuznají žádné dohody, které s kýmkoliv uzavřeme.“

	„Ach jo. Co jste mu na to řekl?“

	„Že se může stát nehoda a obrazový záznam z našeho výslechu se smaže, protože se s technikou moc nekamarádím, a pak bude muset pro nedostatek důkazů propustit člověka, o kterém víme, že byl přítomný u vraždy, což se dozví úplně každý v Sawyer County, protože to všem povím a zdůrazním, že za to může on,“ odvětil Laurent. „Povídal, ať to radši neděláme, jinak nás zavře, až zčernáme. Tak jsem ho poslal, víte kam, na což on zareagoval: ‚Ty se jdi taky bodnout, vidláku posranej!‘“

	„Pokud jde o profesionální rozhovory mezi orgány činnými v trestním řízení, nedostalo by se to ani do první pětky,“ utrousil Lucas. „Zřejmě ani do první desítky.“

	„To ne. Vyjádřil se ještě v tom smyslu, že se ozve později, až to probere se svým šéfem,“ dodal Laurent. „Vlastně se ozve vám, protože já o těchhle přeshraničních záležitostech nemám potuchy. Dal jsem mu na vás číslo.“

	„A kdy zavolá?“ zeptal se Lucas. „Musíme vědět, co můžeme udělat, a co už ne.“

	„To mi nesdělil. Praštil mi s telefonem.“

	„Co se dá dělat. Poslyšte, za pár hodin se setmí. Do té doby musíme sebrat ty dva kluky, kamarády Melody, pokud, však víte, nenavážou kontakt s někým z Pilátovy skupiny.“

	„Rozumím. Asi bych mohl zavolat tomu blbci z Wisconsinu a dát mu nějaký termín.“

	„Radši ho nedrážděte. Počkáme hodinu, a když nezavolají, ozvu se jim sám a zkusím zase políbit zadek nějakému právníkovi.“

	„Beru. Radši vy než já.“

	„Jo, já jsem na to zvyklý,“ ušklíbl se Lucas.

	Ukončil hovor a vrátil se k Randymu, jenž mu vrátil vizitku, na kterou napsal své jméno a adresu. „Nezapomeňte na to nejdůležitější: musí jít o mexickou kopii. Pokud objednáte novou lespaulku vyrobenou ve Spojených státech, tak si naděláte do gatí, až vám přijde účet.“

	Lucas se zasmál a řekl: „To by pro mě nebyla úplně neznámá zkušenost. Zrovna minulý týden se mi to málem stalo kvůli Letty.“

	Tlouštík pokýval hlavou. „Nemáte chuť na limču?“

	„Díky, ale ne. Jedna mi minulý týden stačila.“

	Lucas dalších patnáct minut procházel festivalovým areálem, pak přijal hovor od Barnese, majitele rychlého občerstvení. „Ke dvěma mužům, které máme pod dohledem, se blíží muž a žena. Znají se. Objekty jsou namaskované jako juggalové. Jim je sleduje z opačné strany.“

	„Zavolejte Laurentovi.“

	„Už jsem mu zavolal, míří k nim, ale měl jsem vám vzkázat, že zůstane dostatečně daleko, aby ho neviděli.“

	„To je dobře. Ozvěte se Frisellovi, Petersovi a Bennettovi, povězte jim, ať se rozestaví tak, aby mohli sledovat ty nově příchozí, pokud odejdou.“

	„Provedu,“ řekl Barnes a zavěsil.

	Lucas se prodíral houstnoucím davem a divil se. Objekty? Opravdu se mluva z kriminálních seriálů natolik zažrala pod kůži obyčejných lidí? Zatím se nezačalo stmívat, ale slunce už stálo jen nízko nad horizontem a stíny se rychle prodlužovaly. Pokud chtějí něco podniknout, než padne tma, musejí si pospíšit.

	Mezi diváky zahlédl Laurenta, jenž byl stejně vysoký jako Lucas, a tak se mohl rozhlížet nad hlavami většiny lidí. Lucas se k němu přesunul a zeptal se: „Co vy na to?“

	„Zcela nepochybně se znají a řekl bych, že dobře. Jen co se setkali, ti muži na dece s nimi začali hovořit a podali jim automaticky joint.“

	Lucas je chvíli pozoroval: nově příchozí pár tvořila žena při těle pomalovaná i oblečená jako kočka a statný muž v černém tričku a džínách a s lebkou namalovanou na obličeji.

	„Melody Walkerová prohlásila, že zabíjení se povětšinou účastnili muži. Pokud se tihle dva odpoutají od mužů na dece, měli bychom je sebrat. Rozdělíme je, zaměříme se na tu ženu. Pokud bude chtít vypovídat stejně ochotně jako Melody, budeme se mít o co opřít.“

	„Rozumím. Všechny obvolám a povím jim, co dělat.“

	Lucasovi se znovu rozezvonil telefon. Podíval se na displej a poznal, že číslo má haywardskou předvolbu. „To je ten váš kamarád právník.“

	„Řekněte mu, ať si vysere oko,“ zabručel Laurent.

	Lucas přijal hovor, představil se a totéž učinil i hlas ve sluchátku: „Jmenuju se Mark Hasselhoff, jsem okresní návladní. Právě jsem mluvil s Rickem –“

	„Já žádného Ricka neznám,“ řekl Lucas.

	„S ním hovořil váš šerif, no a já tomu mladíkovi sdělil, že by pro nás bylo lepší podřídit se policejním orgánům na místě. Uznáme jakékoli rozumné dohody, které povedou ke snížení trestu, ačkoliv konečné slovo bude mít soudce, pokud se vyskytne jakýkoli problém v tom, kdo danou chvíli bude mít na takovou dohodu nárok.“

	„Souhlasím,“ odvětil Lucas. „Jednu osobu máme ve vazbě, sledujeme další čtyři. Máme za to, že všichni se aktivně či pasivně podíleli na vraždě drogového dealera a Skye – Shirley Bellowsové – v Haywardu.“

	„Skvělá práce. Někdy mi musíte vysvětlit, jak to, že policista z Minnesoty řídil vyšetřování tady a teď se přesunul až do Michiganu,“ řekl Hasselhoff. „Za chviličku vám zavolám zpět a v hlasové schránce vám nechám oficiální znění souhlasu s vaším jednáním. To samé provedu i v případě šerifa Laurenta. Mohl byste mu to vyřídit?“

	„Jistě. Moc děkuju, Marku.“

	„Za chvíli to máte v hlasové schránce,“ rozloučil se Hasselhoff.

	Laurent vše vyřídil a oznámil: „Jsme připravení.“ Lucas mu řekl, co se dozvěděl od Hasselhoffa. Laurent se zamračil: „Hm. Taková ochota spolupracovat, to se mi nepozdává.“

	„Darovanému koni –“

	„Dali se do pohybu,“ upozornil Lucase Laurent.

	Lucas se díval na Laurenta, ale hned se otočil směrem ke skupině lidí sedících na dece. Dva z nich v kostýmech juggalů odcházeli pryč, probíjeli se davem přímo k parkovišti.

	„Zavolejte vašim lidem. Pokud se tihle dva vracejí k autu, dostaneme je, až k němu dojdou,“ uvažoval Lucas. „Povězte Bennettovi a Barnesovi, aby nespouštěli oči z dvojice na dece, ostatní ať se zaměří na jejich auto, pokud k němu míří, ale ať se drží stranou. První krok udělám já.“

	Většina aut byla zaparkovaná předkem k bílé čáře, stejné, jako se používá na fotbalovém hřišti, nebo ke druhé takové asi o patnáct metrů za ní; jen několik vozů k čáře nacouvalo. Lucas zariskoval a dostal se za dvojici v černém, aby k autu přicházel ze strany řidiče.

	Laurent se držel nalevo od něj a hlídal stranu spolujezdce. Dvojice zrychlovala chůzi až málem do klusu a oba se rozhlíželi kolem sebe, jako kdyby očekávali, že spatří někoho, s kým se nechtěli setkat. Lucasovi vůbec nedošlo, že by tou osobou mohl být on.

	Velký kus vepředu, už mezi vozidly viděl temeno Frisellovy hlavy. Středoškolský profesor se nezastavil, ale pokračoval dál, aniž by se rozhlížel kolem sebe. Dobrý tah. Peters byl daleko od nich na jedné straně, ale rychlým krokem mířil k parkovišti, kam směřovala i dvojice juggalů. Sellers, majitel železářství, se blížil z druhé strany. Měli oba cíle obklíčené.

	Lucas přidal do kroku: chtěl být co nejblíž, až dojdou k autu, ať už stojí kdekoli. Jakmile pár vkročil na parkoviště, rozhlédl se a odbočil doprava. Tím pádem se Laurent a Peters dostali na nějakou chvíli ze hry, zatímco Sellers byl příliš blízko. Na vzdálenější straně parkoviště se Frisell pohyboval u druhé řady vozidel. Ohlédl se, a když zpozoroval, že dvojice změnila směr, přizpůsobil se.

	Pár prošel mezi auty v první řadě a Lucas ihned poznal, že míří k potlučenému subaru, které stálo ve druhé řadě vozidel. Sám zrovna procházel mezi vozy v první řadě. Když došli ke svému autu, rozdělili se. Muž otevřel dveře na straně řidiče, žena pak na straně spolujezdce.

	Muž se otočil a chystal se posadit do auta, mezi vozidly v první řadě však spatřil Lucase. Jejich oči se na okamžik setkaly. Lucasovi blesklo hlavou: Do prdele. Ocitl se příliš blízko a zároveň příliš daleko: přesně v takzvané červené zóně.

	Muž se přikrčil a za okamžik se opět narovnal. Lucas byl jen tři čtyři metry od něj a chystal se vytáhnout zbraň, a vtom Frisell vykřikl: „Zbraň!“ Muž si opřel ruku o horní okraj dveří. Držel v ní pistoli. Ucukl, když zaslechl Frisellovo varování, avšak hlaveň zbraně už mířila na Lucase. Ten v poslední chvíli zahlédl Frisella. Ústí jeho pistole směřovalo v jedné přímce na střelce i Lucase, jemuž opět blesklo hlavou: Do prdele, a vrhl se na zem. První kulka z Frisellovy zbraně mu prosvištěla nad hlavou, ještě než se ocitl na břiše.

	Později muselo být rekonstruováno, jak se vše seběhlo, jisté ale bylo, že Frisell vypálil sedmkrát: jedna kulka jemně škrábla spodní ret osmadvacetiletého obchodníka s cigaretami z Mt. Pleasant, další prošla krempou kovbojského klobouku devatenáctiletého skladníka z pobočky řetězce Abercrombie & Fitch v obchodním centru ve Sterling Heights. Třetí střela zezadu vnikla Raleighovi do hlavy a vyšla ven těsně nad okem, čtvrtou ho Frisell trefil do zad, kde se kulka odrazila od páteře, vyšla ven podpažím, prošla trojhlavým svalem jeho paže a zabořila se centimetr hluboko do palubní desky vozu. Kam doletěly zbylé tři kulky, se už nikdo nedozví.

	Lucas ležel natažený na zemi s rukama napřaženýma před sebou. Pětačtyřicítku vytáhl příliš pozdě, avšak teď byl připravený. Střelba ale utichla. Laurent z jedné strany křičel na ženu, ať dá ruce nad hlavu – ihned ho poslechla –, zatímco si Lucas napřed klekl, pak se postavil a běžel k autu, aby prověřil, co se stalo. Raleigh ležel zhroucený obličejem vzhůru vedle něj.

	Otvor nad okem naznačoval, že nebude třeba volat ambulanci; alespoň pro něj ne. Frisell dokráčel k vozu s pistolí ráže .40 namířenou do vzduchu. Nahlédl do auta a řekl omluvně: „Pořád mi opakovali: ‚Sleduj, co se děje v pozadí.‘ Ale jako by se mi to vykouřilo z hlavy.“

	Lucas se ohlédl přes rameno. Návštěvníci festivalu se rozeběhli všemi možnými směry, většina však mířila pryč od místa, na němž stál Lucas. Uprostřed louky seděl muž, kterému žena tlačila k obličeji cosi, co vypadalo jako bílé tričko.

	Lucas nařídil Frisellovi: „Vyjměte náboj z komory – pozor, ať ho neztratíte – a zbraň i náboj předejte Laurentovi. Hned se vrátím.“

	Přeběhl k muži, jenž seděl na zemi, protlačil se skupinou juggalů, kteří se seběhli kolem něj, dřepl si a oznámil: „Jsem od policie.“

	„Myslím, že je postřelený,“ hlesla žena. Co Lucas považoval za tričko, byl ve skutečnosti toaletní papír.

	„Ukažte, podívám se,“ řekl Lucas.

	Muž beze slova přikývl a sundal si roli papíru z obličeje.

	„Nic hrozného to není,“ uklidňoval ho Lucas. „Ale budete potřebovat pár stehů. Hned vás odvezeme. Máte zde někoho, kdo by vás mohl doprovodit?“

	„Mě,“ ozvala se žena. Byla naprosto klidná. „Jsem tady s ním. Já věděla, že se něco takovýho stane. Říkala jsem mu to, než jsme sem vyrazili. Povídám: ‚Andy, něco se nám stane, uvidíš.‘ A on, že ne, že to je jenom taková sranda. Tak jsme vyrazili a samozřejmě, někdo ho postřelí…“

	Blábolila. Lucas vyndal mobil a zavolal Laurentovi, jenž mu hlásil: „Máme tu holku. Ten muž je mrtvý.“

	„Viděl jsem ho,“ odpověděl Lucas. „Stojím u člověka, kterého zřejmě škrábla jedna z kulek. Potřebuje odvoz do nemocnice.“

	„Hned tam pošlu auto. Chviličku vydržte.“ A ukončil hovor.

	Lucas se otočil k muži a ženě: „Už sem jede policejní auto. Odvezou vás na ošetření do Sault Ste. Marie a pak vás přivezou zpátky, pokud tam nebudete muset zůstat přes noc.“

	„Co se stalo? Kdo to střílel?“ zajímalo ženu.

	„Dočtete se o tom v novinách,“ odtušil Lucas.

	Rozběhl se zpět na místo střelby, kde se mezitím kolem auta zastřeleného muže srotil dav. Periferním viděním zahlédl, jak ke zraněnému míří hlídkové auto. Jakmile se Lucas vrátil, Laurent se ho zeptal: „Je to s ním špatné?“

	„Kulka ho škrábla do rtu,“ odvětil Lucas. „O půl centimetru vedle a nic by se mu bývalo nestalo.“

	„Jistě, a o půl centimetru na druhou stranu a mohl mít čelist na cucky.“

	„No tak, trochu optimismu by to chtělo,“ zamračil se Lucas. „Zavolejte Bennettovi a Barnesovi. Jenom doufám, že z těch dalších dvou nespustili oči. Vsadím se, že se budou chtít vytratit.“

	Zatímco Laurent telefonoval, Lucas krátce pohlédl na ženu, která nyní seděla v autě na předním sedadle spolujezdce, a pak přešel k Frisellovi, jenž se znovu pustil do vysvětlování: „Pořád do nás cpali: ‚Sleduj, co se děje v pozadí,‘ a já stisknu spoušť a úplně zapomenu –“

	„Zachránil jste mi život,“ děkoval mu Lucas. „Když jste vystřelil, byl tři metry ode mě a já tasil pozdě. Zcela určitě by mě trefil, možná bych už byl po smrti.“

	„Znal vás,“ řekl Frisell.

	„Jo. Ale netuším odkud.“ Lucas si ho zblízka prohlédl. „Není vám nic?“

	„Jsem v pořádku,“ ujistil ho Frisell.

	„Spousta chlapů se po střelbě duševně zhroutí.“

	Frisell pokrčil rameny: „Možná bych se zhroutil, kdybych zabil nevinného člověka nebo někoho z okolostojících.“

	Dorazili Sellers s Petersem, oba poplácali Frisella po zádech a Sellers ho chválil: „Dobrá trefa, kamaráde.“

	„Dobrá. Friselle, dohlídněte na tu ženu,“ přikázal Lucas. „Vytáhněte ji z auta a prohledejte, klidně ji posaďte na zem, když to bude nutné. Nerad bych, aby zpod sedadla vyndala další pistoli. Sellersi, Petersi, vy udržujte lidi co nejdál od místa činu.“

	Policisté udělali, co se od nich žádalo. Lucas se mezitím vrátil k mrtvému muži a jeho zbrani – chromovanému revolveru ráže .38. Splnil by účel, kdyby stihl vystřelit, pomyslel si Lucas.

	Laurent mu oznámil: „Bennett a Barnes nikam neodešli. Oba muži, které sledují, jsou stále na místě, postávají a dívají se sem, ale zatím neodešli. A nikdo z nich nikam netelefonoval.“

	„Musíme je sebrat,“ řekl Lucas rozhodně. „Brzy zjistí, co se stalo. Nechceme, aby varovali Piláta.“

	„A co mám dělat s Jerryho zbraní?“

	„Nevím. Držte se určeného postupu.“

	Laurent se pousmál: „Ale teď si ze mě děláte šoufky.“

	Mrtvolu muže přikryli plachtou na auto, kterou kdosi vyndal z kufru. Laurent zatelefonoval fotografovi z místního studia a požádal ho, aby rychle přijel a pořídil snímky z místa činu. „Ale my víme celkem přesně, co se stalo,“ divil se.

	„Přesto bude potřeba spousta fotografií,“ poznamenal Lucas. „Zejména snímků zbraně a jejího spojení s rukou toho mrtvého muže a taky veškerých dalších zbraní, které naleznete. Všechno uschovávejte do pytlíků. Pokud je nemáte, pošlete někoho do samoobsluhy, ať tam nakoupí velké sáčky se zipem. Měli bychom zdokumentovat vše, čím potvrdíme naši verzi toho, co se stalo, tedy že se ten muž chystal střílet do publika. Budeme také potřebovat snímky publika.“

	„Jenže my víme, že –“ začal Laurent.

	„Ten chlap s poraněným rtem vás zcela jistě zažaluje,“ přerušil ho Lucas.

	Laurent si povzdychl: „Sakra. To je jedno s druhým…“

	„Pojďte, zatkneme ty zbylé kretény,“ navrhl Lucas. „Všechny je odvezeme do města a zkusíme na ně znovu ten trik s výslechovou místností.“

	„Radši si to vezměte na starost vy,“ odtušil Laurent. „Já zůstanu tady, dokud se celá ta věc s mrtvolou nevyřeší. Už jsem zatelefonoval do pohřebního ústavu.“

	„Dobře,“ souhlasil Lucas a dodal: „Rome, vaše četa si vedla víc než dobře. Bylo mi ctí s vámi spolupracovat.“

	Laurent přikývl: „Díky. Všem vyřídím, co jste mi právě pověděl.“ Rozezvonil se mu telefon. Přijal hovor, chvíli poslouchal a pak Lucasovi oznámil: „Ti dva sbalili deku a vypadá to, že míří k Melodyinu autu.“

	„Frisella tady nemůžeme nechat o samotě. Potřebujeme svědky, že na místě činu s ničím nehýbal.“

	„Ale on by přece –“

	„To já vím. Vy potřebujete svědky, pokud se to celé dostane před soud,“ upřesnil Lucas.

	„Aha…“ Laurent si k sobě přivolal své zástupce, vysvětlil, co mu Lucas navrhl, a právník Peters pokýval hlavou: „Chytré. Budeme Jerryho držet stranou od toho vozu.“

	Laurent se otočil k Lucasovi: „To bychom měli. Vrátím se sem, až odjedete do města, ale teď jdu s vámi. Čtyři na dva.“

	Protlačili se okolostojícím davem. Několik lidí se jich vyptávalo, co se stalo, ale oba šli mlčky dál, a jakmile dav dostatečně zřídl, rozběhli se. Laurent telefonoval s Barnesem, jenž mu sdělil, že oba muži už téměř došli k autu.

	„Blížíme se,“ řekl Laurent. „Nedělejte nic, dokud nedorazíme.“

	Po třiceti metrech Lucas zahlédl, jak se muži blíží k řadě zaparkovaných vozidel. Jeden z nich zamířil k druhému autu s kalifornskou značkou, zatímco jeho kolega směřoval k vozu Melody Walkerové. Lucas přes rameno sykl na Laurenta: „Beru si toho napravo. Vy tři toho druhého.“

	Laurent přikývl a oba policisté se rozdělili. Jakmile se Lucas přiblížil ke svému muži, koutkem oka zahlédl, jak Laurent, Barnes a Bennett obklíčili svého. Lucasův muž viděl, že se jeho kamarád ocitl v úzkých, a tak se chtěl dát na útěk, ale málem narazil do Lucase. Ten už držel v ruce pistoli a křičel: „Stůj! Ani hnout!“

	Muž zvedl ruce a zaječel: „Klid, klid, klid!“

	Za okamžik už měli oba muži na rukou pouta. Lucas se otočil k Barnesovi a Bennettovi: „Odveďte je k vašim autům, jeďte ale spolu jedním a tyhle dva naložte dozadu. Pokud s vámi budou chtít vyjebat, zastřelte je.“ Stál zády k oběma zatčeným, aby neviděli, že na Bennetta a Barnese spiklenecky zamrkal. Policisté přikývli a Barnes dodal: „Po tom, co udělali té malé holce, to udělám s potěšením.“

	„Cože? Jaké holce?“ ozval se jeden ze zatčených.

	Laurent oznámil svým zástupcům: „Zatelefonuju Cronhauserovi, že si potřebujeme vypůjčit jeho zadržovací celu, výslechovou místnost a jednoho muže, aby je hlídal. Povím mu, co se stalo, jistě rád vypomůže.“

	Lucas: „Kdo je Cronhauser?“

	„Policejní náčelník. Máme dohodu o spolupráci pro případ, že budeme přeplnění.“

	Lucas se šerifem doprovodili Bennetta a Barnese k autu a pomohli jim se zatčenými muži. „Doženu vás ve městě,“ řekl Lucas. „Každopádně je ale izolujte.“

	„A co Jerry?“ zeptal se Barnes. „Není mu nic?“

	„Tvrdí, že je v pořádku, ale radši ho vezmu s sebou, dostanu ho z místa činu,“ odpověděl Lucas.

	Cestou zpět na místo střelby Lucas poznamenal: „Normálně bychom to nechali na technicích, ale…“

	„Můžeme sem pozvat jednoho chlapíka ze Sault Ste. Marie,“ navrhl Laurent. „Už několikrát se na místě činu osvědčil.“

	„Tak na nic nečekejte. Nehýbejte s tělem, dokud sem nepřijede. Zavolejte soudci, kterému obvykle voláte, a požádejte ho o povolení k prohlídce obou aut – Walkerové a těch dalších výtečníků. Teď se ale chci podívat na peněženku toho mrtvého, zjistit jeho totožnost, prohlídnout mu mobil, jestli nějaký má. Čekali na Piláta. Doufám, že není v publiku a nesleduje nás při práci, jinak práskne do bot a jsme nahraní.“

	Na místě činu Lucas vyndal mrtvému muži z kalhot peněženku, v níž našel průkaz na jméno Raleigh Waites, bydlištěm v Resedě v Kalifornii. Lucas netušil, kde toto město leží. Waites u sebe neměl mobil, ale Lucas jeden nalezl na podlaze pod předním sedadlem společně s množstvím marihuany, které by stačilo na zatčení, a krabicí nábojů ráže .38.

	Telefon byl uložený v sáčku z tuhé hnědé tkaniny se zapínáním na suchý zip. Lucas pod tkaninou nahmatal změť drátů, netušil však, k čemu slouží.

	Když mobil zapnul, zjistil, že v adresáři je čtrnáct jmen a několik neznámých čísel mezi naposledy volanými. Lucas si opsal všechna volaná čísla za poslední tři týdny – většina z nich byla v seznamu několikrát a z větší části šlo o čísla z adresáře. U žádného z nich nebylo uvedeno jméno Pilát, ale jedno číslo bylo označeno písmenem P. Lucas zjistil, že Waites na toto číslo telefonoval každý den o půlnoci po událostech v Haywardu a předtím nepravidelně v různou denní dobu.

	Pilát.

	„Tohle předám našemu oddělení, prověříme to číslo a zjistíme, kde se právě nachází,“ oznámil Lucas Laurentovi.

	„Dobrá. Já zase na síť vzájemné pomoci Severního poloostrova dám echo, co se děje. Pokud ho budeme schopní najít, chytíme ho natotata.“

	Sellers, Peters a jeden uniformovaný zástupce stále ještě drželi okolostojící v uctivé vzdálenosti. Laurent se ženy zeptal, jak se jmenuje. „Linda,“ hlesla.

	„A dál?“

	„Petrelliová.“

	Laurent jí přečetl práva a spoutal ji. Lucas se jí zadíval do obličeje: ani stopy po slzách, či dokonce strachu. Kabelku měla položenou na podlaze auta. Lucas do ní nahlédl, vyndal peněženku a z ní řidičský průkaz. Linda Petrelliová, jak sama uvedla, s bydlištěm v Glendale. Název města Lucas už určitě někdy zaslechl.

	Zapsal si její jméno, adresu a poznávací číslo vozidla. Pak ji společně s Frisellem odvedli k Lucasovu mercedesu a tam ji posadili na zadní sedadlo. Lucas se Frisella zeptal: „Můžete řídit?“

	„Jistě,“ odvětil Frisell. „Nebojte, vážně mi nic není.“

	„To si možná myslíte, ale nemusí to být pravda.“

	„Hm… a jak se to pozná? Když se cítím fajn a chovám se normálně…“

	„Tak jo, řídíte vy. Stejně si musím vyřídit pár telefonátů.“

	Lucas musel nejprve Frisellovi vysvětlit, jak funguje elektronicky ovládaná převodovka mercedesu, nad čímž Frisell udiveně kroutil hlavou, a po chvíli opustili festival s mlčenlivou ženou na zadním sedadle. Lucas zatelefonoval operačnímu důstojníkovi SKÚ a požádal ho, aby prověřil telefonní čísla, která si zapsal. A ještě se ho zeptal: „Je tam někde Barb Watsonová?“

	„Myslím, že jo. Zatím si odpíchla odchod.“

	„Zavolej jí, prosím tě – nemám na ni číslo,“ poprosil ho Lucas.

	„Hned to bude. A poslyš, sháněl tě Sands. Chce, abys mu zavolal do kanceláře. Mám tě hned přepojit?“

	„Ne. Jestli se mnou chce mluvit, moje číslo má,“ řekl Lucas.

	„Lucasi, Sands zuří,“ upozornil ho operační. „Vyptával se, proč bychom měli platit všechnu tu práci ve Wisconsinu a teď i v Michiganu…“

	„Jak jsem říkal, moje číslo zná. Prosím, prověř mi ta čísla. A zavolej Barb.“

	Barb Watsonová byla technická specialistka: když přijala hovor, Lucas jí popsal hnědý sáček, v němž Raleigh Waites ukrýval svůj mobil. „Víš, o co jde?“

	„Bohužel ano. Je to taková Faradayova klec. Oboustranně blokuje mobilní signál, příjem i vysílání.“

	„Hm. A je to legální? Kde se něco takového dá sehnat?“

	„Pokud vím, tak to nikdo nezakázal. Prodávaly se třeba v Muzeu moderního umění.“

	„To není dobré,“ utrousil Lucas.

	Jakmile Lucas ukončil hovor, žena na zadním sedadle prohodila: „Zjistil jste, k čemu měl Raleigh ten pytlík, co?“

	Lucas se na ni podíval. „Co jste to řekla?“

	„V jednom kuse mě znásilňoval. Unesl mě a pak mě znásilňovali společně s ostatními. Dokonce i ženy.“ Hovořila tak jednotvárným, nezúčastněným hlasem, až Lucas pojal podezření, že mluví pravdu.

	„Kde, ehm, kde vás unesl?“

	„V Kalifornii. Unesl mě přímo z práce,“ odvětila Petrelliová.

	„Z práce? Kde jste pracovala?“

	„V potřebách pro kutily.“

	„Nahlásil to podle vás někdo? Nemáme zavolat vašim rodičům?“

	„Radši ne,“ zavrtěla hlavou Petrelliová. „Učedníci mě přinutili, abych dala výpověď, a pak jsem musela zavolat mámě, že jsem se vydala na cesty a ať mi nevolá.“

	„Zajímavé.“

	„Celý to trvá už tři roky,“ pronesla tiše. „Pořád, každou noc. Raleigh mě mlátil, protože ho to nabuzovalo. Dali mi i titul: ‚holka určená pro znásilňování.‘“

	„No dobrá,“ řekl Lucas. „Až dojedeme do města, budeme po vás chtít výpověď –“

	„Anál, orál, všechno,“ dodala.

	„Rozumím. Takže až dojedeme do města –“

	Hleděla z okna na stromy podél cesty. „Bylo to příšerný,“ prohodila tónem, jako kdyby si v restauraci objednávala jídlo.

	Dva zadržení muži směřovali do vazby na městské policejní stanici, zatímco Lucas s Frisellem odvezli Petrelliovou do úřadu šerifa, posadili ji do kanceláře a vehementně protestující Melody Walkerovou odvedli do zadržovací cely. Pak přesunuli Petrelliovou do výslechové místnosti, usadili ji, zapnuli kamery a Lucas začal výslech: „Práva jsme vám přečetli v parku. Mohu vám je ale přečíst ještě jednou.“

	„To nebude nutný. Já jen chtěla říct, že ti učedníci mě unesli a znásilňovali,“ odvětila a dodala: „S dovolením.“ Nato vstala ze židle, odtrhla si z kostýmu kočičí ocas, položila ho na stůl a znovu se posadila. „Lepší.“

	„Vraťme se na samý začátek,“ navrhl Lucas. „Je vám známo, zda Pilát nebo jeho učedníci vloni zavraždili herečku Kitty Placeovou?“

	„Nebyla jsem u toho, ale vyprávěli mi o tom,“ odpověděla. Chvíli se zadívala na Lucase, pak na Frisella a zpět na Lucase: „Pilát a ostatní chlapi ji ojeli, pak ji rozřezali a hodili do oceánu. Ale – ona nebyla první. Ani zdaleka. Myslím, že přesně to se chystali udělat mně, až by se mnou chtěli skoncovat.“

	„A kdo byl tedy první?“ zeptal se Lucas.

	„Já u toho nebyla – je to už dávno, nevím… možná pět let? Zabili nějakýho chlapa, roztloukli mu hlavu kamenem. Bylo to na pláži v Malibu. Taky ho hodili do oceánu. Vidíte, když někoho zabijí, hodí ho buď do oceánu, anebo ho zakopou v horách.“

	„Kolika lidem takhle ublížili?“ optal se Frisell.

	„No, druhej, kterýho zabili, aspoň to mi říkaly holky, byl batůžkář a ten měl vyřezávanou hůl s ptačí hlavou. Pilát si ji nechal a pokaždý, když někoho zamordujou, udělá si do ní zářez. Má tam takových… deset zářezů.“

	„To si děláte legraci,“ ozval se Frisell.

	„Nedělám.“ Dívka přikývla a dodala: „Nesnáším, když někoho zabijou, protože je to všechny vždycky nabudí a pak mě hromadně znásilní.“

	„Víte, kde se Pilát právě teď nachází?“

	„Nebude daleko. Je mazanej – nechtěl být první, kdo se na gatheringu ukáže. Napřed sem vyslal svoje špehy. Raleigh vás špehoval na tom minulým gatheringu, viděl vás a tu holku, kterou Pilát zmlátil. Raleigh myslí, že to je vaše dcera. Počkat: myslel, že to je vaše dcera. Teď už se mu asi hlavou vůbec nic nehoní, co?“

	Lucase zamrazilo: nechtěl, aby mezi Letty a Pilátem existovalo jakékoli spojení. Nechtěl, aby Pilát ani kterýkoli z jeho učedníků o Letty věděli. „Ale Pilát je nablízku,“ naléhal Lucas.

	„Někde bude. Tady v okolí, počítám. Raleigh mu měl dnes o půlnoci zavolat a ujistit ho, že je čistej vzduch.“

	„Zatkli jsme ty dva, s nimiž jste vy a Raleigh hovořili. Seděli na dece.“

	„Jase a Parker, jo, jo, ti mě taky pořád znásilňovali,“ pokývala hlavou. „Někdy oba dva zároveň. Říkají tomu dvoják.“

	„Měli něco společného s těmi vraždami?“

	Na chvíli se zamyslela a odpověděla: „Jase vždycky, Parker jenom párkrát, moc ho to nebralo. Chci říct, že se toho neštítil, ale úplně odvařenej z toho taky nebyl. Bál se, že nás chytí – že je chytí – a pošlou na elektrický křeslo.“

	Frisell: „Vypověděla jste, že Pilát má deset zářezů… U kolika jste byla vy sama přítomná?“

	Našpulila rty a znovu rozvažovala, co odpovědět. „Tak u čtyř? Vraždili už dlouho předtím, než mě unesli.“

	„Zůstaňte sedět, za chvíli se vrátíme,“ řekl Lucas.

	Petrelliová se ohradila: „Hele, já vám pomáhám. Co z toho budu mít? Já něco chci…“

	„O tom si promluvíme s vaším právníkem,“ ujistil ji Lucas. „Už sem jede.“

	Lucas odvedl Frisella na chodbu a zachmuřil se: „Je horší než Walkerová. Něco s ní není v pořádku.“

	„Tak jestli ji všichni tolik let znásilňovali…“

	„Možná to je trauma,“ souhlasil Lucas. „Po nějaké době to mozek prostě vzdá. Na druhou stranu s námi může manipulovat – ví, že nemá šanci. Podíváme se, jestli už dorazil právník Walkerové. Pokud ne, můžeme si pro ni zajít a –“

	„Já myslel, že jste říkal, že bychom s ní neměli vůbec mluvit.“

	„My jí nesmíme pokládat žádné další otázky – ale v její přítomnosti spolu můžeme hovořit. Pokud něco vyhrkne, její věc, my jí řekli, aby s námi vůbec nemluvila. Je to na videu.“

	„A o čem si promluvíme?“ zajímal se Frisell.

	Došli si pro Walkerovou do zadržovací cely a odvedli ji do zadní části budovy k prodejním automatům. Lucas jí koupil dietní Dr Pepper a sýrové krekry a řekl Frisellovi: „Pokud Linda mluví pravdu, na to znásilnění dostaneme taky ty ostatní. Ne že by to bylo nezbytné…“

	„Nejmíň deset vražd,“ utrousil Frisell. „Za to je určitě čeká injekce. Všechny. Deset. Hnusných. Vražd. Prostě neuvěřitelné.“

	„Linda? Vy máte Lindu?“ ozvala se Walkerová.

	Lucas: „Máme. Asi bychom vám to vůbec neměli říkat, ale jeden z vašich kamarádů, jak se jenom jmenuje…?“

	Frisell: „Raleigh?“

	„Vy máte Raleigha i Lindu?“ vytřeštila oči Walkerová.

	„Raleigh si chtěl skrz nás prostřílet cestu,“ odpověděl Lucas. „Je po smrti.“

	Viditelně jí spadla čelist. „Vy lžete!“

	„Nelžu. Zastřelili jsme ho. Pod předním sedadlem svého subaru měl velký chromovaný revolver, který na nás vytáhl,“ popisoval Lucas, co se stalo. „Teď nám Linda podává svědectví: nejmíň deset vražd. Unesli ji a znásilnili –“

	„Linda? Linda je z nich nejhorší,“ civěla na ně Walkerová nad sklenicí limonády. „Nikdo ji neznásilnil: ta ošuká všechno, co se hýbá. Splní jakýkoliv přání. To byla ona… víte, jak ten kluk v Black Hills… to ona mu uřízla ptáka. Vzala si ho a tancovala s ním kolem ohně, a on pořád ještě žil. Prohledejte jí auto a možná ho tam najdete. Povídala, že si z něj ušije váček na hulení.“

	Oba na ni nevěřícně hleděli, načež Frisell utrousil: „Hustý.“ A o pár vteřin později pronesl směrem k Lucasovi: „Odkud se tihle lidi berou? Jak to že se z nich stane něco takového?“

	„To kdybych věděl,“ zachmuřil se Lucas. „Dceři jsem pověděl, že až uslyší tyhle městské legendy, ať jim nevěří. Řekl jsem jí, že nic z toho není pravda. A hádejte co?“

	Frisell se podíval na Walkerovou, pak na Lucase a optal se: „Jak poznáme, která z nich nám lže? Jedna z nich to musí být.“

	„Máme další lidi, které musíme vyslechnout,“ prohlásil Lucas. „Radši bychom měli nastartovat auto a vyrazit.“

	Petrelliovou odvedli do zadržovací cely, zatímco Walkerovou zamkli ve výslechové místnosti. Zástupci šerifa, který měl noční službu, pověděli, že právník si může promluvit s Walkerovou a zřejmě i s Petrelliovou, ale než tak učiní, měl by se nejprve ozvat Lucasovi. „Sdělte mu, že je velmi důležité, aby mi zavolal,“ řekl Lucas.

	Muži zadržovaní v městské věznici se jmenovali Jason Biggs a Parker Collins; město mělo dvě zadržovací cely, obě stejně bezútěšné jako hnědě vykachlíkovaná cela v úřadu šerifa, jež měla pokud možno bez úhony odolávat zvratkům a moči. Biggs byl v jedné cele, Collins ve druhé.

	Barnes a Bennett, kteří je do věznice přivezli z festivalu, uvedli: „Hrají si na velký drsňáky. Zkoušeli jsme zavést hovor, ale Biggs řekl Collinsovi, aby požádal o právníka. A tak nás o něj požádali. Já mu odpověděl, že o tomhle nic nevíme, že mu to vysvětlíte vy nebo šerif.“

	Lucas se zeptal Frisella: „Máte sílu na další výslech?“

	„Jistě.“

	Městský policista se otázal, zda chtějí využít výslechovou místnost. „Zatím ne,“ odpověděl Lucas a otočil se k Barnesovi s Bennettem: „Máte jejich mobily?“

	„Ano,“ přitakal Barnes. „Zabalili jsme je jako důkazy.“

	„Podívejte se na poslední volaná čísla a všechna zapište. Zjistěte, jestli některé z nich není v seznamu uložené jako P nebo jako Pilát.“

	Policista je odvedl k první cele, v níž byl zavřený Biggs. Lucas a Frisell vstoupili a Biggs, usazený na lavici, stále ještě pomalovaný jako zvrácený šťastný klaun, se ihned ozval: „Vy nejste právník.“

	„Jsem od policie. Máte právo –“

	„Zkrať to. Chci právníka. Hned.“

	„Má pravdu,“ poznamenal Frisell přes Lucasovo rameno. „Kašleme na něj. Proč bychom mu měli dávat možnost zmírnění trestu? Co potřebujeme, jsme se dozvěděli od Lindy a Melody. Jehlu do tohohle sráče milerád zapíchnu sám.“

	Biggs na ně přes červenou, bílou a černou barvu vycenil zuby: „No tak, na mě to zkoušeli daleko lepší poldové, než jste vy dva šašci. Chci právníka.“

	Lucas a Frisell vycouvali z cely a městský policista za nimi zamkl dveře. Frisell hlesl: „Za tohle Oscara nedostaneme.“

	Collins nebyl tak sebejistý. Frisell znovu řekl: „Kašleme na něj. Proč bychom mu měli dávat možnost zmírnění trestu? Co potřebujeme, jsme se dozvěděli od Lindy a Melody. Jehlu do tohohle sráče milerád zapíchnu sám.“

	„O čem to blábolíte?“ kňučel Collins. „Co vám ty děvky nakukaly? Pošahanější ženský jsem ještě nepotkal.“

	To Lucase dožralo: „Deset mrtvých, a ony jsou pošahané? Ty podřadnej šmejde, lituju, že jsem tě v tom parku nezastřelil.“

	„Já s žádnýma mrtvýma nemám nic společnýho. Jenom jsem se s nima svezl, protože jsem znal pár lidí, co by nám cestou mohli prodat fet. Zaslechl jsem, že se někdo bavil o tom, jak zabili toho chlapa v Jižní Dakotě, a hned jsem odjel, o tom jsem nechtěl nic vědět.“

	„A co Neal Malin v Haywardu? To byl váš člověk? Ten, co vám dodával drogy?“

	Collins svěsil hlavu. „O tom jsem taky slyšel. Povídali, že to byla nehoda. Já tam nebyl, ale tvrdili mi, že vyráběli crack nebo co a že ten karavan vybuchl.“

	„Je možné, že vám crack podřízne hrdlo?“ zeptal se Lucas. „A je k jeho výrobě potřeba benzin?“

	„Já nic nevím… Musíte mi obstarat právníka. Povím vám víc, ale musím u toho mít právníka.“

	Vyšli z cely a Lucas oznámil: „Ten z nich bude nejspolehlivější. Musíme ho držet stranou od ostatních.“

	Přišel Bennett a podal Lucasovi stránku vytrženou ze zápisníku: „Čísla z jejich mobilů. Collins tam měl jedno uložené pod jménem Pilát.“

	„Vynikající.“

	Městský policista utrousil: „Na to, abychom tady dlouho zadržovali lidi, nejsme zařízení. Musíte si promluvit se šerifem. Povězte mu, že musíme začít s převozem těch lidí do Sault Ste. Marie.“

	„Rozumím,“ přikývl Barnes. „Promluvím s Romem, ale zřejmě bychom si mohli vypůjčit školní autobus nebo poprosit Amose Kralla, aby nám půjčil svoji dodávku.“

	Zatímco dumali, jak vše zorganizovat, rozezvonil se Lucasovi telefon a na displeji přístroje se ukázalo neznámé číslo. „Prosím?“

	„Lyle Ellis – obhájce. Právě jsem dorazil k šerifovi. Bylo mi řečeno, že se mnou chcete mluvit.“

	„Ano, pane Ellisi. Poslyšte, tam, kde jste, zadržujeme dvě ženy a ve městě pak další dva muže,“ oznámil mu Lucas. „Byl bych rád, kdybyste je mohl všechny zastupovat, alespoň prozatím. Vysvětlil vám šerif, o co jde?“

	„Ano. Tedy alespoň svůj pohled na věc,“ odpověděl Ellis. „Slyšel jsem, že jste z Minnesoty, ale v tom případě nechápu, jaké zde máte postavení.“

	„O tom si můžeme promluvit později,“ naznačil Lucas. „Z toho, co vypověděly ty dvě ženy, které držíme v úřadu šerifa, usuzujeme, že se nám tady pohybuje devatenáct vrahů, kteří už za sebou zanechali nejméně deset obětí: něco jako Mansonův gang, ale horší, jejich kápo se navíc zdržuje někde v okolí města. Jen vám chci říct, že budete jednat s lidmi, kteří jsou podle mého názoru choromyslní. A to myslím zcela vážně. Jsou to vrazi, to víme jistě. Radím vám, dávejte si na sebe pozor. Nepouštějte se s nimi do žádných konfliktů. Myslím, že bude nejlepší, když u předběžného slyšení bude přítomen i ozbrojený policista, a poté co budou převezeni do Sault Ste. Marie, s nimi mluvte jen v přítomnosti stráže.“

	„Mě nevystrašíte, pane Davenporte,“ odvětil Ellis. „Nejsem žádný zelenáč.“

	„To možná nejste, ovšem tenhle případ se liší od všeho, s čím jste se setkal, protože se liší od všeho, s čím se kdokoliv kdykoliv setkal,“ řekl Lucas. „Něco takového jsem ještě nezažil. Jsou to naprostí šílenci. Musíte se chránit.“

	„No dobře. Nechám si to projít hlavou.“

	„Pane Ellisi, něco vám povím – v telefonu se zdáte jako člověk, který si je sám sebou tak jistý, že může snadno přijít o život. To bych nerad. V Jižní Dakotě jednoho muže ukřižovali, pak ho kastrovali a rozřezali na kusy, ve Wisconsinu dalšímu podřízli krk a pak mladou dívku ukopali k smrti.“

	„Pokusím se nebýt hloupý,“ utrousil Ellis.

	„Snažte se ze všech sil,“ poradil mu Lucas a ukončil hovor.

	„To musel být Lyle Ellis,“ ozval se Barnes. „Opravdu není ta nejbystřejší hlava tady v okolí. Znám ho dlouhá léta. Radši si s ním promluvím.“

	Barnes, Bennett a městský policista dál dumali nad tím, jak bezpečně přepravit čtyři učedníky do Sault Ste. Marie – Barnes navrhoval, že nejlepší by bylo naložit každého z nich do jiného auta a odvézt je odděleně. Tímto způsobem by se všichni čtyři ocitli ve vězení během tří hodin, a přitom by neměli možnost mezi sebou komunikovat. Lucas uznal, že tenhle nápad je zřejmě nejlepší.

	Zatímco Barnes a Bennett zařizovali vše potřebné, Lucas s Frisellem se vrátili zpět na festival. Frisell už nebyl ozbrojený, ale Lucas mu navrhl, že pokud mu to po předešlé přestřelce nebude dělat problémy, mohl by pomoci tím, že bude v parku dávat pozor, co se děje.

	„Nechci, abyste si o mně myslel, že jsem chladnokrevný zabiják,“ hlesl Frisell. „Ale podívejte, Lucasi – že jsem zastřelil toho chlapa, mě vůbec netrápí. Prostě ne. Loni se mi při fotbalu zranil kluk. Hrál si na drsňáka a zatajil to přede mnou, jenže to byla chyba. Naštípl si dva obratle. Tohle mě celý rok strašně trápilo. Měl jsem to poznat. Měl jsem to vědět. Ještě dneska, po roce musí nosit korzet a já se kopu do zadku pokaždé, když ho vidím. Ale Raleigh? Žádný problém.“

	Lucas se pousmál: „K tomu nemám co dodat. Lidí, jako jsme my dva, moc nepotkávám. Pár přestřelek jsem už zažil a všechny dopadly dobře, ale nejvíc starostí jsem si pak dělal s papírováním, to nesnáším. Na druhou stranu vím o policistech, kteří někoho zastřelí, všechno je v pořádku, jenže oni se nenávratně změní. A nepředstírají to.“

	„Tomu věřím,“ pokýval hlavou Frisell. „Ale já takový nejsem. Já tam nešel nikoho zastřelit. Cítím se asi tak, jako kdyby do mě autem narazil opilý řidič a já přežil, zatímco on ne. Takže nemám výčitky. A pokud vím, Rome je podobný typ chlapa. A ostatní z naší čety taky.“

	„Doufám, že to tak je, že z vás zítra ráno nebude uplakaná slečinka,“ řekl Lucas. Pak vyndal mobil, zatelefonoval na ústředí SKÚ a nadiktoval operačnímu důstojníkovi nová čísla, která získal: „Všechna je prověř a hned se mi ozvi.“

	
15

	[image: Aodd.jpg]

	Na místě činu v parku to vypadalo téměř jako v Haywardu – okolo se v půlkruhu tlačila masa juggalů s pomalovanými tvářemi a několik uniformovaných zástupců šerifa se je snažilo udržovat v dostatečné vzdálenosti. V jednom konci areálu se rozhořela hranice, naproti stálo pódium, na kterém kapela právě dělala zvukovou zkoušku.

	Lucas a Frisell odstavili vůz a přešli na místo střelby. Jakmile je spatřil Laurent, podlezl pod policejními páskami, zamířil k nim a oznámil: „Ze Sault sem dorazil Herb Jackson. Ten tam má na starosti ohledání místa činu.“

	„Skvělé,“ řekl Lucas a hned Laurentovi popsal nemastné neslané výslechy, které provedli v úřadu šerifa a městském vězení. „Teď už nám stačí je obklíčit. Na tvrďáka si hraje jenom jeden z nich, ostatní podle všeho rádi půjdou na dohodu.“

	„A co Lyle Ellis?“ zajímalo Laurenta. „Ozval se vám?“

	„Ozval. Je právě u vás v úřadě, měl by vyslýchat ty ženy.“

	Herb Jackson, technik, který měl zajistit stopy, nebyl zcela spokojený s tím, jak se policisté chovali na místě činu, než dorazil. To však byl typický jev a Lucas si z toho nedělal těžkou hlavu: pokud šlo o něj, měl za to, že zajišťováním místa střelby se většinou jen ztrácí drahocenný čas. Získali několik svědků celé akce a určování polohy každé vystřelené nábojnice na věci nic nezmění. Ale technici měli tyto činnosti v popisu práce a Lucas se jim nehodlal plést pod nohama. Až muž, který byl střelou zasažen do rtu, podá žalobu, může okresní návladní alespoň argumentovat, že místo činu bylo kvalifikovaně zajištěno.

	Ovšem jednu prioritu si Lucas stanovil. Zavolal si proto technika stranou.

	Odešli co nejdál od lidí: Lucas viděl, že je snímají videokamery, některé z nich dokonce se směrovými mikrofony. Laurent je následoval na opačnou stranu auta, kde jim Lucas potichu oznámil, co Melody Walkerová vypověděla – že si Linda Petrelliová ponechala penis Henryho Fullera jako trofej. „Pokud říká pravdu, může být někde v autě. Nemusí být ihned patrné, o co jde… anebo může, co já vím? Jestli tu trofej naleznete, zacházejte s ní opatrně, protože díky ní nasadíme těm hajzlům oprátku na krk.“

	„Kristepane, já se nikdy…“ polkl nasucho Jackson. „Chci říct, už jsem viděl ledasco…“

	„Přesně. Byl bych prostě rád, abyste měli na paměti, o co tady jde,“ upozornil je Lucas.

	„Peters a Sellers se pořád ještě porozhlížejí kolem,“ informoval Laurent. „Žádné další kalifornské značky nikde neviděli.“

	„Herb musí zpracovat i ta dvě další auta, Biggsovo a Collinsovo,“ řekl Lucas. „Collins přiznal, že prodává drogy.“ Pak se otočil k Jacksonovi: „Hledejte i různé skrýše a tak dál.“

	„Chápu. Na tohle mám školení,“ prozradil Jackson.

	„A co hodláte dělat vy?“ zeptal se Lucase Laurent.

	„Přidám se k Petersovi se Sellersem, projdu se s nimi po parku. Raleigh Waites mě poznal, protože Pilát nechal v Haywardu na místě špeha, který mě viděl pracovat na místě činu. Možná že má Pilát někoho dalšího i tady… na to musíme pamatovat.“

	„Strašně rád bych toho zkurvysyna dostal do rukou,“ ucedil Laurent. „Okamžitě by pochopil, že takové svinstvo na Severní poloostrov nepatří.“

	Nic se nestalo. Nikdo jim nepřišel podezřelý.

	Lucas, Laurent, Peters, Sellers a Frisell prošli každou píď parku, cpali se davy lidí, pozorovali jeden druhého – a zkoumali přitom, zda je někdo nepozoruje. Nic se však nedělo. Uběhla hodina, pak druhá. Lucas si znovu pohovořil s obézním mužem, ani ten však nic zvláštního neviděl. Ozval se operační důstojník SKÚ a oznámil, že uvedená telefonní čísla prověřují společnosti AT&T a Verizon, avšak zatím se ničeho nedopátraly.

	„Je možné, že je někdo varoval a všichni svoje mobily ukryli do těch sáčků – anebo z nich vyndali baterie,“ naznačil Lucas operačnímu. „Udělejte tohle – požádejte telefonní společnosti, aby se na ně zaměřily od jedenácti večer do jedné ráno. Jedna žena, kterou jsme sebrali, uvedla, že Pilát zřejmě čeká, že mu kolem půlnoci zavolají. Telefony mají pravděpodobně vypnuté s výjimkou toho okna uprostřed noci.“

	„Rozumím. Předám tuto informaci dál. Na noční tu dnes bude Davy, vzkážu mu, aby ti každopádně zavolal, ať už něco zjistíme nebo ne.“

	Lucas vyčkal ještě hodinu a pak řekl Laurentovi: „Měli bychom tady nechat jednoho muže, který bude sledovat nově příchozí, ale všechny ostatní pošleme domů. Musejí se dnes dostat brzo do postele. Pokud se nám o půlnoci podaří lokalizovat Piláta, bude potřeba ihned vyrazit a získat převahu. Dojet na místo, ať to bude kdekoliv, celé to tam obklíčit a za rozbřesku na něj vlítnout.“

	„Právě jste popsal lov jelenů,“ utrousil Laurent.

	„Ti ale většinou neopětují střelbu.“

	„To máte pravdu. Peters musí zítra k soudu. Nařídím mu, aby tady zůstal, a zbytek čety pošlu domů.“

	„Mám dotaz: Co když Pilát není v Barron County?“

	Laurent pokrčil rameny: „Tady nahoře máme uzavřené dohody o vzájemné pomoci. Stačí, abych zatelefonoval do úřadu šerifa okresu, do kterého mířím, tam mi řeknou, abych klidně přijel, a je to. Rozpočty jsou tak napjaté, že nikdo nikdy neodmítá. Pokud je tady na poloostrově, můžu po něm bez problémů jít. Všechno je to… ohromně zajímavé. A myslím, že chlapi se taky nedají zahanbit. Zeptám se jich.“

	„Dobrá, zjistěte, jak na tom jsou. Ale jestli se Pilát ukrývá někde v lesích mimo Barron County, hodila by se nám i pomoc místních.“

	„Večer všechny obvolám, ať jsme včas připravení,“ prohodil Laurent. „Jakmile zjistíte, kde jsou, zavolejte mi.“

	„Pokud mi zavolají, vám se ozvu jako prvnímu,“ ujistil ho Lucas. „Třeba to všechno půjde jako na drátkách.“

	„S Raleighem Waitesem to po drátkách nešlo. A to samé platí taky o tom Bonym ve Wisconsinu.“

	„Vy jste vážně případ,“ usmál se Lucas. „Měl jste říct: ‚Jasně, bude to úplná brnkačka.‘“

	„Když jsem sloužil v Iráku,“ podotkl Laurent, „měli jsme standardní odpověď pro každého, kdo řekl, že operaci zvládneme levou zadní.“

	„Ano? Jakou?“

	„Utíkej!“

	Lucas se vrátil do motelu, osprchoval se a nachystal si oblečení tak, aby se mohl co nejrychleji obléci. Zavolal Weather a pověděl jí, co je nového, chvíli si také pohovořil s Letty – měla větší bolesti než první den, ale Weather ho ujistila, že to je normální.

	Jakmile zavěsil, zhasl světla a pokusil se usnout. Bylo však příliš brzy. Namísto spánku se jen převaloval na posteli ve ztemnělém pokoji a přemítal nad tím, jaké mají možnosti, a když ho i toto začalo nudit, zatelefonoval Delovi: „Všechno v pořádku?“

	„Celkem jo. Nic nám tady nehoří. Co provádíš ty?“

	„Zkouším usnout, ale nejde mi to. Dneska mě málem zastřelili, ale neříkej to Weather…“

	Pověděl Delovi, co se stalo, a Del jen hlesl: „Ježíši, tos měl kliku.“

	„Jo, to teda měl.“

	Když ukončil hovor s Delem, opět v pokoji zhasl, ale ani tentokrát neusnul, a tak chvíli brouzdal internetem na svém iPadu. Najednou bylo půl dvanácté a o dvě minuty později mu zavolal operační důstojník. „Během okamžiku jsme lokalizovali pět telefonů. Dva jsou v Kalifornii, ale zbylé tři tam nahoře na Severním poloostrově. Jedním z nich je Pilátův mobil. Mám tady i souřadnice GPS. Máš před sebou mapu?“

	„Počkej, jen si zapnu tablet,“ řekl Lucas.

	Pokud byly souřadnice správné, Pilátův telefon se nacházel v tábořišti státního parku hluboko v lesích Cray County, asi šedesát kilometrů severozápadně od Lucasova motelu.

	„Dál je sleduj. My vyrážíme,“ rozloučil se Lucas. A už byl na nohou a oblékal si kalhoty. Zatelefonoval Laurentovi a oznámil mu: „Jedeme do Cray County, informujte místní.“

	„To už jsem zařídil. Obvolal jsem všechny šerify tady na poloostrově a všude máme zelenou. Až tam dojedeme, můžeme si vypůjčit několik jejich zástupců a možná taky nějaké další rezervní zástupce. Otázka zní: Musíme tam být už v jednu ráno? Skončí to tak, že budeme honit lidi po lesích za úplné tmy.“

	Lucas se na okamžik zamyslel. „Myslím, že nemusíme. Já tam vyrážím, ale vy nechte své chlapy vyspat. Svítat začíná kdy, v šest ráno? A je to šedesát kilometrů? Vzbuďte je v půl páté, z města vyjeďte před půl šestou.“

	„Je to pořád po hlavní. Pokud pojedeme v konvoji se zapnutými výstražnými světly, budeme tam ani ne za hodinu,“ prohlásil Laurent. „Jede taky Peters – k soudu nakonec půjde jindy. Nadiktuju vám jména zástupců šerifa Cray County. Asi byste se s nimi měl spojit. Obvolám je a povím jim, že jste na cestě.“

	Lucas vyrazil chvíli po půlnoci. Do notesu si zapsal jména policistů z Cray County a zakreslil mapu okolí tábořiště, do kterého mířil. V Jeanne d’Arc bylo všude zavřeno, dokonce i na čerpací stanici, a tak se vydal na západ. Po třiceti kilometrech zahlédl kombinaci obchodu se sportovními potřebami, motorestu a benzinky, kde bylo stále ještě otevřeno, koupil si dietní kolu a cheeseburger s hranolky a s plnou nádrží se vrátil na cestu.

	Lewisův státní park ležel ve velmi odlehlé části okresu, velký kus za okresním městem Winter. Ve Winteru byla otevřená čerpací stanice s obchodem a prodavačka, kterou tam zastihl, mu ochotně popsala cestu k okresnímu soudu. V přístavbě za soudem, kde sídlil místní šerif, se svítilo, avšak dveře byly zamčené a na klepání nikdo nereagoval.

	Měl číslo na zástupce, který byl právě ve službě, a tak mu zavolal. „Tady je Carl,“ představil se policista.

	„Carle, tady je Lucas Davenport. Právě stojím před úřadem šerifa.“

	„Zdravím. Já hlídám na silnici, ale za chvíli mi končí služba. Projel jste kolem obchodu?“

	„Jo.“

	„Mají tam dobrý kafe, co kdybyste tam na mě počkal?“ navrhl Carl.

	„Spěchám do Lewisova parku zhodnotit situaci.“

	„Chápu. Zbývá vám asi tak patnáct kilometrů, takže… když se tam jenom porozhlídnete a hned se vrátíte zpátky, ještě bychom se měli potkat v kanceláři.“

	„Díky. Nashle později.“

	Patnáct kilometrů za Winterem minul Lucas silniční značku upozorňující na odbočku k parku, ale nezpomalil a pokračoval dál. Po chvíli dojel k příjezdové cestě jednoho domu, zastavil a vyndal z kapsy mobil: bez signálu. Otočil se do protisměru a projel kolem vjezdu do parku. Nic neviděl, ani nejmenší záblesk světla.

	Rozjel se zpět do Winteru a cestou dumal nad tím, co vlastně chce provést. Po příjezdu do města Lucas znovu zapnul telefon, tentokrát už signál měl, i když slabý, a tak kontaktoval operačního důstojníka SKÚ. „Už jsme nikoho nezachytili. Po půlnoci všechno utichlo, najednou všichni zmizeli. Dva telefony jsou u Hořejšího jezera a jeden v lesích na půl cesty mezi Winterem a Hořejším jezerem. Díval jsem se na mapu, ale kolem vůbec nic není.“

	Jakmile se Lucas rozloučil, zapnul iPad, na kterém měl také slabý signál, ale podařilo se mu stáhnout terénní mapu Lewisova státního parku. Stejně jako v případě parku Overtown v Barron County i zde bylo hlavní zajímavostí jezero a tábořiště na jeho břehu. Krajina kolem jezera byla plochá a nejspíše bažinatá, jelikož nad úrovní hladiny byla nouze o výraznější reliéf. Na satelitní mapě pak bylo poznat, že je vodní plocha obklopená lesem s několika výraznými holinami.

	Když si prohlížel satelitní snímky, vřítil se na parkoviště pick-up značky Ford, z něhož vystoupil postarší muž v tričku, teplákách a teniskách. Lucas se s ním přivítal: „Vy jste Carl?“

	„Ne. Já jsem šerif Phil Turner.“ Byl spíše menšího vzrůstu, ale štíhlý s vypracovaným hrudníkem a rukama a pod nosem měl rozježený bílý knír. Potřásli si rukama a Turner řekl: „Carl mi zavolal. Informoval jsem ho, že dřív než ve dvě na kutě nepůjdu. Vy budete Davenport.“

	„Přesně tak.“

	„Ten chlap je pořád v parku?“

	„To nevím. Neznám jejich celá jména, chybí mi popisy většiny z nich, nemám ani jejich poznávací značky, vím jenom, že jsou většinou z Kalifornie, ale to taky není stoprocentní. Budou ozbrojení a připravení zabíjet. Přímo po zabíjení dychtí.“

	„Do prdele.“

	„Jak říkáte. Není to dobré,“ potvrdil Lucas.

	„Obvolal jsem okolní okresy kvůli vzájemné pomoci. V pět třicet tady budeme mít dvacet zástupců a záložáků včetně kluků z Barron County. Po kolika lidech vlastně jdeme?“

	„Nevím jistě. Máme za to, že začínali v devatenácti nebo dvaceti lidech. Šest už jsme dostali, takže by jich mělo zbývat dvanáct až třináct, ale v parku nejsou všichni. Máme souřadnice dalších nejméně tří mobilů, které tady v okolí nejsou. Pokud počítáme dva lidi na jeden mobil, znamenalo by to, že šest lidí se někde toulá, takže… tady v parku je jich šest nebo sedm. Ale přesný počet opravdu nevíme.“

	„Dvacet zástupců by mělo stačit. Musíme si hlavně dávat pozor, abysme se nepostříleli navzájem. Jezero je dobrej kilometr od hlavní silnice, ale ze silnice, která vede parkem, odbočujou lesní cesty. Jedna z nich blízko jezera vede na velkou mýtinu. Tam odstavíme auta, zablokujeme výjezd a dál půjdeme pěšky.“

	„Myslím, že máme plán,“ pokýval hlavou Lucas. „Kde si dáme se všemi sraz?“

	„Přímo tady. Není tady žádnej motel, ale mám doma pohodlnej gauč, jestli si chcete na pár hodin zdřímnout.“

	„To nebude potřeba,“ odmítl šerifovu nabídku Lucas. „Kolik lesních cest odbočuje ze silnice procházející parkem?“

	„Asi čtyři nebo pět,“ odpověděl Turner.

	„Myslím, že se tam vrátím a zaparkuju někde u silnice. Budu sledovat, jestli někdo neodjíždí.“

	Turner přikývl. „Souhlasím. Mohl bych tam s váma poslat Carla, stejně nemá co na práci, jenom jezdí po okolí. Můžeme ho postavit na tu příjezdovou cestu u hlavní silnice, a až uvidíte, že z parku odjíždí auto s kalifornskou značkou, můžete ho ohlásit a popsat, no a my po něm půjdeme, až bude dostatečně daleko od parku, abysme ostatním nedali echo.“

	„Dokáže Carl… Chci říct, je…“

	„Myslíte kompetentní? Jistě. Je naprosto v pořádku. A má v autě em-čtrnáctku, kterou jsme dostali od federálů, a několik zásobníků. Může po autech střílet klidně celej den.“

	„Nechci žádné mrtvé policisty,“ poznamenal Lucas.

	„To já taky ne – ale jestli ti lidi jsou takoví hajzlové, jak tvrdíte, nechci, aby odsud kdokoliv z nich odjel.“

	„Dobrá. Pokud máte za to, že mi Carl dokáže krýt záda, budu vám věřit,“ řekl Lucas.

	Carl se objevil o chvíli později a Lucas se s ním dohodl, že zaparkuje na příjezdové cestě necelé dva kilometry západně od odbočky do parku. Vyměnili si ještě několik slov, nasedli do svých vozů a vyrazili k parku. Carl zastavil na určeném místě a zacouval na příjezdovou cestu.

	Lucas pokračoval tmou, našel odbočku k jezeru, ujel asi sto metrů po úzké štěrkové silnici a zabrzdil u lesní cesty, která uhýbala doleva. Vjel na ni, po padesáti metrech zastavil a posvítil si do temnoty dálkovými světly, poté vycouval zpět na štěrkovou silnici, otočil se a nacouval na lesní cestu. Po deseti metrech vypnul motor a světla, posunul si sedadlo co nejvíc dozadu a pohodlně se usadil.

	Měl za sebou dlouhý den, a tak chvílemi podřimoval. Nikdy zcela neusnul, nebo alespoň ne tak hlubokým spánkem, aby ho z něj nevytrhlo projíždějící auto; vyrušil ho však až budík na mobilu nastavený na pět hodin. V puse měl, jako by mu v ní celou noc hřadovaly slepice, a bolela ho záda. Pachuť v ústech zahnala žvýkačka, záda si protáhl několika hlubokými předklony před autem a pak zatelefonoval Carlovi: „Půjdeme na to.“

	„Souhlasím. Právě jsem se chystal vám zavolat. Tady byl klid, nic se nedělo.“

	„Dobře, sejdeme se u šerifa.“

	Před úřadem šerifa ve Winteru čekalo na Lucase dvanáct zástupců ze tří okresů. Pak přijel šerif Turner, vysedl z auta a oznámil: „Roman a jeho chlapi dorazí za deset minut. Je jich šest – šerif, dva řádní zástupci a tři záložní. Jeden další záložák možná dojede o něco později, protože se mu v noci zranilo dítě a musel s ním jet na pohotovost do Sault Ste. Marie.“

	„Doufám, že to není nic vážného.“

	„Ani ne. Zřejmě si zlomil lýtkovou kost, když hráli s kamarády basket a příliš se zabrali do hry. Napřed to rozchodil, jenže když měl jít na kutě, bolest se zhoršila. Zajeli s ním k doktorovi a ten ho hned poslal na rentgen do nemocnice.“

	„Dobře: teď je nás dvacet.“ Lucas se rozhlédl po chumlu policistů na parkovišti. Kromě hlídkových vozů ze tří okresů měli k dispozici i několik dodávek a SUV. Mezi zástupci byly jen dvě ženy. Polovina policistů na sobě měla uniformy, zbytek pak maskáče, džínové kalhoty a bundy. Vypadali jako lovci jelenů s policejním doprovodem.

	Za několik minut dorazil Laurent a četa z Barron County. Laurent hned ohlásil: „Kluk Douga Sellerse si zlomil nohu.“

	„Zaslechl jsem. Ale myslím, že je nás dost.“

	Laurent pokýval hlavou: „Tak to rozjedeme, ne?“

	Shromáždili zástupce před úřadem šerifa u pouliční lampy a vyložili jim plán: pomalu dojedou do parku, auta nechají asi čtyři sta metrů od tábořiště s tím, že dva vozy budou blokovat cestu.

	Jakmile budou připravení, půjdou po jednom pěšky až do míst, odkud uvidí na tábořiště. „Tou dobou by už mělo být světlo,“ řekl Lucas a mávl rukou k východu, kde se už začínalo rozednívat. „Pušky držte tak, abyste vždy mířili do vzduchu. Nikdy kolegům nemiřte do zad, jasné? Pistole a revolvery mějte v pouzdrech. Až budeme na místě, chceme mít přehled o všech stanech, autech a tak dál. Zůstaneme ale všichni z dohledu. Jestli někdo začne být agresivní…“

	Vše podrobně probrali, a jakmile každý věděl, co má dělat a co může očekávat, jeden zástupce v maskáčích a pracovní košili navrhl, aby si šli do obchodu koupit něco malého k snídani a kávu.

	„Dobrý nápad,“ ozval se Turner. „Tak na co čekáte, chlapi? A holky… Ale moc se tam nezdržujte, za chvíli vyrážíme.“

	Jedna z žen musela na záchod, a tak si odběhla na služebnu, za okamžik ji následoval i její kolega, všichni ostatní zamířili do obchodu. Lucas se zásobil dietní kolou a slanými křupkami. O pět minut později Turner udělal prezenci, zjistil, že všichni jsou připravení, a tak nic nebránilo, aby vyrazili.

	Lucas kdysi jezdil lovit jeleny, přestal s tím však přibližně v době, kdy se oženil s Weather – jeho žena proti lovu sice nic nenamítala a ráda si pochutnala na zvěřině, někde však četla pojednání o tom, že olověné střely, zejména ty s měkkou špičkou, kontaminují maso olovem.

	A do stravy jejích dětí olovo nepatří… Ale Lucas strávil v posedech a na čekané dostatečně dlouhou dobu na to, aby věděl, že za svítání je střelba velmi nebezpečná; ale stačí čtvrthodina a člověk bez problémů přečte i malá písmena v novinách a vidí na dvě stě metrů před sebou.

	Přechod se uskutečnil přesně v době, kdy se konvoj policejních vozů blížil k jezeru. Když odbočili z hlavní silnice, ještě potřebovali mít zapnutá světla, ale než všichni zaparkovali a zatarasili silnici, byl už bílý den.

	Příslušníci Laurentovy čety si s sebou přivezli pušky, většinou vojenské ráže .223. Carl měl svou M14 a jeden z dalších policistů pak poloautomat ráže .30-06, tedy zbraně, které se dokonale hodily pro případ, že by museli zaútočit na obytný vůz.

	Laurent šel jako první, za ním následovali jeho zástupci, kteří se stačili převléci do uniforem. Jednalo se vesměs o vojenské veterány, kteří v rukou drželi útočné pušky. Lucas postupoval s nimi, za zády pak měl Carla s Turnerem.

	V lese všichni automaticky zmlkli. Šli v řadě za sebou a udržovali pětimetrové rozestupy; ve větvích stromů prskaly veverky, v dálce krákala vrána, ale kromě toho slyšeli jen křupání štěrku pod podrážkami svých bot.

	Obešli několik kaluží na cestě, došli na vrchol svahu a začali sestupovat k jezeru – viděli jeho oblý břeh a po chvíli lesem začala vonět káva.

	Přímo před sebou viděli rampu na spouštění člunů do vody, u které byla uvázaná tři plavidla. Cesta zabočovala doprava k otevřenému prostoru na břehu jezera, kde byla jasně rozpoznatelná místa ke kempování. Asi polovina z nich byla obsazená převážně pick-upy s obytnou nástavbou. Nejblíže k nim seděli u ohně tři lidé, dva muži a žena. Jakmile četa s puškami v ruce vyšla z lesa, všichni vyskočili na nohy. Ještě na někoho zavolali a z vozu vyšla druhá žena.

	Lucas dohnal Laurenta a policistovi, který šel za šerifem, poručil, aby zůstal stát a vzkázal ostatním, aby se také zastavili. Oddíl čekal rozmístěný kolem cesty, zatímco Lucas s Laurentem zamířili k rekreantům. Jeden z mužů, vysoký s bílými vousy, se ušklíbl: „Co to má sakra znamenat?“

	Oba jejich automobily měly michiganské poznávací značky.

	Lucas polohlasem oznámil: „Hledáme několik lidí v autech s kalifornskými espézetkami. Neviděli jste je náhodou?“

	Jedna z žen se ozvala: „Včera před setměním jsem se vracela tamhle z paseky, sbírala jsem tam borůvky, a auto s kalifornskou značkou jsem zahlídla. Jenom jedno, seděl v něm muž se ženou.“

	„Kam jeli?“

	Namířila prst na místa pro kempování kolem břehu. „Někam tamhle. Všichni chtějí být co nejblíž té rampě, ale přijeli už skoro za tmy a stejně neměli člun, takže můžou být někde tamhle dál… ne moc daleko od těch kempinkových aut.“

	Žena dál uvedla, že jde o starší vůz, zřejmě hondu nebo nissan, „prostě není americký“, má tmavou modrou nebo zelenou barvu. Vzhledem k tomu, že břeh jezera se stáčel, neviděl Lucas více než dvě nebo tři tábořiště, ale výhodou bylo, že ani je nemohl nikdo z tábořišť vidět. Přivolal k sobě zbylé policisty a shromáždil je za vozidly s obytnou nástavbou.

	„Dál půjdeme jako skupina, ne všichni spolu, ale ani s velkými rozestupy. Držte se co nejblíž okraji lesa, dokud u nich nebudeme, neuvidí nás.“

	„Kolik jich tam je?“ zajímalo Turnera.

	„Viděla jen jedno auto, dva lidi,“ odpověděl Lucas.

	Znovu se dali do pohybu, nyní však v těsnější formaci. Hlavně jejich pušek mířily k nebi jako hroty dřevců. Prošli kolem devíti dalších obsazených tábořišť, na kterých stály pick-upy nebo karavany, následovalo jedno volné tábořiště, jedno s velkým SUV a za dalšími dvěma prázdnými místy pro kempování spatřili tmavozelené auto. Lucas vytasil pistoli a společně s Laurentem a jeho zástupci se připlížili k vozidlu. Mělo kalifornskou poznávací značku.

	Za automobilem, nedaleko od vyhaslého ohniště, stál modrý samonosný stan pro čtyři osoby se stříškou nad vchodem. Přední strana stanu byla zapnutá na zip.

	Lucas si přitiskl ukazovák na rty. Laurent přikývl, gestem zastavil své zástupce, s Lucasem se přesunuli k autu a nahlédli dovnitř. Bylo prázdné. Přešli tedy ke stanu.

	Stan je problematický v tom, že není vidět dovnitř, ale ani zevnitř ven, avšak tenká tkanina, z níž je vyroben, neutlumí žádný hluk a navíc jde snadno prostřelit.

	Laurent přivolal své zástupce blíž, aby se mohli ukrýt za vozem. Pak se s Lucasem potichu, téměř po špičkách přiblížili ke stanu. Bylo z něj slyšet lehké chrápání, pravděpodobně ženské, a když stáli před vchodem, zaslechli i těžké oddychování muže.

	Lucas si znovu přitiskl ukazovák na rty a Laurent pokýval hlavou. Lucas levou rukou opatrně zabral za zip a téměř neslyšně ho stáhl dolů. Prostrčil dovnitř dva prsty, roztáhl je od sebe a nahlédl do stanu. Dva lidé ve spacích pytlech otočení nohama ke vchodu leželi na nafukovacích matracích a s batohy u hlavy. Spodní strana vchodu byla uzavřená dvěma vodorovnými zipy, které Lucas a Laurent snadno roztáhli každý na svou stranu a otevřeli vchod.

	Jakmile byl do stanu volný přístup, Lucas pohlédl na Laurenta, zatnul pěsti a několikrát přitáhl ruce k sobě – pokud vše udělají správně, vytáhnou oba spáče zakuklené ve spacácích ze stanu.

	Laurent se usmál a přikývl. Žena sebou zavrtěla a něco řekla ze spaní. Zřejmě se začala probouzet. Lucas zasunul pistoli do pouzdra, namířil prst na spací pytle, oba pevně chytili konce pytlů a Lucas zavelel: „Teď!“

	Prudkým pohybem vytáhli spacáky ze stanu. Žena začala křičet a muž vykvikl: „Kurva, co to má bejt!“

	Laurent zvolal: „Jste zatčeni, nehýbejte se! Nechejte ruce v klidu a nehýbejte se!“

	Oba spali na zádech a nyní hleděli do ústí čtyř zbraní. Laurent poručil Bennettovi: „Otevři ty spacáky.“

	Žena protestovala: „Co to má znamenat? Co to má znamenat?“

	Muž měl na sobě tričko a boxerky, žena tričko a kalhotky. Pak se ze stanu ozval Turner: „Máme tady zbraň, zřejmě pytlík marihuany – jo, je to tráva – a pár telefonů. Tři telefony.“

	Lucas se zeptal muže, jenž stále ještě ležel na zádech: „Kde je Pilát?“

	„Nemám páru, o čem mluvíš.“ Avšak žena se otočila na muže a zabručela: „Já ti to říkala. Já to věděla. Ušil na tebe boudu, ty blbečku. Udělal to schválně, aby viděl, co se stane.“

	„Drž hubu!“ okřikl ji muž.

	Lucas se podíval na ženu: „O jakou boudu šlo? Je tady? Kde je?“

	„Drž hubu!“ zopakoval muž.

	Žena se rozplakala, a tak Lucas přikázal zástupcům: „Dejte jim želízka a kalhoty a porozhlídněte se po nějakých průkazech.“

	Odvedl si Turnera bokem a požádal ho: „Až jim nazujete boty, rozdělte je. Rád bych si promluvit s tou ženou, ale nechci, aby se do toho pletl její přítel.“

	Turner pokýval hlavou.

	Než zástupci muže oblékli, prohlédl si Lucas jeho peněženku: Kelly Bland z Los Angeles. Žena měla černou plátěnou kabelku se stříbrným sluncem na jedné straně. Uvnitř ukrývala levnou automatickou pistoli Phoenix ráže .22, peněženku s přezkou, plastový sáček s trochou konopí a všemožné další předměty, které ženy v kabelkách mívají. Podle průkazu se jmenovala Alice McCarthyová a bydlela v Torrance v Kalifornii.

	Jakmile byli Bland a McCarthyová obutí, Turnerovi zástupci dostrkali Blanda na druhou stranu auta, aby mohli otevřít zavazadlový prostor. Vše provedli tak, aby muže neustále zaměstnávali. Vyptávali se ho na drogy a Piláta, a než došli k zavazadlovému prostoru a otevřeli ho, Lucas, Laurent, Bennett a Frisell stihli odvést ženu dolů k jezeru.

	Byla to vysoká štíhlá žena s vykulenýma očima. Nehty na rukou měla okousané téměř do masa. Bennett jí přečetl práva a zatkl ji za držení marihuany. Nato jí Lucas řekl: „Asi sama dobře víte, že za trávu vám zrovna moc nenapaříme. Zřejmě půjdete do vězení, ale nás zajímá hlavně Pilát. Pokud půjdete do vězení kvůli spojení s Pilátem, už ven nevyjdete. Nikdy. Jestliže se tohle dostane před soud, budete potřebovat pomoc ze všech stran, no a my vám pomůžeme, ale musíte s námi začít spolupracovat, a to hned teď.“

	„Netuším, kde právě je, ale spolupracovat budu,“ hlesla.

	Lucas zavrtěl hlavou. „To nestačí. Nemůžete jenom říct, že budete spolupracovat, musíte nám něco dát. K čemu máte všechny ty mobily?“

	„Pilát určil, že Kelly bude taková naše centrála. Že mu může kdokoliv zavolat a on ostatním poví, kam jet, a pak ten telefon vyhodí, aby nás kvůli tomu nikdo nemohl chytit. Jeden mobil stojí asi dvacku. Podle Piláta to takhle dělají všichni drogoví dealeři.“

	„Kde je Pilát?“ doptával se Laurent. „Musíte o tom mít přece aspoň ponětí.“

	„Je někde tady blízko. Máme pár lidí na gatheringu, ti se nám měli včera o půlnoci ozvat, ale neozvali se, a Pilát měl strach jim zavolat. Ale s ostatníma jsme se o půlnoci spojili a domluvili jsme se, že lidem na gatheringu zkusíme zavolat dneska ráno v osm. Když to nebudou brát, máme dát vědět Pilátovi a ostatním a rozhodneme, co dál. Pilát navrhl, že kdyby se něco stalo na festivalu, máme se rozjet do Michiganu nebo zpátky do Wisconsinu a vrátit se do Kalifornie.“

	„Co když se vám lidi z gatheringu v osm ozvou?“ zeptal se Lucas.

	„No když bude všechno v pořádku, máme se sejít tady.“

	„Kolik vás celkem je? Víme, že na festivalu bylo včera pět lidí a s vámi a Kellym je to sedm…“

	„Takže ještě asi tak deset,“ odvětila. „Vy jste věděli o těch lidech na gatheringu?“

	„Ano. Všechny jsme pozatýkali,“ přitakal Lucas. O tom, že jednoho zastřelili, se nezmínil. „Jak spolehlivé jsou podle vás Melody Walkerová a Linda Petrelliová? Můžeme jim věřit?“

	„Lindě možná,“ prohodila. „Ale Melody je jedna z Pilátových hlavních žen.“

	To Lucasovi připadalo divné; měl přesně opačný názor. Hovořili s ní ještě asi deset minut, pak Frisell vyndal z batohu kameru a natočil, jak jí čtou práva, jak říká, že chápe, že má právo na obhájce, ale chce spolupracovat, načež jí znovu položili všechny důležité otázky.

	Poté co skončili, zeptal se Laurent: „Takže počkáme do osmi? A pak něco vymyslíme?“

	„Uvidíme, co nám poví Bland, a pokud bude spolupracovat, je Pilát náš,“ řekl Lucas.

	„A když nebude, můžeme Alici požádat, ať mu zavolá. Poví mu, že Bland nemohl z nějakého důvodu k telefonu, a nechá ho mluvit.“

	„To by mohlo vyjít,“ souhlasil Lucas. Otočil se k Alici: „Víte, které číslo patří Pilátovi?“

	„Ano, pane… Ukážu vám ho.“

	Bland s policisty odmítal hovořit, jen neustále opakoval: „Chci právníka.“

	Turner ho nechal odvézt do zadržovací cely ve Winteru a celá skupina se zanedlouho také vydala do okresního města, kde chtěli vyčkat do osmi hodin. Zástupci z okolních okresů souhlasili, že se ve městě zdrží, dokud nebude jasné, zda ještě bude potřeba jejich přítomnost. Lucas mezitím zatelefonoval na ústředí SKÚ a požádal o důkladnější sledování všech čísel, která prověřovali.

	McCarthyová policistům sdělila, které telefonní číslo Pilát právě používá – číslo uložené pod jménem „Pilát“ měl v Kalifornii jako svůj hlavní kontakt, ale na cesty si je nebral, zatímco pod „P“ bylo podle ní číslo, které používal Kelly jako centrálu.

	„Namluvil nám, že jsou všichni zvyklí volat na tohle číslo, takže ho budeme používat my, aby nevznikaly zmatky. Narafičil to na nás, aby zjistil, co se stane.“

	Alice si pro Piláta a jeho učedníky vymyslela věrohodný příběh a přesně pět minut po osmé proběhl první telefonát. Volala učedníkům, kteří by měli kempovat někde u Hořejšího jezera. Lucas, s uchem co nejblíž k Alicinu mobilu, uslyšel ze sluchátka mužský hlas.

	„Kde je Kelly?“ zeptal se muž.

	„Je v obchodě ve Winteru. Zastavili jsme na benzince. Už tady měl dávno bejt. Ale sám víš, jak je nespolehlivej. Asi se zasekl u pokladny.“

	„No jo. Všechno v klidu?“

	„Všechno klape a kluci, co jsou na gatheringu, vzkazujou, že tam je vzduch taky čistej. Jestli je všechno v pohodě taky u tebe, zavolám Pilátovi.“

	„Tady je klídek a pohoda,“ řekl muž. „Jsme tady s Chetem, takže tomu volat nemusíš. Míříme na gathering. Tak zatím.“

	Zavěsila a zeptala se: „Tak co, dobrý?“

	„Myslím, že jo,“ přitakal Lucas. Pak naklonil hlavu: „Nechcete nás podrazit, že ne?“

	„Cože?“ Vehementně zavrtěla hlavou. „Vždyť spolupracuju!“

	Pochybovačně se na ni zadíval. „No dobře. Zavolejte Pilátovi.“

	Pilát hovor přijal po třetím zazvonění: „Jo.“

	„Tady je Alice. Právě mi volal Jase, na gatheringu je všechno v cajku. A Richie vzkazuje, že pokud jde o ty chlapy, tak taky v pohodě.“

	„A kde je Kelly?“ Pilát měl vrzavý hlas člověka, který užívá příliš mnoho drog.

	„Jsme ve Winteru, na benzince. Kelly šel nakoupit, ale je tady nával, no a když se ozval Richie, říkala jsem si, že hned za tepla cinknu tobě. Sám víš, jak je Kelly nespolehlivej.“

	„No dobře,“ ucedil Pilát. Pauza. „Tak se uvidíme na gatheringu.“

	A zavěsil.

	Lucas neměl z telefonátu dobrý pocit. Alice k němu vzhlédla a Lucasovi připadalo, že se jí podivně zaleskly oči, jako kdyby v sobě potlačovala, že ho převezla. Co to jenom provedla? Ale možná jí jen v očích viděl víc, než v nich doopravdy bylo…

	O pár chvil se později Lucasovi ozval technik z SKÚ: skupina u Hořejšího jezera se právě nacházela v Munisingu a Pilát byl nedaleko Brownsvillu, asi třicet kilometrů západně od Winteru v Hale County. Mezi policisty byli dva zástupci z Hale County, a tak Lucas jednoho z nich ihned požádal, aby zavolal šerifovi. Jakmile se hovor spojil, předal zástupce svůj mobil Lucasovi a oznámil: „Hovoříte se šerifem Hughem Butcherem.“

	„Šerife Butchere,“ začal Lucas, „máme za to, že se právě nacházejí ve vašem městě nebo v jeho blízkosti. Jde zřejmě o čtyři až šest lidí ve dvou nebo třech vozech, jeden z nich je obytný. Ten má zřejmě wisconsinskou poznávací značku, ostatní by měly být z Kalifornie. Nepřibližujte se k nim ani je nekontaktujte. Všichni zatím byli ozbrojení. Jen je zkuste sledovat. Míříme k vám s celou četou.“

	„Čekáme na vás… a mezitím se je pokusíme najít.“

	McCarthyová a Bland zůstali s Turnerem ve Winteru. Zbytek policistů v čele s Lucasem spěchal k automobilům. Frisell jel do Winteru s Laurentem a Lucas šerifa požádal, zda by mu ho na cestu do Brownsvillu nepůjčil: „Musím si vyřídit spoustu telefonátů, takže by bylo dobré, kdybych nemusel řídit.“

	„Jen si ho vezměte,“ souhlasil Laurent. „Ale není ozbrojený. Po tom, co se stalo včera, jsme si říkali, že to tak bude lepší. Takže se dneska jenom veze.“

	„To mi nevadí. Poslyšte, mohl byste mi zjistit číslo do věznice, kde teď zadržují Melody Walkerovou? Musím si s ní promluvit, čím dřív, tím líp.“

	„Hned jak vyjedeme, zjistím ho a zavolám vám.“

	O chvíli později už po hlavní silnici směrem na západ mířila kolona policejních vozů, pick-upů a civilních SUV, v jejímž čele jeli Lucas s Frisellem. Laurent se ozval o dvě minuty později: „Mám pro vás to číslo. Je na mobil, právě s ním míří do cely, v níž zadržují Walkerovou.“

	Lucas si číslo zapsal a zanedlouho už měl na hlasitém odposlechu zástupce šerifa ze Sault Ste. Marie. „Už otvíráme její celu,“ oznámil zástupce. „A je to. Melody, volá vám agent Davenport.“

	„Jsem tady,“ ozvala se Walkerová.

	„Kdyby vás sebrala policie a požádali vás, abyste zavolala přímo Pilátovi… Kdybych vás o to požádal já… existuje nějaký způsob, jak Piláta varovat, že vás zatkli?“

	„Ano. Řeknete, že je něco nespolehlivý. To znamená, že všechno, co do telefonu říkáte, je nespolehlivý a že vedle vás stojí policajt.“

	„Díky.“ Lucas ukončil hovor a zaúpěl: „Kurva fix.“

	Frisell: „Co se stalo?“

	„Ta zatracená Alice McCarthyová varovala obě skupiny – vědí, že ji zatkla policie. Poznal jsem, že na tom, co říká, je něco divného. Já to tušil, a přesto jsem ji nechal, ať zavolá Pilátovi. Já jsem takovej blbec. Teď je jim jasné, že po nich jdeme.“

	„To je fakt blbý,“ uznal Frisell. „Ale je lepší to vědět, aspoň víme, na čem jsme.“

	„Do háje… Tohle jsem vážně podělal. Ach jo.“[image: hline]
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	Pilát vyrazil brzy a v osm ráno zaparkoval vedle karavanu u čerpací stanice Crossroads Citgo. Severní poloostrov pro něj byl záhadou. Procestoval prázdnotu Jihozápadu, ale s ničím takovým se dosud nesetkal. Jihozápad byl plný pouští, rozsáhlých území, kde vládla nicota, ale i tam stála poměrně velká města. Tady na severu také často projížděli místy, kde nic nebylo – obvykle šlo o státní či národní lesy –, ale cestou viděli spoustu farem a dřevozpracujících závodů. Z hlavních silnic odbočovaly cesty, které zjevně někam vedly, potkávali mnoho dřevařských strojů.

	Ovšem města: v těch nic nebylo. Ve skutečnosti nepotřeboval nic, co v nich nebylo – benzinky a samoobsluhy stály v každém z nich. Jen v něm vyvolávala velmi zvláštní pocity.

	Na papírové mapě poloostrova si nejvýrazněji označili Brownsville, když však do něj přijeli, nalezli roztroušené domy, několik opuštěných budov a asi deset aktivních firem: čerpací stanici Citgo; opravnu sněžných skútrů, kde se také daly koupit koblihy, káva a limonády, dřevodělný závod Larabee, který nabízel plastiky medvědů a ryb vyřezané motorovou pilou, ale i různé druhy hracích desek pro cribbage, restauraci Pat’s Diner se čtyřmi boxy, čtyřmi stoly a šesti stoličkami u baru, kde se prodávaly pomůcky na výrobu prošívaných přikrývek, nálevnu Magic’s (ta měla po ránu zavřeno), a velký sklad dřeva, také bez známek života.

	Na opačné straně benzinky bylo ještě několik dalších firem, ale neobtěžovali se tam zajít podívat. Cestou projeli kolem nevelké základní školy postavené z červených cihel, vedle níž stála ještě menší budova – sídlo místní samosprávy a policie.

	Zrovna když Kristen a Laine plnily nádrž pontiaku a karavanu, zatelefonovala Alice McCarthyová: řekla slovo „nespolehlivý“, načež Pilát dodal ještě několik slov, zavěsil a zamračil se: „Do prdele. Máme velkej problém.“

	„A není jenom jeden,“ ozvala se Kristen. „Z týhle pumpy ten benzin jenom kape.“

	„Na benzin se vyser – to byla Alice, řekla ‚nespolehlivej‘. Dostali ji chlupatý a donutili ji, aby nám zavolala.“

	Podíval se na mobil ve své ruce a hlesl: „Musím se ho zbavit.“

	Cestou k odpadkovému koši mu začal znovu zvonit telefon. Volal Richie, jenž byl severně od nich, u jezera. Pilát přijal hovor a vyhrkl: „Možná nás poslouchají poldové.“

	„Voláme, abysme tě varovali. Zastavili jsme se na snídani, dostali jsme signál od Alice, tak jsme se začali pakovat a moje holka si koupila na cestu noviny. Píšou tam, že na gatheringu v Sault Ste. Marie zastřelili neidentifikovanýho muže z Kalifornie.“

	„Cože?“

	„Jdou po nás, sakra. A můžou za to ty kalifornský espézetky,“ řekl Richie.

	„Pamatuješ si na to nouzový místo, na kterým jsme se domluvili? Jak se tam setkáme?“

	„Jasně.“

	„Jeďte tam. A zbav se mobilu.“

	„Tak zatím.“

	Pilát ukončil hovor a oznámil Kristen a Laine: „Policajti na gatheringu zastřelili chlapa z Kalifornie. Musel to bejt jeden z nás.“

	„Musíme rychle zmizet,“ utrousila Kristen. „Ale musíme taky natankovat. A ty zajdi pro Michelle a Bella.“

	Pilát se rozhlédl, ze zásobníku u výdejního stojanu si podal papírovou utěrku, položil ji na asfalt a na ni pak mobil a rozdupal ho. Když si byl jistý, že se přístroj už nikdy k životu neprobudí – a od úlomků oddělil baterii –, zabalil vše do utěrky a vhodil do odpadkového koše. „Zajdu pro Bella.“

	Předtím si však ještě zašel do auta pro pětačtyřicítku, kterou si strčil za opasek a skryl ji pod tričkem. Pak přeběhl do restaurace, kde Michelle a Bell objednali šest cheeseburgerů. Snídaně se stále ještě připravovala.

	„Musíme jet,“ sykl Pilát, jakmile prošel dveřmi.

	„Počkej pár minut, ty burgery nejsou –“

	„Musíme jet!“

	Jídlo připravovala podsaditá žena s dlouhými šedými vlasy. Kouřila a cigaretu se snažila držet tak, aby popel nepadal do jídla. „Ještě nejsou hotový…“ oznámila znuděně.

	Michelle vyhlížela z okna a najednou vykřikla: „Panebože! Koukněte na to!“

	Uprostřed ulice zastavilo hlídkové auto, z něhož vystoupili dva policisté. Kráčeli ke Kristen a Laine, které pořád ještě stály u výdejních stojanů a hleděly na přicházející policisty.

	Bell se podíval na Piláta, ztuhlého překvapením nebo strachem, pak vytáhl starý revolver ráže .38 a navrhl: „Jdeme na to.“

	„Počkej!“ okřikl ho Pilát.

	„Ale hovno,“ ohradil se Bell. „Jestli nám vezmou auta, tak jsme skončili.“

	Ve vteřině vyběhl ze dveří se zbraní v ruce, hned za ním Pilát se svou pětačtyřicítkou. Bell začal střílet z dvanácti metrů, pak se k němu přidal i Pilát. Muži zákona se otočili a chtěli opětovat střelbu, ale skáceli se k zemi.

	Oba policisté stále ještě žili; Bell k nim vyrazil s hlavní namířenou na jejich hlavy, aby je dorazil.

	Na benzince se Kristen vrhla k zemi, jelikož měla obavy, aby ji nezasáhla zbloudilá střela. Michelle s Pilátem proběhli kolem zraněných policistů, zatímco se Kristen postavila a vytáhla výdejní pistoli z otvoru palivové nádrže pontiaku. Pak odněkud zazněl další výstřel a Michelle se sesunula na asfalt. Pilát a Bell se otočili a spatřili, jak ve dveřích restaurace stojí kuchařka a bojuje se závorníkem pušky. Souběžně po ní začali pálit a kuchařka se ukryla uvnitř restaurace.

	Oběma však zanedlouho došla munice. Michelle křičela bolestí, a tak ji Bell zvedl, odnesl ke karavanu a hodil dovnitř. Laine upustila výdejní pistoli na zem, ale podařilo se jí ještě zašroubovat víčko nádrže. Společně s Bellem naskočila do karavanu a vyrazili. Po padesáti metrech kolem nich prosvištěl Pilátův pontiak, od jehož zadního okénka se v tu chvíli odrazila další střela a odlétla do neznáma.

	O půlminutu později opustili město. Po třech kilometrech se Pilát ohlédl po karavanu, který jel daleko za nimi. Zpomalil a přikázal Kristen: „Zavolej Bellovi ze svýho mobilu.“

	Kristen přikývla, zapnula hlasitý odposlech a zadala Bellovo číslo. Jakmile Bell přijal hovor, oznámil: „Michelle to schytala do zad, je na tom špatně, musí do nemocnice.“

	Pilát zavrtěl hlavou a řekl tak hlasitě, aby to Bell slyšel: „Někde cestou zastavíme a omrkneme to.“

	Bell ještě dodal: „Jede za mnou nějakej pick-up, hodně v dálce, ale drží se mě. Myslím, že už od tý benzinky. Podle mě nás sleduje.“

	Zrovna jeli do mírného kopce. Pilát navrhl: „Až přejedeš horizont a neuvidíš ho ve zpětným zrcátku, zastav u krajnice. Musíme ze skříně vyndat pušku.“

	„Jasný.“

	Pilát pohlédl na Kristen: „Do prdele, jsme až po uši ve sračkách.“

	Za vrcholem kopce zastavili na krajnici zarostlé vysokou trávou, po chvíli za nimi zaparkoval i karavan, ze kterého vyskočil Bell, přeběhl dozadu a otevřel dveře. Pilát skočil dovnitř, otevřel dveře skříně a vyházel z ní oblečení, načež z úkrytu vyndal útočnou pušku a velký zásobník, který zaklapl do nábojové šachty, a vyběhl ven.

	Opřel se o boční stranu obytného vozu, a jakmile se pick-up objevil na horizontu, stiskl spoušť. Nic se ale nestalo. Na okamžik měl za to, že se zbraň zasekla, ale ihned si uvědomil, že ji zapomněl nabít, a tak přitáhl nabíjecí rukojeť, pustil ji a začal střílet po přijíždějícím vozidle.

	Pick-up škubavě zastavil a začal couvat. Pilát pálil, dokud mu nedošla munice, pak se ušklíbl, zavrtěl hlavou a vběhl do karavanu. Vyndal prázdný zásobník, z úkrytu ve skříni si podal plný a cestou ven ho zaklapl do zbraně.

	Mezitím pick-up zmizel za obzorem, a tak se Pilát rozběhl na vrchol kopce. Vozidlo už bylo nejméně půl kilometru daleko. Řidiči se podařilo otočit do protisměru a na plný plyn ujížděl pryč.

	Bell zvedl Michelle ze sedadla spolujezdce a položil ji na okraj vozovky. Byla při vědomí a sténala. Z úst jí vytékal pramének světle růžové krve.

	„Když ji tady necháme, někdo ji zmerčí… Můžeme někomu zavolat a říct, že tady leží,“ řekl Bell.

	Pilát se otočil, dvěma rychlými kroky přispěchal k obytnému vozu a kopl do nárazníku, jednou, dvakrát, načež se přiřítil k Bellovi a zakřičel: „Proč se vždycky musí něco posrat? Proč, kurva, proč se to děje?“

	Michelle zachrčela: „Strašně to bolí –“

	Pilát namířil pušku a v okamžiku ji dvakrát střelil do hlavy. Laine a Kristen se s hrůzou odvrátily, ale Pilát je okřikl: „Do háje s ní, stejně by nás všechny prozradila. Poslala by nás na elektrický křeslo. Já to tady nesnáším! Taková zasraná díra!“

	Museli vyrazit. Než vyjeli, hodili Michellinu mrtvolu do orobince a provizorně ji zamaskovali.

	Museli jet. Čím dřív, tím líp.

	A tak vyrazili. Bellovi se zdálo, že jednou dvakrát ve zpětném zrcátku zahlédl odlesk slunce, pravděpodobně od čelního skla automobilu někde v dálce.

	S tím se ale nedalo nic dělat.
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	Frisell za volantem mercedesu držel na úzké dvouproudové silnici stálou rychlost sto třicet kilometrů v hodině, když kolem nejméně stošedesátkou projel policejní vůz z Hale County se zapnutým majákem a sirénou. Frisell zajel pravými koly až do porostu u krajnice a vyhrkl: „Ježíšikriste!“ Za okamžik dodal: „Chlap na sedadle řidiče na nás gestikuloval. Něco se stalo.“

	„Jo, a není to nic dobrého.“

	Lucas vyndal z kapsy mobil a zatelefonoval Laurentovi, jenž se držel o několik aut za nimi. „Něco se stalo v Hale County,“ oznámil, jakmile Laurent přijal hovor.

	„Já vím. Peters právě hledá číslo na místní policejní oddělení… Počkejte, už to bude.“

	Lucas čekal. Uběhlo několik minut, pak se Laurent znovu ozval a řekl: „Je to zmatené, ale podle všeho došlo v Brownsvillu k přestřelce. Šerif i jeho zástupce jsou vážně zranění. Střelci ujeli, ale máme zprávy o tom, že se za nimi vydal jeden muž v pick-upu. Před chvílí telefonoval. Střelci odbočili z hlavní silnice a směřují na severozápad k městu Mellon.“

	„Do háje, to byl Pilát a oni se ho snažili dostat,“ utrousil Lucas.

	„Zřejmě ano.“

	„Kde leží Mellon?“

	„Projedete Brownsvillem a po asi patnácti kilometrech dojedete k odbočce na severozápad do Marquette. Je to taková zanedbaná okreska, ale jet se po ní dá. Pár kilometrů od Mellonu je křížení hlavních silnic z východu na západ a té, po které jedou. Jestli se dostanou až tam, bude těžší je najít, pokud nebudeme vědět, kudy se dali.“

	„Takže si musíme pospíšit,“ kontroval Lucas.

	Zanedlouho se mu znovu ozval Laurent: „Do Mellonu míří státní dopravní policista. Pokud se tam dostane dřív, může na mostě zatarasit silnici. Jiná cesta tam nevede, a když se mu podaří je zablokovat, měl by se proti nim udržet. Jsou nejmíň čtyři, možná pět, ale jednu ženu postřelila majitelka restaurace… Sama to schytala, když Pilát a spol. opětovali palbu. To jsou poslední zprávy. O tom chlapíkovi, co je pronásleduje, zatím nic dalšího nevíme.“

	„Musíme na to šlápnout,“ řekl Lucas. „Musíme se tam dostat. Kolik je těch dopraváků?“

	„Pokud vím, tak jenom jeden.“

	„Musíme na to šlápnout,“ zopakoval Lucas. „Zavolejte do toho města, Mellonu, že? Zavolejte jim a povězte, co se na ně žene.“

	„Jdu na to,“ rozloučil se Laurent.

	Frisell sešlápl pedál plynu, překročil stopadesátku a poznamenal: „Až začnete být nervózní, ozvěte se.“

	„Zatím v pohodě,“ uklidnil ho Lucas a dodal: „Teď se přes vás natáhnu.“

	Naklonil se k Frisellovi, stiskl tlačítko na palubní desce a zapnul světelnou houkačku.

	A pomalu, ale jistě se začali vzdalovat vozidlům, která jela za nimi.

	Střelba začala, zrovna když vyjížděli z Winteru, asi třicet kilometrů od Brownsvillu. Dozvěděli se o ní asi o minutu později, když postřelený šerif začal vysílačkou volat o pomoc a vůz se zástupcem šerifa Hale County projel kolem Lucase a Frisella.

	Pětadvacet kilometrů, více či méně. Frisell už jel téměř stoosmdesátkou, ale pak dostal strach: „Myslím, že rychleji to nepůjde, silnice je moc hrbolatá.“

	Do Brownsvillu se dostali asi devět minut po střelbě a patnáct vteřin za policisty, kteří je před chvílí předjeli.

	Oba zranění muži stále ještě leželi venku na ulici. Do nejbližší nemocnice to byl poměrně velký kus cesty; stála v Munisingu, kde se podle telefonních signálů nacházela druhá skupina Pilátových učedníků. V Brownsvillu nebyl žádný lékař, ale několik kilometrů za městem sídlil veterinář, kterého policisté přivolali, aby zraněným poskytl první pomoc. Na místo střelby dorazil minutu před Lucasem a Frisellem.

	Šerif ležel u hlídkového vozu na konci krvavé stopy, kterou za sebou zanechal. Projektil ho zasáhl uprostřed ulice, ale sebral dost sil na to, aby se doplazil k autu a přivolal pomoc. Klečeli u něj tři kolemjdoucí a jeden ze zástupců, kteří už byli na místě, mu rány ucpával gázou.

	Šerifa zasáhli útočníci do boku, levé kyčle a pravého lýtka a byl stále při vědomí. Jeho zástupce měl dva otvory vstřelu v zádech, byl v bezvědomí a dýchal. Ležel v kaluži krve na asfaltu. Ošetřoval ho místní veterinář, jenž se ze všech sil snažil zastavit krvácení.

	Lucas rychlým pohledem zkontroloval šerifa a pak přihlížející obyvatele města požádal: „Potřebujeme dveře, které použijeme místo nosítek. Ještě potřebujeme pick-up a matraci – obyčejnou, a pokud to půjde, taky pružinovou. Pospěšte si, nemáme času nazbyt!“

	Několik okolostojících se rozběhlo ke svým domovům; cestou si ještě vyměňovali pokyny, kdo co poskytne. Dva z nich zamířili k domu, který byl očividně opuštěný. Lucas se vydal k postřelenému zástupci. Než k němu doběhl, ozvala se hlasitá rána. Podsaditý muž v okovaných botách právě vykopl dveře prázdného domu.

	K postřelenému policistovi dorazil i Laurent a veterinář jim ustaraně oznámil: „Jestli Orvilla hned nedostaneme do nemocnice, tak umře. Nedaří se mi udržet průchodnost dýchacích cest.“

	„Počkejte, v autě mám sadu ústních vzduchovodů,“ řekl Laurent.

	„Běžte pro ni! Rychle!“ zvolal veterinář.

	Vtom k nim začal couvat velký terénní pick-up a někdo křikl: „Máme tu postel!“

	Obtloustlý muž k nim nesl rozbité dveře. Lucas se zvedl, poodešel k němu a zvolal směrem ke čtyřem lidem, kteří s námahou vlekli dvě velké matrace: „Položte ty matrace do nákladního prostoru pick-upu. S těmi dveřmi pojďte sem.“

	Ve čtyřech opatrně přenesli šerifa na dveře. Tiše zaúpěl a zamručel: „To bolí,“ ale to už nesli dveře k pick-upu a položili šerifa na matraci.

	O chvíli později přenesli na matraci vedle šerifa i jeho zástupce. Veterinář se vysoukal ke zraněným společně se zástupkyní z Cray County, která držela plastový vzduchovod v dýchacích cestách postřeleného zástupce. Veterinář se telefonicky spojil s lékařem z pohotovosti a improvizovaná ambulance vyrazila do Munisingu.

	Kdosi policisty upozornil, že je v restauraci zraněná žena, a tak se Lucas vydal za ní. Žena ležela na boku na podlaze a kouřila cigaretu. Kulka ji škrábla někam do oblasti kyčle. Lucas si pomyslel, že pokud nemá slabé srdce, bude v pořádku – tedy alespoň do doby, než ji zabije rakovina plic. Krvácela, ale jen mírně a druhá žena jí na ránu přitlačovala ručník.

	„Musíme ji taky odvézt,“ řekl Lucas.

	„Vezmu ji svým autem,“ navrhla druhá žena.

	„Tohle mě vážně nasralo…“ vysoukala ze sebe postřelená žena.

	Její přítelkyně vrtěla hlavou: „Margery –“

	„Co je s těma klukama?“ zajímalo Margery.

	„Míří na sever,“ oznámil muž, jenž do restaurace vešel po Lucasovi.

	„Kolik jich bylo?“ zeptal se Lucas.

	„Čtyři nebo pět,“ odpověděla poraněná žena. „Myslím, že dvě ženy tankovaly palivo a dva muži a žena přišli sem. Čekali na cheeseburgery, za který ani nezaplatili.“

	„Margery, nemusíš si pořád ze všeho dělat legraci, pro boha živýho,“ pokárala ji žena s ručníkem v ruce.

	„Vystřelila jsem po nich, ale třásly se mi ruce. Asi jsem zasáhla jednu ženu, i když jsem ve skutečnosti nemířila na ni. Viděla jsem, že dostali Hugha a Orvilla, a tak jsem sáhla po pušce a pustila to do nich.“

	V průběhu rozhovoru vběhla do restaurace prodavačka z čerpací stanice na druhé straně ulice a oznámila: „Ben vzkazuje, že po něm stříleli, ale nic se mu nestalo. Jedou dál a on je pronásleduje. Prý určitě míří do Mellonu, ale kvůli tomu karavanu nejedou nějak extra rychle.“

	„Jedeme,“ zavelel Lucas. Pohlédl na Frisella a pak se zeptal jednoho ze zástupců: „Měli byste jednu pušku navíc?“

	„V kufru šerifova auta.“

	„Potřebujeme ji… A někdo co nejdřív odvezte tuhle paní do nemocnice.“

	Vzali si požadovanou zbraň, další útočnou pušku ráže .223, k ní i čtyři zásobníky a Lucas znovu vyjel v čele kolony vozidel. Tentokrát řídil sám, zatímco Frisell kontroloval svěřenou pušku.

	„Jak daleko to je do Mellonu?“

	„Takových třicet čtyřicet kilometrů,“ odvětil Frisell.

	„Takže… deset dvanáct minut.“

	„Jedině když pojedeme dvoustovkou.“ Zástupce vzhlédl k rychle ubíhajícím stromům kolem silnice: „Ježíšikriste…“

	„Ten tady s námi není,“ utrousil Lucas.

	Pět kilometrů západně od Mellonu právě michiganský státní policista Richard Blinder hovořil se zástupcem šerifa Hale County ohledně střelby v Brownsvillu. „Pokud jedou mým směrem, můžu zablokovat most v Mellonu a na chvíli je zdržet. Záleží na tom, kolik jich je. Dojedu tam do dvou minut, ale probůh, sežeňte mi rychle pomoc.“

	O dvě minuty později, se zapnutým majákem i sirénou, dorazil na čtyřmetrový most přes říčku, natočil vozidlo bokem přes oba pruhy a upravil jeho polohu tak, aby zatarasil celou šířku vozovky mezi kovovými svodidly. V říčce pod mostem tekl jen čůrek vody a koryto bylo zaplněné listím a mokřadním porostem.

	Kolem byla rovina, cesta nikam neuhýbala, ale Blinder neviděl, že by se k němu něco blížilo. Vzal si z kufru pušku a doběhl na blízkou čerpací stanici s obchodem. Na benzince stála dvě auta, u výdejních stojanů pak tři zákazníci a prodavačka. Spatřili, jak k nimi běží, otočili se k němu a prodavačka zvolala: „Volali nám z Brownsvillu. Ukrýváme se tady a v baru. Pár lidí odjelo domů a schovávají se tam s puškama v ruce.“

	„Dobře, ale lepší by bylo ukrýt se v lese. Tak nebo onak, nebude to trvat dlouho. Dorazí sem za pět minut.“

	Blinder doběhl zpět ke svému vozu. Někdo vyšel z baru a zakřičel: „Hej, Dicku, nepotřebuješ píchnout?“

	„Ne, ne, schovejte se. Zataraste dveře. Dostaňte všechny do bezpečí.“

	Za normálních okolností by město Mellon Pilátovi ani neuvízlo v paměti. Zuřivě šlapal na plyn svého pontiaku a obytný vůz nechal daleko za sebou. Musel se dostat daleko odsud, ukrýt se a zjistit, co všechno policie ví, a co ne. Mellon vnímal jen jako další vřed na zadku Severního poloostrova, a za místo nouzového setkání si je zvolili jen proto, že tam byla benzinka a obchod a nedaleko se nacházelo křížení hlavních silnic – nebo toho, co tady považovali za hlavní silnice. V Los Angeles by to byla tak maximálně cyklostezka.

	Kristen také ničemu nepomáhala: „Tenhle výlet je od začátku k posrání,“ křičela po něm. „Špatně naplánovanej. Úplně k hovnu. Teď po nás jdou všichni policajti na světě. Líp bysme na tom byli, kdyby tě ta kráva v Haywardu pobodala. Nechali bysme tě zašít, ona by šla do krimu a my bysme odsud vymázli. Ale to ne! Tys musel –“

	„Drž hubu! Sklapni už! Mám tě vysadit? Chceš domů stopovat? Tak už, kurva, sklapni.“

	„Já věděla, že to bude…“ Odmlčela se a za okamžik dodala: „Před náma něco je. Co to může bejt?“

	„Blížíme se k městu…“

	Viděli shluk domů, za nimi obchodní nebo průmyslové budovy s firemními štíty a pak další domy a auto zaparkované přes celou šířku silnice. Jakmile se přiblížili, poznali, že jde o policejní vůz, který blokuje úzký most. Nedalo se mu vyhnout. Ve filmu by to snad šlo, tady ne.

	„Do prdele… To je zátaras. Pušku, pušku, rychle! Nabij ji.“

	Pilát se v Mellonu ani nechtěl zastavovat: benzinu měl dostatek, jen se chtěl u křížení silnic setkat s ostatními. Pod zadním sedadlem měli ukrytou útočnou pušku. Kristen se otočila dozadu, vyndala zbraň a dva dlouhé zásobníky a řekla: „Já moc dobře nestřílím.“

	„Vidíš ten modrej dům před zátarasem?“

	„Jo.“

	„Zastavím u něj.“

	Zpomalil na pětašedesát kilometrů v hodině: Pokud pojedou touhle rychlostí, dojedou k zátarasu za půl minuty. „O moc víc už zpomalit nemůžu, jinak se domáknou, co chceme udělat.“

	„A co chceme udělat?“

	„To, po čems vždycky toužila. Zabijeme policajta.“

	„Myslím, že dneska už jsme nějakýho zabili, ne?“

	Neměnnou rychlostí vjeli do města, minuli čerpací stanici se samoobsluhou, autoservis, bar, obchod s použitými čluny a několik nízkých budov, které byly podle všeho opuštěné. Viděli, jak za hlídkovým vozem postává policista, zdviženou rukou je vyzývá, aby zastavili, zatímco druhou si k boku tiskne pušku. Pilát odbočil ze silnice a po krátké příjezdové cestě dojel za modrý dům.

	Jakmile byl z dohledu, dupl na brzdy, odstavil auto, popadl pušku a běžel na roh domu.

	Vyhlédl opatrně zpoza rohu a seznal, že strážce zákona, dopravní policista, se přesunul na vzdálenější stranu svého vozu a přes jeho střechu mířil puškou přímo na Piláta. Ten ucukl hlavou zpět do bezpečí, oběhl dům a na protilehlé straně opět vyhlédl. Policista stále ještě sledoval opačný konec domu. Pilát neměl úplně dobrý výhled a policista něco křičel, ale Pilát mu vůbec nerozuměl.

	Sebral odvahu, pevně se zapřel, vyklonil se, namířil policistovi na hlavu a vystřelil tři kulky. Policista padl k zemi, Pilát však tušil, že ho nezasáhl. Vystřelil proto ještě třikrát, tentokrát pod auto v naději, že by protivníka mohla trefit odražená kulka.

	Ani teď se na něj neusmálo štěstí. Na okamžik zahlédl policejní čepici, když se muž přesouval a chtěl se ukrýt za koly svého vozidla.

	Policista opět začal křičet. Vtom se za Pilátem zjevila Kristen: „Co mám dělat? Co mám dělat?“

	Pilát nevěděl, co by měla dělat, ale na tom nezáleželo, protože na silnici za policistou se objevilo další auto. Viděli, jak policista gestikuluje směrem k vozu. Automobil zastavil a za okamžik se otevřely dveře na straně spolujezdce. Za nimi se objevil Richie, jenž posledních několik dní strávil na severu u jezera a nyní přijel, aby se setkal s Pilátem. Richie vyndal z auta pušku, nade dveřmi ji namířil na policistu a začal na něj pálit. Policista odklopýtal na okraj mostu a hodlal skočit do říčky nebo strže pod sebou, avšak dostal zásah a sesul se k zemi.

	Chvíli nehnutě ležel, načež pustil svou zbraň z ruky, namáhavě se zvedl na nohy a vrhl se z mostu dolů.

	Pilát vyběhl zpoza domu a namířil k hlídkovému vozu, zatímco Richie k mostu běžel z druhé strany. Oba muži opatrně nahlédli pod most. Tekla pod ním jen líná říčka, jejíž koryto ze všeho nejvíc připomínalo zatopenou louku, která se nyní spíše podobala močálu. V porostu bylo jasně patrné místo, kam policista dopadl, a stezka, kterou za sebou zanechal, když se přesunoval pod most, ale policistu nikde neviděli.

	„Myslím, že jsem ho dostal, pěkně jsem to do něj našil,“ zvolal Richie. Pak dodal způsobem, jakým ve filmech mluví tvrdí hoši, kteří vždy vyváznou bez újmy: „Kryj mě.“

	Přešel na druhou stranu mostu a postavil se tak, aby pod něj lépe viděl. Pušku měl neustále namířenou před sebe. Přikradl se k mostu, mírně se přikrčil, vtom však zazněl výstřel a Pilát zahlédl, jak se před Richiem rozprskla zemina – kulka mu musela projít mezi nohama. Richie cosi vyjekl a prchl zpět na most, kde ho policista nemohl vidět.

	Po Richiem vystoupily z auta i Ellen a Carrie. Obě ženy se rozběhly na most, Ellen z vozovky sebrala policistovu pušku, načež se sehnula i Carrie a Pilát si uvědomil, že našla další dva nebo tři zásobníky.

	„Tudy, rychle!“ zvolal Pilát a vystřelil tři rychlé dávky pod most, aniž by tušil, kde přesně se policista skrývá. Souběžně s tím Richie, Ellen a Carrie přeběhli přes most a ukryli se za domem. Za Richieho autem zastavilo další a z něj vystoupili Coon s Chetem.

	Pilát na ně křičel, dokud nepochopili, co se stalo, a společně s Richiem vypálili další dvě dávky pod most. Mezitím Coon přeběhl k hlídkovému vozu a nahlédl dovnitř. Vtom se od předního skla odrazila kulka. A hned za ní další. Coon se přikrčil za autem, zatímco Chet, jenž se u policejního automobilu nezastavil, přeběhl prostranství před jedním z domů. Když míjel starý věšák na prádlo, těsně kolem hlavy mu proletěla střela.

	Coon vyhlédl a zakřičel: „Nemůžu odsud. Střílejí na mě z benzinky!“

	„Vydrž,“ odpověděl Richie a přemístil se na roh modrého domu, pak překonal prázdnou parcelu k růžovému domu, přikradl se k jeho přednímu rohu a začal střílet směrem na čerpací stanici. Po čtvrtém či pátém zásahu se vysypalo velké přední okno benzinky a Coon přeběhl otevřený prostor k modrému domu. Richie se vrátil od růžového domu a oba muži se ukryli v bezpečí modrého.

	„Musíme urychleně sejmout toho fízla,“ hlesl Richie. „A taky se zbavit jeho auta.“

	„Nejsou v něm klíčky,“ ohlásil Coon. Prudce oddechoval, ale spíše vzrušením než námahou. „Proto jsem se u něj zastavoval. Musí je mít u sebe.“

	„Uděláme tohle – tím myslím vás, co máte pušky,“ začala Kristen. „Jeden z vás poběží podél řeky na jednu stranu, druhej na druhou stranu, dokud nebudete tak daleko, abyste mohli střílet pod most. Buď ho zastřelíte, nebo bude muset vylízt a zabijeme ho my. Až se ho zbavíme, uvolníme si cestu přes most, přejedeme přes něj s karavanem a firebirdem, vrátíme na most to policajtský auto, prostřelíme mu nádrž, zapálíme ho, aby nikdo další nemohl projet, a vezmeme kramle.“

	„To beru,“ přikývl Pilát. Připadalo mu, že se mu mozek mění ve vatu; začínal ztrácet nervy. Pak ale přes Coonovo rameno zahlédl, jak k nim kodrcá karavan. „Bell je tady.“

	Bell při průjezdu městem ani nezpomalil, zajel až na pozemek vedle modrého domu a celý rozčilený vystoupil z obytného vozu, který v sobě měl na půltucet děr po kulkách. „Tady je to jako na střelnici, sakra,“ ulevil si. Na opačné straně z auta vystoupila Laine, které po tváři tekl proužek krve. Bell se podíval směrem, odkud přijeli, a dodal: „Ten zasranej pick-up se nás drží jako klíště. Sledoval nás až sem.“

	Pilát se šel přesvědčit na vlastní oči: pick-up stál uprostřed silnice asi šest set metrů od nich.

	„Celou dobu jel za náma.“

	„Já ho dostanu,“ řekl Bell sebejistě. „Vydržte tady.“ Vyndal z pušky poloprázdný zásobník a zaklapl do ní plný. Pak se podíval Pilátovi do očí: „A je to tady. Nastává Pád lidstva. Na tohle jsme se celou dobu připravovali. Kurva, už je to tady!“

	Rozběhl se ukrytý za domy a obchody podél hlavní ulice. Po dvou stech metrech, zrovna když překonával volné prostranství mezi dvěma budovami, se otevřely dveře, nad kterými visel štít s nápisem BAR, a někdo po něm vystřelil.

	Kulka ho minula, ale Bell zahlédl, jak se pohnuly dveře, a tak v běhu opětoval palbu a za další budovou se zastavil a přikrčil. Za chvíli se znovu dal do pohybu, běžel, jak nejrychleji svedl, a za poslední obchodní budovou trochu zariskoval a vydal se směrem k hlavní ulici, aby obhlédl situaci. Pick-up odcouval pryč a nyní stál ještě dál od města než na počátku.

	„Do háje.“ Bell klusal zpět k Pilátovi a zbytku skupiny a místo, kde po něm kdosi vystřelil, raději přeběhl sprintem.

	„Vycouval – nedostanu se k němu, ale je celkem jasný, že sem svolává chlupatý z celýho okolí,“ oznámil Pilátovi.

	„Už je příliš pozdě,“ hlesla Kristen. Po hlavní silnici přijíždělo černé SUV se zapnutými výstražnými světly. „Právě přijíždějí posily.“

	Pilát se freneticky rozhlížel po okolí a hledal nějaké východisko. Kecy o Pádu lidstva ho vůbec nezajímaly.

	Coon řekl: „Hele – moc jich není. Navrhuju, abysme to vybojovali tady. Můžeme je všechny dostat. Zalezeme do baráků, a ať si pro nás přijdou. Jsme uprostřed divočiny, sakra, ti se pomoci nedočkají stejně jako my.“

	„Já věděla, že jsme sem neměli jezdit,“ pokývala Kristen smutně hlavou. „Od samýho začátku to byl špatnej nápad.“

	„Drž hubu, krávo,“ okřikl ji Pilát. „Uděláme to, co navrhuje Coon. Vrazíme do těch domů a těm hajzlům připravíme překvápko. Přepadneme je a vybojujeme si to. Máme šanci.“

	Všichni na něj hleděli; kouzlo jeho osobnosti už téměř vyprchalo.

	„No tak,“ vyrazil ze sebe. „Máme šanci.“
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	V dálce před sebou zahlédl Lucas zapnutý maják vozu státní policie a řekl Frisellovi: „Radši zastavíme, než k nim dojedeme. Možná jsou uvěznění mezi námi a tím autem.“

	Jakmile mu z úst vyšla poslední slova, ozval se Laurent, který jel za nimi. „Volal Dick Blinder, postřelili ho, schoval se pod mostem. Snaží se ho dorazit. Prý hodně krvácí. Na druhé straně mostu stojí dvě auta, patří lidem z Pilátovy skupiny. Dick má za to, že ta auta odstavili a rozprchli se po městě. Mají pušky. Dick ještě říká, že pokud ho z té stoky nedostaneme, je po něm.“

	Lucas sundal nohu z plynu. „Můžete mu zavolat zpátky?“

	„Ano, mluvíme s ním přes vysílačku.“

	„Zeptejte se ho, jestli Pilátovi lidi jsou taky v té stoce. A pokud ano, jsou od něj západně, nebo východně?“

	Za okamžik se Laurent znovu přihlásil: „Podle jeho názoru není v té stoce nikdo další. Prý jsou všichni ve městě.“

	Lucas Laurenta neviděl ve zpětném zrcátku; Laurent jel ve svém pick-upu a neměl k dispozici výstražná světla. Lucas se ho zeptal: „Vidíte mě? Někde před sebou?“

	„Vidím, ale jste hodně vepředu, asi tak dva kilometry.“

	„Dobrá, počkáme na vás. Až sem dojedete, vyrazíme spolu a zkusíme se dostat k té stoce. Držte se za námi. Povězte Dickovi, že pro něj jedeme. A všem ostatním z naší skupiny řekněte, aby zaujali pozice na téhle straně města, zatarasili cestu a počkali, dokud nezjistíme, co se vlastně děje.“

	„Rozumím.“

	„Co přesně děláme?“ zajímalo Frisella.

	„To bych sám rád věděl. Abych na to přišel, musím se dostat blíž k městu,“ odpověděl Lucas. „Byl jste tady někdy?“

	„Jasně. Tak jednou dvakrát za rok se tady ukážu.“

	„Na které straně silnice je nejvíc domů a nejmíň stromů?“

	„Sakra, takhle daleko od silnice jsem se nikdy nevydal… No, myslím, že víc domů bude nalevo.“

	„Jestli si to s námi budou chtít vyřídit jako na Divokém západě, případně si vzít rukojmí, nebudou se vzdalovat od silnice,“ zauvažoval Lucas. „Rád bych se kolem nich dostal do té stoky. Až budeme v ní, můžeme se krýt a dostaneme se k Dickovi. Jaké že to má příjmení?“

	„Blinder. Je to blbec, ale nic zlýho mu nepřeju.“

	„No, patří k silniční hlídce nebo státní policii nebo jak tomu tady říkáte. Že je blbec, už tak nějak patří k tomuhle kraji.“ Lucas se podíval do zpětného zrcátka – Laurent se rychle přibližoval.

	„Nachystejte si pušku. Vzadu, hned za vaším sedadlem je plátěná taška. V ní je lékárnička s první pomocí. Podejte ji. A hned pod tou lékárničkou je krabice. Tu taky podejte.“

	Frisell si povolil bezpečnostní pás a Lucas vyrazil směrem k městu. Frisell udělal, oč ho Lucas požádal, načež mu Lucas sdělil: „Ta krabice je plná zásobníků do mojí pětačtyřicítky. Podejte mi je. A připoutejte se.“

	Lucas si zásobníky schoval do kapsy, a jen co se Frisell připoutal, Lucas utrousil: „Držte si klobouk, jdeme na to.“

	„Klobouk nemám, ale…“

	„Co?“

	„Nic vtipného mě nenapadá.“

	„V téhle situaci není divu.“ Lucas šlápl na plyn, jakmile se Laurent ocitl za jeho autem, a společně vystartovali k městu. Na okraji zástavby, která zaplňovala cosi jako velkou paseku v lese, Lucas vlevo zpozoroval dlouhou prázdnou parcelu, na jejímž konci stála betonová plocha, na které zřejmě stávala čerpací stanice. Z budovy nic nezbylo. Za ní následovalo další volné prostranství, které končilo u několika poválečných domů.

	„A jedeme do terénu,“ oznámil. Zpomalil a odbočil na betonovou plochu, překonal drolící se obrubník a vjel na kostrbatou rozmoklou půdu za ním. Snažil se zkrotit svůj vůz, už nejel víc než patnáct kilometrů v hodině, ale nakonec se přeci jen dostal na štěrkovou cestu, která vedla mezi domy za obchodní čtvrtí.

	Rychlým pohledem do zpětného zrcátka se ujistil, že se ho Laurent stále drží. Zrychlil, projel kolem několika budov a přibližně šest set metrů před sebou uviděl stoku. Většinu cesty mohl jet po štěrku, ale okraj stoky byl zarostlý plevelem a nízkými keři.

	Stále zrychlovali, míjeli domy, řítili se přes dvorky za nimi; zbývalo jim asi jen sto metrů, když se v zadní části vozu ozvala hlučná rána a Lucas na krku ucítil palčivou bolest. Frisell vyhrkl: „Střílejí po nás! Prostřelili nám okno!“

	„Už tam budeme, už tam budeme –“

	„Lucasi, vy krvácíte!“

	„Je to zlé?“

	„Myslím, že ne.“

	„Sklo,“ hlesl Lucas. Utřel si krk a podíval se na prsty. Měl je celé od krve.

	Ozvala se další rána, ale tentokrát až úplně vzadu Lucasova auta, což Frisell okomentoval: „Málo jsi předsadil, hňupe!“

	Vyřkl to s takovou škodolibostí, až se Lucas rozesmál, a po něm i Frisell a oba se smáli až do okamžiku, kdy prorazili křoviny na okraji stoky, vyskočili z vozu a rozběhli se do úkrytu. Laurent a jeho uniformovaný zástupce Bernie Allen už také vystoupili a utíkali za nimi, načež všichni skončili na dně stoky po kotníky ve vodě.

	Přikrčili se a byli z dohledu. Laurent se podíval Lucasovi na krk: „Krvácíte.“

	„To je jenom sklo. Nic to není.“

	„Dobrá,“ pokýval hlavou Laurent. „Já půjdu první. Ostatní za mnou v pětimetrových rozestupech. Pokud mě zasáhnou, napřed sejměte střelce a až potom mi běžte na pomoc – nemá smysl, aby k úrazu přišel ještě někdo další. Jerry, ty pojď za mnou, Lucas na třetím místě a ty, Bernie, nám budeš krýt záda. Všem je všechno jasné?“

	Lucas chtěl navrhnout, že v čele půjde on, avšak Laurent se už dal do pohybu a mířil do mokřiska. Pušku měl opřenou o rameno a byl připravený střílet. Lucas vzápětí pochopil… Laurent se už v podobné situaci ocitl. A Frisell také. To on byl v této skupině za zelenáče.

	Nacházeli se dvě stě metrů západně od mostu. Ušli asi polovinu z této vzdálenosti, když se Laurent zastavil, zvedl ruku a nahlas pronesl: „Blížíme se k budovám, kde nás někdo může zpozorovat ze střechy. Bernie, ty hlídej střechy. Já pokračuju k mostu. Lucasi, vy mě následujte, ale až poté, co se tam v pořádku dostanu. Jerry a Bernie, dojděte po jednom – budeme vás krýt od mostu. Teď všechno musí proběhnout rychle.“

	Všichni souhlasně přikývli, Laurent se nadechl a rozběhl se k mostu. Už se ani nekrčil pod horizontem. Frisell a Allen v podřepu pozorovali střechy nejbližších dvou domů, ale nikdo se neobjevil, a po patnácti vteřinách – které trvaly celou věčnost – se Laurent schoulil pod mostem, načež Frisell ponoukl Lucase: „Běžte!“

	A Lucas se dal do běhu. Nesl autolékárničku a utíkal, jak jen mu to terén dovolil, jenže koryto říčky bylo rozblácené a v jednom okamžiku se zabořil až po kolena do bahna, které zapáchalo jako shnilá vejce. Když se konečně ocitl pod mostem, byl rád, že popadá dech.

	U betonového pilíře pod mostovkou se krčil Blinder. Byl při vědomí a v ruce držel pistoli, ale v matném světle pod mostem měl tváře bílé jako stěna: asi kvůli ztrátě krve nebo šoku. Měl na sobě bundu, ale pod ní jen holé tělo. Laurent mu nevěnoval pozornost. Pozoroval okolní střechy a kryl Frisella, který říčkou klopýtal k mostu.

	Lucas se doplazil k Blinderovi, jenž řekl: „Strašně rád vás vidím. Jsem zraněnej.“

	„Kam vás trefili?“

	„Do nohou a do zadku,“ odpověděl hlasem, který připomínal spíše úpění. „Košili jsem si natrhal na proužky a snažil se zastavit krvácení, ale nejde to. A fakt to strašně bolí. Sakra, já netušil, že to tak hrozně bolí, když vás postřelej.“

	Lucas rozepnul lékárničku a vyndal z ní lahvičku s morfiem, která byla vybavená kapátkem. „Tohle vám kápnu pod jazyk. Nepolykejte, nechejte to chvíli působit. Za chvíli bude po bolesti.“

	Blinder přikývl.

	V okamžiku, kdy mu Lucas podal utišující prostředek, vklouzl pod most Frisell, ihned se otočil a přidal se k Laurentovi při pozorování střech. Lucas si vzal nůžky a začal rozstřihávat nohavice Blinderových kalhot. Jakmile byl pod mostem i Allen, přesunul se ke zraněnému také Laurent; rána v Blinderově hýždi krvácela, ale šlo v podstatě jen o škrábnutí ve vrstvě podkožního tuku. Průstřely v obou nohách vypadaly podstatně hůř.

	Lucas s Laurentem odstranili improvizované obvazy, nahradili je polštářky z gázy a pevně je utáhli. Frisell, jenž je pozoroval při práci, prohlásil: „Musíme ho odsud dostat. Zpátky je to pořádnej kus cesty a nikdo nás nebude krýt.“

	„Ale udělat to musíme,“ odtušil Laurent. „Musíme ho dostat do Munisingu.“

	„Zastavíme krvácení a pak mě budete krýt,“ navrhl Lucas. „Přeběhnu k autům na druhé straně mostu, třeba v některém z nich budou klíče. Pokud ano, můžeme ho odnést tam. Je to jenom patnáct metrů, a ne dvě stě. Dva ho můžou vzít, zbylí dva budou zajišťovat krytí.“

	„Souhlasím,“ přitakal Laurent.

	Lucas se otázal Blindera: „Jak se cítíte?“

	„Ty kapky, co jste mi dal… začínají působit.“ Vypadal ospale.

	„To je dobře.“

	Obvázali ho, jak nejlépe svedli, pak Laurent přijal telefonní hovor, chvíli naslouchal a řekl: „Dobře. Uzavřete to tam. My se postaráme, aby neutekli touhle stranou,“ a za okamžik ještě: „To ne. Je to vážně pravda?“

	Jakmile zavěsil, oznámil: „Zástupce šerifa z Brownsvillu to podle všeho nepřežil.“

	Na několik chvil se všichni odmlčeli. Ticho prolomil Lucas: „Hlídejte střechy a okna, jdu pro to auto.“

	Policisté se rozdělili, dva se usadili na jednom břehu říčky, zbylý na druhém a pak Laurent vybídl Lucase: „Běžte, kryjeme vás.“

	Lucas se vyškrábal po břehu na druhé straně mostu. První z vozů stál asi patnáct metrů od něj, druhý pak pět metrů za ním. Sprintoval, cítil napětí v zádech, kam by ho mohla trefit kulka, ale nakonec se dokázal ukrýt za autem. Prozatím byl v bezpečí. Přesunul se ke dveřím a nahlédl dovnitř: klíče nebyly v zapalování. Podíval se na přední sedadla a středovou konzolu. Také bez úspěchu.

	Odplížil se k druhému automobilu. Jak se k němu blížil, uvědomil si, že slyší běžící motor. Dveře na straně spolujezdce nebyly zamčené, a tak je otevřel. Na podlaze pod sedadlem ležel nedojedený cheeseburger; s odporem ho odhodil na zadní sedadlo.

	Lucas vklouzl dovnitř, přesunul se na sedadlo řidiče a dal nohy na pedály, ale přitom se neustále snažil, aby nevystrkoval hlavu nad palubní desku. Od mostu neslyšel žádnou střelbu, zařadil proto rychlost, objel vůz, který stál před ním, a dojel k říčce, kde zastavil a zatáhl ruční brzdu.

	Na zadním sedadle by byl Blinder pravděpodobně příliš stísněný, a proto posunul sedadlo spolujezdce co nejvíce dozadu. Pak se opatrně vysoukal ven, odplazil se ke břehu říčky a sklouzl do jejího koryta.

	„Auto stojí tady nahoře,“ oznámil ostatním. „Musíme ho naložit na sedadlo spolujezdce, dozadu by se nevešel.“

	„Skvělá práce,“ pochválil ho Laurent. „Bernie, s Lucasem ho vynesete nahoru a pak ho odvezeš do Munisingu.“

	„O tohle bych nerad přišel…“

	„Někdo musí jet a já říkám, že pojedeš ty,“ prohlásil Laurent rezolutně. „Lucase tady potřebuju a ty nejsi takovej magor jako tadyhle Frisell. Takže to zůstává na tobě.“

	„No jo, no,“ zamručel Allen.

	Laurent se ho snažil povzbudit: „Vedl sis náramně, teď ho ale musíš dostat do bezpečí.“

	„Je to pěkná rachotina,“ informoval Lucas Allena. „A nádrž je skoro prázdná, takže bude nejlepší, když zastavíte první auto, které uvidíte – první přátelské auto –, a přesednete do něj.“

	„Rozumím,“ pokýval hlavou Allen.

	Lucas a Allen se chytili za ruce a vytvořili stoličku, Frisell s Laurentem na ni posadili Blindera a zašli si pro pušky. Lucas s Allenem se nachystali pod říčním břehem, načež se Lucas zeptal: „Můžeme?“

	„Můžeme.“

	Břeh nebyl vysoký – jen asi půldruhého metru –, ale postupovali pomalu, protože na rozměklé půdě jim klouzaly podrážky, a museli se pořádně zapřít. Jakmile dosáhli vrcholu, spěchali k otevřeným dveřím na straně spolujezdce a usadili Blindera na sedadlo. Zatímco mu Lucas zapínal bezpečnostní pás, Allen oběhl auto a posadil se za volant.

	Laurent vypálil dvě střely a zakřičel: „Druhé patro, druhé okno nalevo.“ Od mostní konstrukce se odrazila kulka, Laurent s Frisellem opětovali palbu, mezitím Allen vycouval na silnici a Lucas sklouzl po břehu dolů do říčního koryta.

	Když Frisell a Laurent přestali střílet, Lucas se odvážil vystrčit hlavu tak, aby viděl na silnici. Allen už ujel sto metrů a stále couval, po sto padesáti metrech zajel ke krajnici, otočil auto a spěchal do Munisingu.

	Lucas se znovu přikrčil a pověděl ostatním: „A je pryč.“

	„To rád slyším,“ viditelně se ulevilo Laurentovi. „A teď zlikvidujeme zbytek těch hajzlů. Byl bych rád, kdyby žádnej z nás nepřišel k úrazu.“

	„V Mellonu není policejní stanice, že?“ zeptal se Lucas.

	Laurent zavrtěl hlavou.

	„Je tady někdo, kdo by měl telefonní čísla všech obyvatel města?“ otázal se Lucas.

	„Asi jo, ale netuším, kdo by to mohl být.“

	„Musíme zjistit, co se děje s obyvateli. Spojte se s tím člověkem z naší skupiny, co vám podává informace, a poptejte se, jestli by někdo neměl kontakt na lidi z města.“

	Laurent provedl, oč ho Lucas požádal. Mezitím Frisell, jenž ležel na břehu říčky blíže k městu, poznamenal: „Viděl jsem, jak někdo běží do toho růžovýho domku. Zřejmě nějaká místní žena. Nevypadala kalifornsky.“

	„Kdy? Teď?“ zajímalo Lucase.

	„Ne, když jsme stříleli na to okno nahoře. Mimochodem, pořád tam někdo je. Jestli ještě jednou vykoukne přes parapet, schytá to do hrudníku, to je jistý.“

	„Pokud ta žena byla místní a utíkala do toho růžového domku… je možné, že tam nikdo od Piláta není.“

	Laurent ohlásil: „Naši lidi právě někomu telefonují. Mají dvě čísla, ale jsou to manželé, takže budou asi spolu na jednom místě.“ Znovu si dal telefon k uchu a Lucas s Frisellem pokračovali v pozorování města.

	Ze své pozice měli výhled na šest obchodních budov, čtyři přízemní a dvě dvoupodlažní. Šlo o omšelé ušpiněné stavby s obkladem, nejspíše z vinylu. Z jedné dvoupodlažní budovy viděli pouze boční stěnu, druhá však stála šikmo od nich: okna měla prázdná a špinavá – asi je prázdná, pomyslel si Lucas. Nedaleké rodinné domy, obložené dřevem nebo vinylem, byly natřené již vybledlými pastelovými barvami – modrou, zelenou, žlutou a růžovou. U všech stála garáž.

	Laurent stále ještě telefonoval. Lucas se k němu naklonil: „Tomu, s kým hovoříte, povězte, ať nezapomenou zatarasit silnici. Ať ji zahradí hlídkovými vozy. Budou mít přístup k autům a nejspíš se pokusí prorazit tu zábranu. Přes tenhle most se nesmějí dostat.“

	Laurent vzkaz tlumočil, chvíli naslouchal a potom vyřídil: „Mluvili s paní Bodenovou. Je na benzince s prodavačkou, nikdo od Piláta tam není a obě jsou ozbrojené. Tvrdí, že v baru U Teda jsou další lidi a ti jsou taky ozbrojení. Ví prý určitě, že Pilátovi lidi jsou v penzionu Old Eagle Inn, což je ta dvoupodlažní budova, odkud na nás stříleli.“

	„To už dávno víme,“ ušklíbl se Frisell.

	Laurent pokračoval: „V tom penzionu prý žijí nějací umělci, paní Bodenová je ale neviděla, takže je Pilátovi lidi asi drží v zajetí. Ti umělci, nejspíš manželská dvojice, zřejmě nemají zbraně. Dalších několik lidí od Piláta se podle všeho zašilo ve starém železářství na opačné straně ulice. A další se prý skrývají v modrém domě u řeky.“

	„To je tamhle,“ namířil Frisell prstem doleva.

	Lucas se zvedl, v hlubokém předklonu podešel most a vyškrábal se po břehu tak, aby měl výhled na modrý dům. O pár vteřin později se k němu přidal Laurent. Budova stála osamocená na otevřeném prostranství a přibližně patnáct metrů za ní se nacházela garáž.

	„To nebude snadné,“ zhodnotil situaci Laurent.

	Lucas nadhodil: „Nejlepší bude, když proklouzneme křovím kolem našich aut, půjdeme dál a velkým obloukem se vrátíme k ostatním.“

	„Co když se dostanou do lesa?“ nedalo Laurentovi.

	„A co dál?“ zeptal se Frisell. „Nejbližší město je asi tak pětadvacet kilometrů tímhle směrem. V lese by tihle měšťáci nepřežili a po silnici jít nemůžou, byli by na očích.“

	„Mají klíčky od támhletoho auta.“

	„Půjčte mi pušku,“ požádal Lucas Frisella a otočil se k Laurentovi: „Zavolejte svému kontaktu, že uslyší střelbu, ale ať jí nevěnují pozornost.“

	Zatímco Laurent vyřizoval vzkaz, Lucas se vyšplhal po břehu, počkal, až mu Laurent dá znamení, zamířil na vozidlo a prostřelil všechny tři pneumatiky, na které viděl. Poté se sklouzl zpět do koryta, vrátil pušku Frisellovi a vítězoslavně pronesl: „Než s tím autem vyjedou, budou muset vyměnit gumy.“

	„Skvělé,“ uznal Laurent. „Půjdu první. Z toho okna mě neuvidí, ale ze střechy asi jo.“

	„Bylo by nejlepší, kdyby si mysleli, že jsme pořád tady… Asi bysme se tam měli odplazit,“ navrhl Frisell.

	„Těmahle sračkama?“ řekl Laurent udiveně.

	Lucas se na něj podíval: „Vždyť už vypadáte jako příšera z bažin. Další trocha bláta na vás ani nebude znát.“

	„Máte pravdu,“ mávl rukou Laurent a rychle se odplazil. Než se doplazil k místu, kde se mohl postavit, uplynula minuta. Gestem přivolal Lucase a o několik minut později se k nim přidal i Frisell. Všichni tři pak pokračovali proti proudu kolem svých vozů, až opustili obydlenou oblast a ocitli se v lese.

	O deset minut později už byli na druhé straně města, kde se zakopal zbytek policistů.

	Policisté cestu uzavřeli řadou vozů, které na obou stranách sahaly až do lesního porostu. Tudy se Pilát z města dostat nemohl.

	Právník Peters, navlečený v neprůstřelné vestě, organizoval policisty. Pokynutím si k sobě zavolal Lucase, Laurenta a Frisella a společně se ukryli za dodávkou, kde už na ně čekali zástupci s vysílačkami.

	„Získali jsme další telefonní čísla a máme za to, že víme, kde se kdo nachází. Je jich osm nebo devět, pět nebo šest mužů a nejméně tři ženy. Mají pušky – ale to už jste sami poznali. S velkou pravděpodobností drží v penzionu několik lidí jako rukojmí. Kromě střelby od vás nebo na vás jsme žádné další výstřely nezaznamenali.“

	Pilátova skupina se očividně ukryla v objektech, které tvořily trojúhelník. V každém z nich se nacházeli dva nebo tři lidé. „Musíme si s nimi promluvit,“ řekl jeden ze zástupců. „Bude lepší, když je odtud dostaneme pomocí slov, a ne kulek.“

	Lucas přikývl. „V tom máte naprostou pravdu. Kdybychom měli kontakt na ty umělce, co jsou ubytovaní v penzionu, mohli bychom jim zkusit zatelefonovat.“

	Peters poznamenal: „Ty umělce nikdo moc nezná – ubytovali se před třemi týdny, ale většinu času tráví venku. V penzionu předtím nikdo celé roky nebydlel. Víme, že se jmenují Sandy a Larry Birchovi, ale nevíme, odkud jsou. Podle všeho z okolí Detroitu, jenže to je jen dohad.“

	„Přijeli sem autem?“ zeptal se Lucas.

	„Nevím,“ pokrčil rameny Peters.

	„Kdybychom znali jejich espézetku, zjistit všechno ostatní by byla hračka.“

	„A na tom visí celá tahle honička,“ utrousil Laurent. „Na espézetkách.“

	Šerifův zástupce navrhl: „A co zkusit bílou vlajku…?“

	„Ale půjdete s ní vy,“ řekl Lucas rezolutně. „Už chladnokrevně zastřelili tři policisty a nepřestanou s tím jen proto, že jim před očima zamáváme kapesníkem.“

	„Než se pustíme do něčeho dalšího,“ uklidňoval emoce Peters, „ošetřím vám krk. Trochu z něj krvácíte.“

	„Bude to bolet?“ zeptal se Lucas.

	„To vydržíte,“ odvětil Peters.
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	Na třech místech ve městě se skrývalo devět Pilátových učedníků, kteří byli ve spojení pomocí mobilních telefonů. Věděli, že v okolních budovách se nacházejí místní obyvatelé, protože se několikrát museli krýt před jejich střelami.

	„Tady už nejsme v Kalifornii,“ vysvětloval Pilát. „Tady má pušku každej zasranej vidlák. Dokonce i ta babka, co nám smažila hambáče a která postřelila Michelle.“

	Pilát, Kristen, Bell a Laine se skrývali v prvním patře penzionu, zatímco Coon, Richie a Carrie obsadili opuštěné železářství a Chet s Ellen zamířili do modrého rodinného domu. Pilát vyhlížel z okna a pozoroval barikádu z aut utvořenou na vjezdu do města; Bell hlídal hlavní silnici; Kristen měla na starost opačnou stranu města a právě ona střílela po Lucasově SUV a Laurentově pick-upu – třikrát zasáhla vozidla, ale pasažéry ani jednou.

	Laine pozorovala dění kolem říčky. Podle jejího názoru všichni policisté už opustili prostor kolem mostu a vrátili se, odkud přišli – v korytu zahlédla pohyb, třikrát a pak už nic. Čtvrtý policista odvezl zraněného kolegu pryč z města.

	Bell vystřelil po lidech, kteří přišli na pomoc zraněnému policistovi, a za své snažení byl odměněný sprškou omítky od kulek, jež se zaryly do stěn kolem okna, z něhož pálil. Dál už se radši o nic nepokoušel.

	Pilátova skupina zajala dvě osoby, další zajatec pak byl v modrém domě. Když Pilát a jeho nohsledi vyběhli po schodech do prvního patra penzionu, překvapilo je, že celé podlaží tvoří jeden otevřený prostor – kdysi zde byly pokoje, avšak majitel všechny stěny strhl a zůstalo zde jen mnoho konstrukčních profilů po sádrokartonových zdech. Na obvodových stěnách teď visel tucet zvláštních abstraktních maleb na rozměrných překližkových deskách; v okamžiku, kdy Pilát se svou bandou vyběhl po schodech, umělci právě obědvali.

	Malíři se nyní krčili v rohu. Šlo o muže a ženu, kteří jako by vypadli ze šedesátých let – oba měli dlouhé vlasy, na sobě džíny, trička a ošoupané tenisky. Chvíli vzlykali, ale teď se už uklidnili, tiskli se k sobě a pozorovali dění.

	Kristen byla vzteky bez sebe: „Šli jsme na to špatně! Teď jsme úplně v prdeli! A zaplatíme za to…“

	Laine na ni křičela: „Mlč už, zavři klapačku! Já s tím nemám nic společnýho.“

	Pilát se zeptal Bella: „Jak daleko to je k těm policejním autům?“

	„Nevím,“ pokrčil Bell rameny. „Zkus si představit fotbalový hřiště. Kolik se jich vejde odsud až k nim?“

	Pilát vyhlédl z okna. „Pět, šest?“

	„Může bejt.“

	„Takže jak vysoko nad jejich hlavy mám střílet?“

	„Co já vím,“ rozhodil Bell rukama. „Půl metru? Vidíš tam dole někoho?“

	„Sem tam jo.“

	„Tak vysklíme pár oken.“

	Rozbili okna na všech čtyřech stranách horního podlaží, pak Bell poodstoupil a jedním z oken zamířil na střechy aut, která stála na okraji města. „Střelím je do nosu tak, že už se nevysmrkaj,“ ušklíbl se.

	Vyprázdnil na vozidla celý zásobník, pak se oba stáhli od oken a lehli si na podlahu. Laine přestala křičet na Kristen a všichni naslouchali, zda se ozve odvetná palba. Malířka sedící v rohu se znovu rozvzlykala a Bell poznamenal: „Když se to celý posere, asi ji vošukám. Říkám si, proč ne? Třeba to bude naposled v mým životě.“

	„Když to bude naposled, tak proč nevošukat tadyhle zlatou kundičku?“ usmál se Pilát.

	Laine, jež svou přezdívku nesnášela, vyprskla: „Vyserte si voko.“

	„Mrknu, jak to vypadá venku,“ oznámil Pilát. Odplížil se k oknu a opatrně vyhlédl: neviděl žádný pohyb.

	„Určitě se k nám budou chtít nenápadně přikrást,“ zhodnotil situaci. „Nejlepší bude, když se s Kristen přesuneme dolů, kdyby se třeba chtěli dostat dovnitř. Vy dva zůstanete tady a budete dál hlídat. Počítám, že přijdou buď zezadu, nebo zepředu, kde jsou stromy a baráky, za který se můžou schovat. Takže pozorujte hlavně tyhle dva směry a my s Kristen si bereme na starost řeku a bar přes cestu. Jak něco zmerčíte, zakřičte.“

	Kristen nesouhlasila: „Podle mě bysme měli zůstat pohromadě.“

	Pilát zavrtěl hlavou: „Když sem vtrhnou, napřed budou muset vyčistit přízemí. Když se jim to podaří, jsme háji. Někdo musí bejt dole a připravit jim pěkný přivítání.“

	„Tohle jsme vážně podělali,“ povzdechla si. „Postřílejí nás, to je jasný.“

	„Nekecej a mazej dolů,“ okřikl ji Pilát. Pak promluvil k Bellovi: „Nespouštějte je z očí. Jak něco zahlídnete, hned na nás zakřičte. A ne že tady začneš vošukávat tu hipísačku. Až se odsud dostaneme, můžeš si s ní dělat, co se ti zlíbí. Ale teď máš za úkol koukat z okna.“

	Pilát scházel po schodech jako první a mířil přitom puškou na možné cíle, jako to dělají hrdinové akčních filmů. Shora se k nim nesla hádka mezi Bellem a Laine. Pilát si dal prst před ústa a tiše pronesl: „Musíme odsud vypadnout. Dřív nebo pozdějš nás obklíčí a pak nás zabijou. V Brownsvillu jsme zastřelili ty poliše, to jenom tak nezkousnou.“

	Kristen šeptem odpověděla: „To jako… že tady ostatní necháme?“

	„Chceš tady chcípnout?“

	„Ne.“

	„Tak v tom případě musíme zmizet dřív, než se sem dostanou,“ řekl Pilát. „Vysklíme okna na tý straně, co je řeka, pak zakřičím, že se něco děje na ulici, zavoláme Chetovi a Ellen a povíme jim to samý a pak každej, kdo by nás mohl vidět, bude hledět na opačnou stranu.“

	„Jasný, chápu,“ přikyvovala Kristen. „Jenže jsme asi tak milion kiláků od civilizace.“

	„Nějakou dobu jim zabere, než prohledají celý město. Když se dostaneme do lesa, můžeme tam chvíli zůstat a pak se dostat na silnici, tam si zastavíme nějaký auto a… vezmeme si ho.“

	Kristen souhlasně pokývala hlavou. Věděla přesně, co Pilát myslel tím „vezmeme si ho“. Na okamžik se zamyslela a pak se optala: „A proč já? Proč si s sebou nevezmeš zlatou kundičku?“

	„Kundiček je všude plno – já potřebuju někoho, kdo se nebojí použít zbraň, a ty střílíš líp než Bell. Tak co, jdeš do toho?“

	„Si piš,“ přitakala.

	„Tak pojď, rozbijeme pár oken,“ zavelel Pilát.
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	Policisté se shromáždili jako skauti v kruhu okolo Lucase a Laurenta. Lucas řekl: „Musíme tři čtyři lidi dostat zpátky pod ten most. Právě teď je máme pod dohledem, ale kdyby se nám rozutekli po lese, jenom těžko bychom je sledovali – ani bychom vlastně nevěděli, jestli někdo z nich unikl.“

	Laurent se podíval na Frisella: „Jerry, ty jsi tam už byl, takže si vezmi Jima a… Hlásí se někdo dobrovolně?“

	Šest policistů zvedlo ruku a Frisell namířil prst na dva muže, kteří byli ozbrojení armádními puškami a měli na sobě neprůstřelné vesty: „Co takhle vy? Budeme mít stejné zbraně a munici.“

	Oba muži přikývli a Lucas prohodil: „To bychom měli. Je tady ještě něco. Jeden z vás by měl lesem běžet kolem silnice a přibližně kilometr odsud zastavit veškerý provoz.“ Otočil se k Laurentovi: „Vy byste měl na druhou stranu poslat někoho v uniformě. Dál pouštějte jenom policisty.“

	Laurent souhlasně pokýval hlavou. „Musíme se rozdělit na skupiny podle světových stran. Frisell bude na severu, ale na východě, západě a jihu potřebujeme víc skupin v lese, kde je možné se dobře ukrýt.“

	Lucas dodal: „A pak se my dva a pár dalších lidí pokusíme dostat do toho penzionu. Myslím, že vím kudy. Budeme potřebovat lidi s vestami. Kdo to bude? Kdo má vestu?“

	Rozdělili se do skupin podle světových stran včetně Frisellovy. Než se vydali každý svým směrem, Lucas ještě všechny poučil: „Dobře víte, že to bude nebezpečné – někteří z nás se budou pohybovat po městě. Po nikom nestřílejte, dokud si nebudete jistí, o koho jde. Budou se tady motat místní obyvatelé a neuniformovaní záložáci, a rozhodně se tady nechceme navzájem postřílet. Buďte opatrní, prosím.“

	Skupiny se vydaly na určené strany a za hradbou policejních vozů zůstali jen muži, kteří se s Lucasem a Frisellem měli vydat do města. Nejprve zatelefonovali ženě, jež se ukrývala na čerpací stanici. Slíbila, že zavolá do baru a požádá jednoho z přítomných mužů, aby se spojil přímo s Lucasem. „Dala bych vám jeho číslo, ale on je strašně nedůvěřivej. Zaručím se za vás, protože je s váma Walt a já se s Waltem znám.“

	Walt byl policista, který ji dříve kontaktoval.

	Lucas ukončil hovor, nespouštěl displej z očí a zanedlouho se na něm objevil příchozí hovor. „Tady Ralph Setzer.“

	„Jak jste na tom?“ zeptal se Lucas.

	„Je nás tady šest, máme dvě brokovnice, kulovnici a dvě pistole,“ informoval Setzer. „Zabarikádovali jsme dveře. Máme tady spoustu piva a klobás, takže o nás se bát nemusíte.“

	„To rád slyším,“ řekl Lucas pobaveně. „Jednu klobásku mi schovejte.“

	„Jasná věc.“

	Laurent, který stál za Lucasem, se rozesmál: „Já tyhle dřeváky miluju.“

	„Pokusíme se k vám dostat zboku,“ oznámil Lucas. „Otevřete nám jedno okno, myslím, že si nás ani nevšimnou a nebudou po nás střílet.“

	„Kdy se do toho pustíte?“

	„Hned teď,“ sdělil Lucas.

	„Tak poběžte. Otevřeme vám pár oken. Nachystáme vám pod ně i židle, přece jen jsou dost vysoko.“

	„Za chvíli jsme u vás,“ rozloučil se Lucas. Trápilo ho zranění na krku: Peters mu pinzetou vyndal z kůže kousky automobilového skla a podle jeho názoru mu žádný nepronikl hlouběji do těla. Ranky mu potřel hojivou mastí a přikryl gázou, jenže poranění teď Lucase začínalo svědit.

	Nezbývalo než svědění nevěnovat pozornost.

	Lucas pověděl své skupině: „Můžeme se ukrývat za domy, dokud nedojdeme k místu, odkud zamíříme přímo k baru. Velkým problémem by samozřejmě bylo, kdyby se někdo z Pilátových lidí skrýval v jednom z domů. Půjdeme proto ve skupinkách. První půjdou hoši v uniformách, abychom nevystrašili místní – Rome první, za ním Peters a pak já. Zbytek zůstane vždycky o dům za námi v úkrytu. Tři z vás by měli pozorovat okna, odkud na nás může být vidět. Pokud za sklem uvidíte pohyb, vystřelte vysoko nad okno do stěny. Když nějaké okno vysklí a vy uvidíte zbraň, vystřelte přímo po nich. Nechceme nikoho zabít, ale taky nechceme, aby oni zabili někoho z nás. Všem všechno jasné?“

	„Jako facka. Tak jdeme na to,“ odvětil Laurent.

	„Ještě něco,“ řekl Lucas. „Zbylí dva by měli hlídat, co se děje vzadu. Pokud v některém z domů bude někdo od Piláta, může se skrývat, dokud neprojdeme kolem, a pak na nás zaútočit zezadu. Takže dva z vás by měli pozorovat okna za námi.“

	Jakmile všichni věděli, co mají dělat, Lucas a Laurent vyrazili se svou skupinou směrem k městu.

	Frisell a tři další muži procházeli v lese kolem Lucasova SUV a Laurentova pick-upu. Jeden z mužů spatřil průstřely v oknech Lucasova auta a hvízdl. „Z toho by se mi teda pořádně sevřel zadek,“ utrousil.

	„Já ho teda sevřenej měl,“ potvrdil Frisell. „Jsem velitel naší skupiny, takže musím rozhodnout. A rozhoduju takhle: Pod most půjdu já a chci tam s sebou Jima, protože už nějakou dobu spolupracujeme. Jeden z vás, chlapi, musí přebrodit tu řeku a zamířit do lesa a dostat se na hlavní silnici, aby zastavil dopravu. Jak se rozhodnete?“

	Jeden zástupce navrhl, aby tento úkol splnil jeho spolupracovník, na což parťák zareagoval pokrčením ramen, pak jen hlesl: „Klidně,“ a tím bylo rozhodnuto.

	Frisell šel první a korytem říčky došel až pod most. Jim Bennett, vedoucí pošty, ho následoval a za ním došel k Frisellovi i třetí zástupce šerifa. Čtvrtý muž přebrodil říčku, vyškrábal se na protilehlý břeh a zmizel mezi stromy.

	O pět minut se minuli s Pilátem a Kristen.

	Laurent, Peters a Lucas mířili s policisty do města. Rychle překonávali otevřené prostory, krčili se za domy, ke kterým doběhli, a ihned pohledem zkoumali ty, k nimž se chystali vyrazit, zda nespatří známky života nebo zbraně. Nikoho neviděli, a po posledním krátkém sprintu se po skládací židli vyšplhali oknem do baru. Lidé uvnitř měli jen kusé informace o tom, kdo se kde zdržuje, ale měli za to, že velká část obyvatel města se nachází v baru nebo na čerpací stanici. Další se schovávali doma za zamčenými dveřmi. Většina z nich měla zbraně a byla připravená je použít. Státní policista je sice s dostatečným předstihem varoval, aby se mohli alespoň částečně zorganizovat, avšak dokonalé synchronizace už nedosáhli.

	„Někdo je v modrým domě, to máme potvrzený,“ uvedl barman, zavalitý muž v ušpiněné zástěře, jenž v ruce třímal brokovnici a dával na odiv jizvy z boxu kolem očí. „Tím myslím jeden z těch pošahanců, ale spíš dva nebo tři. Víme taky, že jsou v železářství, protože odtud na nás stříleli, když jsme se snažili trefit jednoho z nich – byl v otevřeným prostoru a určitě patřil k nim. Ale netrefili jsme ho. Nabeton víme, že jsou v penzionu, a myslíme, že zajali ty malíře. Podle mě je nikdo nevaroval.“

	„Stříleli po nás z penzionu, takže jsme si jistí, že ho obsadili,“ řekl Lucas.

	Mezi barem a penzionem se nacházela prázdná parcela. Ze tří oken baru, která k penzionu směřovala, měli výhled na osm oken, do jednoho vysklených. Za nimi však neviděli žádné tváře ani pohyb.

	Lucas, Laurent a Peters se přikrčili u oken v baru, chvíli pozorovali, co se děje v penzionu, načež se Lucas zeptal Laurenta: „Co vy na to?“

	„Pokud získáme aspoň nějakou výhodu, dostaneme ty, co jsou v železářství a modrém domě – ale jestli se dostanou tamhle nahoru na střechu, budeme mít velký problém.“

	Lucas pokýval hlavou. „To si taky myslím. Musíme je odtud vystrnadit.“

	„A víte, jak na to?“

	„Na něco jsem přišel, ale je to pěkná hovadina.“

	Laurent přivolal zástupce, kteří při postupu k baru kryli Lucasovu skupinu. Jakmile byli všichni uvnitř, dal jim další rozkaz – budou sledovat okna penzionu v přízemí i v patře a také okraj střechy. Mezitím Lucas zatelefonoval Frisellovi, jenž už se dostal pod most, a když mu oznámil, co hodlá udělat, Frisell řekl: „To zvládneme. Kdy máme začít?“

	„Zůstaňte na příjmu. Až budeme připravení, zavolám vám.“

	„My jsme na svých pozicích. Můžete kdykoliv vyrazit. Hodně štěstí.“

	Lucas, Laurent a Peters vyšli zadním vchodem z baru a přesunuli se k rohu budovy, která se nacházela nejblíže k penzionu. „Mám trošičku strach,“ přiznal Peters. „Ale ve štychu vás rozhodně nenechám.“

	„Pomysli na to, jak skvělá z toho bude historka – z toho můžeme žít celý léta,“ uklidňoval ho Laurent.

	„Ticho!“ okřikl je Lucas. Vyndal z kapsy telefon a zavolal Frisellovi: „Spusťte to. Miřte na stropy.“

	O tři vteřiny později se první patro penzionu ocitlo pod plošnou palbou. Tři policisté v korytě říčky úmyslně mířili pod ostrým úhlem do stropu v naději, že se střely zaryjí do střechy a nebudou se odrážet uvnitř horního podlaží.

	Jakmile začala střelba, Lucas, Laurent a Peters vyrazili k nároží penzionu a skryli se tak, aby je zevnitř nikdo nemohl zpozorovat. Schoulení vyčkali, dokud palba neskončí.

	V hotelu za nimi se za okny krčil zbytek jejich skupiny. Všichni byli připravení začít pálit po každém, kdo se ukáže v oknech penzionu. V nenadálém tichu po prudké střelbě se ozval Lucas: „Nahlídnu dovnitř.“ Ve stejném okamžiku se z patra ozval ženský vřískot následovaný mužským křikem: nešlo o výraz zděšení, ale o zcela obyčejnou hádku.

	Lucas rychle nahlédl rozbitým oknem do přízemí. Nikoho neviděl, a tak poklekl a vyčkával. Žádná reakce. Podíval se znovu, tentokrát déle, po chvíli znovu a pak Laurentovi a Petersovi zašeptal: „Nebudete tomu věřit, ale uvnitř nikdo není. Ani noha. Asi tam bývala kuchyň, ale teď je úplně prázdná.“

	„Dostanete se tím oknem dovnitř?“ zeptal se Laurent.

	„Asi jo, kdyby se nám podařilo okno otevřít.“ Sklo bylo rozbité, avšak dřevěné příčky, mezi nimiž byly uchycené jednotlivé tabulky, zůstaly neporušené.

	Laurent byl z nich nejlehčí, a tak Peters sepjal ruce a vyzdvihl Laurenta dostatečně vysoko, aby dosáhl na kování posuvného okna a otočil kliku do pozice otevřeno. Jakmile byl hotov, seskočil zpět na zem; nedokázal okno vysunout nahoru, jelikož mezi okenním rámem a ostěním byla spousta zatvrdlé barvy, pak ale společně zatlačili na okraje rámu a podařilo se jim okno uvolnit a vysunout.

	Lucas šel dovnitř jako první. V ruce měl pistoli, která se do stísněného prostoru kuchyně hodila daleko lépe. Dřevěná podlaha praskala pod nohama, po špičkách však došel až ke dveřím a nahlédl do haly. Nikdo tam nebyl – rozpoznal místo, kde dříve stávala recepce, nedaleko ležela hromada starých záclon a za ní vedly schody do patra. Všude zapáchala plíseň a tlející dřevo; na trámu pod stropem zahlédl ptačí hnízdo a na podlaze pod ním hromadu černobílého trusu.

	Laurent nahlížel oknem dovnitř. Lucas mu naznačil, že je vzduch čistý, šerif se protáhl oknem a hned za ním i Peters. Otevřeli dveře a vstoupili do haly: pusto a prázdno. Okna na obou stranách budovy byla rozbitá, jako kdyby si zde vytvořil stanoviště střelec, ale přesunul se jinam.

	Na opačné straně haly blízko zadního vchodu se nacházely toalety, jejichž dveře si někdo přivlastnil. Lucas si zul boty, tiše přeběhl halu a zkontroloval obě místnosti. Byly prázdné – někdo odmontoval všechno příslušenství včetně osvětlení a zásobníků na papírové ručníky. Na pánské toaletě držely na stěně zbytky automatu na kondomy, který nyní spíš připomínal toustovač přejetý lokomotivou.

	Lucas se po špičkách vrátil ke kuchyni a přivolal si oba spolupracovníky k sobě. Shora stále slyšeli mužský a ženský hlas, očividně byli uprostřed hádky, a pláč další ženy. Lucas zašeptal: „Vypadá to, že nahoře přituhuje. Potřebuju, abyste se postavili každý na jednu stranu schodiště a ukryli se za sloupky zábradlí. Jakmile zahlídnete člověka s puškou, zastřelte ho.“

	„A kde budete vy?“ podivil se Laurent.

	„Já se opatrně vyškrábu po schodech nahoru,“ odvětil Lucas. „Už jsem to kdysi dělal. Pokud se vydrží ještě chvíli hádat, budu schopný je sejmout. Musíte na mě dávat pozor, protože jestli ten chlap má zbraň, a já myslím, že má, a zahlídne mě na schodech, budu v háji.“

	„To mi nepřipadne jako nápad příčetnýho člověka,“ kroutil Peters nevěřícně hlavou.

	Lucas se na něj zazubil: „Co na to říct? Musíme je odtamtud dostat. A k tomu ta plačící žena… něco se tam děje.“

	Laurent souhlasil: „Ukažte nám, kam se máme postavit.“

	Lucas policisty umístil ke schodišti, ale co nejvíce do strany, aby se skryli před náhodným pohledem shora. Lucas se také ukryl před kýmkoli, kdo by se nacházel v přízemí. Kdyby však nahoře někdo vyšel na schodiště a podíval se dolů, hleděl by přímo na něj.

	„Můžeme?“ zeptal se šeptem Laurenta a Peterse.

	Oba přikývli.

	Lucas v podřepu došel ke schodišti, položil se na ně břichem a natáhl se. Pistolí neustále mířil před sebe. Několik vteřin naslouchal, pak se posunul o jeden schod výše a pak o další.

	Mužský hlas vykřikoval: „Ten hulibrk nás v tom nechal, tak to je. Člověku bylo pokaždý jasný, že na prvním místě je vždycky on. Od začátku to bylo jasný, jenže on byl pořád samej psanec a Pád lidstva, a tak jsme si mysleli, že je to skutečný. Jenže to byl pořádnej omyl. Byl to prostě jenom další kretén. Až toho hajzla najdu, vyříznu mu srdce z těla.“

	„Co budeme dělat, Belle?“ zeptala se žena.

	„Povím ti druhou věc, kterou provedu. Počkám, až jeden z těch zasranejch polišů zase vystrčí hlavu zpod toho mostu, a ustřelím mu hlavu. Ale napřed si to rozdám s tou hipísačkou. Zabijou mě, to vím, ale předtím ji pěkně vošukám.“

	Žena začala znovu naříkat; Lucas byl na devátém schodu ze čtrnácti, když zaslechl, jak ke schodišti spěchají kroky. Rychle sklouzl o dva schody níže a pak se nahoře objevila žena s puškou v ruce. Dívala se mu přímo do očí. Nato se zespodu od Laurenta nebo Peterse ozvala rána a žena se zhroutila na podlahu. Lucas se rozběhl do zbylých schodů a uviděl muže, jenž civěl na ženu ležící na podlaze. Nato muž sáhl po pušce, Lucas na něj vystřelil, ale minul, a muž už měl Lucase téměř na mušce, jenže Lucas vypálil další ránu a trefil muže do krku, což bylo asi o třicet centimetrů výš, než měl v úmyslu. Když muž klesal k podlaze, Lucas na něj téměř bezděčně vystřelil ještě jednou a muž se křečovitě zkroutil a padl bezvládně na podlahu.

	Plačící žena seděla vedle muže v rohu místnosti a nyní začala hystericky křičet. Lucas vyběhl posledních několik schodů, Laurent se také rozběhl nahoru. „Jsou tu další? Jsou tady další?“ křičel Lucas.

	„Ne!“ odpovídal mu muž sedící v rohu. „Byli tady, ale odešli dolů.“

	Lucas se dostal k postřelené ženě a odkopl od ní zbraň. Laurent ji trefil do horní části hrudníku těsně pod ramenem. Naříkala a silně krvácela, v očích se jí zračil šok, ale Lucas měl za to, že pokud zastaví krvácení a dostanou ji do nemocnice, přežije.

	Laurent byl stejného názoru. „A co ten chlap?“ zajímal se.

	Lucas přešel k Bellovi, podíval se na něj a zavrtěl hlavou. „Je po něm.“ Muže a ženy v rohu místnosti se zeptal: „Nejste zranění? Nekrvácíte?“

	„Ne, ne,“ vrtěl hlavou muž.

	Lucas vyndal z pistole poloprázdný zásobník a zacvakl do ní nový. Do patra vyběhl Peters s lékárničkou a začal ošetřovat ženu. Poprosil Laurenta: „Rome, seběhni dolů a přiveď sem pár hochů z baru. Musíme ji odsud odnést stejnou cestou, jakou jsme se sem dostali.“

	Laurent seběhl do přízemí a bylo slyšet, jak volá na policisty v baru. Lucas se vrátil k postřelené ženě, jíž se od šoku zamlžily oči. Zeptal se jí: „Kde je Pilát?“

	Sténala, ale slyšela otázku a odpověděla: „Zdrhl. Zřejmě s Kristen. Doběhl nás.“

	„Sakrapráce.“

	Lucas přešel k oknu, z něhož měl výhled na modrý dům na druhé straně ulice nedaleko říčky. Vrátil se k ženě a zeptal se jí: „Jste ve spojení s ostatními?“

	Přikývla. „Bell má u sebe mobil.“ Pohlédla na jeho mrtvolu a zvětšující se kaluž krve, která ji obklopovala. „Teda měl.“

	„Drží v tom modrém domě rukojmí?“

	„Nic neříkali, tak asi ne. Umřu?“

	„Ano, ale ne dnes,“ uklidňoval ji Lucas. Ihned si uvědomil, že to od něj vůbec nebylo hezké, a dodal: „Jak jen to půjde, odvezeme vás do nemocnice. Budete v pořádku. Jak se jmenujete?“

	„Laine,“ odpověděla.

	Peters oznámil: „Už jdou sem, mají s sebou deku, odnesou ji v ní.“

	Lucas znovu odešel k mrtvému muži, v kapse bundy nahmatal telefon, otevřel seznam hovorů a vytočil úplně poslední volané číslo.

	Na druhé straně se okamžitě ozval ženský hlas. „Co je?“

	„Jsem policista. Zastřelili jsme Bella a postřelili Laine. Budovu penzionu máme pod kontrolou. Pilát a Kristen utekli.“

	„Kurva! Kurva!“ Ale hlas měla naplněný strachem.

	Lucas pokračoval: „Pokud jste v modrém rodinném domě, máte jednu minutu na to, abyste zadem vyšli ven s rukama nad hlavou. Pod mostem máme vynikající střelce. Začnou odtamtud kropit váš dům a my se k nim přidáme odsud. Takže se vzdejte, jinak vás zastřelíme. Vyberte si.“

	„Musím to probrat s Chetem,“ oznámila žena.

	„Máte přesně jednu minutu,“ řekl Lucas. „A že ho pozdravuje tatík z Minnesoty.“

	Pak zatelefonoval Frisellovi: „Hoši, rádi bychom, abyste s tím modrým domem provedli to samé, co s penzionem. Za dvě minuty. V opačném případě zadním vchodem vyjde z domu několik lidí s rukama nad hlavou. Pokud se vzdají, zaveďte je do koryta té říčky a zatkněte je. Dávejte si pozor na skryté zbraně…“

	„Rozumím,“ přitakal Frisell. „Za dvě minuty, pokud nevyjdou ven. Obsadili jste penzion? Slyšeli jsme střelbu.“

	„Jo, teď už patří nám.“

	Po schodišti vystoupali dva šerifovi zástupci, kteří kryli postup policistů do města. Přinesli s sebou deku a společně s Petersem na ni přemístili zraněnou ženu. Laurent se mezitím přesunul k Lucasovi, jenž postával u okna do ulice. Lucas poznamenal: „Vždycky jenom vyhlídněte ven, neokounějte tam jako blbec.“

	„Pardon,“ omluvil se Laurent. „Teď bych si s chutí zapálil.“

	„Odporný zlozvyk,“ ušklíbl se Lucas.

	„Já vím. Proto jsem před dvaceti lety přestal.“

	Lucasovi se v ruce rozezvonil telefon a ze sluchátka mu ženský hlas oznámil: „Vycházím z domu zadním vchodem, už jsem venku, mám ruce nad hlavou.“

	„A co ten muž, který je s vámi?“ zeptal se Lucas.

	„Ten se podle všeho nechce vzdát,“ odvětila.

	V ten okamžik vyšel z předních dveří modrého domu muž s puškou v ruce. Na první pohled na něm bylo poznat, že mu je všechno ukradené, dokonce i jeho vlastní život. Namířil zbraň a začal pálit na okno, u kterého stáli Lucas s Laurentem. Ti se vmžiku otočili a padli na podlahu, zatímco se vystřelené kulky zarývaly do okenní římsy a stropu místnosti.

	Střelba na okamžik utichla. Toho využil Laurent a odplížil se k oknu, za Lucasova hlasitého protestování vykoukl ven a utrousil: „Seru na něj,“ postavil se a zastřelil muže na ulici, jenž do své pušky právě zasunul plný zásobník. Muž padl k zemi, načež k Laurentovi přispěchal Lucas, vyhlédl ven a ucedil: „Máte dobrou mušku.“

	V tichu po střelbě zaslechli, jak Frisell volá na vzdávající se ženu: „Zvedněte ruce. Pořádně je natáhněte,“ a pak zahlédli, jak žena s rukama nad hlavou míří k říčce.

	V telefonu byla další dvě čísla, na která se nedávno volalo, a tak Lucas vytočil první z nich. Bez odezvy, neslyšel ani vyzváněcí tón. Vyzkoušel tedy poslední kontakt. Hovor přijal muž. „Jste v tom železářství?“

	„Jo. Vy jste ten polda?“

	„Ano. Pilát utekl, Bell je mrtvý, Laine postřelená, ale přežije, pokud ji včas dostaneme do nemocnice, a Chet s kulkou v těle leží venku na ulici. Měli byste na něj mít výhled. Nevím, jestli je mrtvý nebo ne. Dokud neopustíte železářství, nemůžeme mu nijak pomoct. Jestli ale ihned odejdete, možná mu zachráníme život,“ řekl Lucas.

	Za ním se ozval Laurent: „Na to bych nespolíhal.“

	Lucas zvedl prst, aby ho utišil – ne vždy se upřímnost vyplácí –, a muž utrousil: „Počkejte.“ Po chvíli se na druhém konci ozval ženský hlas: „Jak máme vědět, že Pilát vážně vzal kramle?“

	„No, můžete mu třeba zavolat.“

	„Nařídil nám, abysme volali, jenom když to bude fakt mimořádka,“ poznamenala žena.

	Lucas loupl očima po Laurentovi a prohlásil: „Chet venku na ulici zřejmě vykrvácí. To vaše železářství se chystáme prostřílet tak, že bude připomínat cedník. Máme tady padesát policistů se samopaly. Chcete napřed zavolat Pilátovi? Beze všeho, protože když uvážím všechny okolnosti, tohle je, dovolím si říct, mimořádka jako prase.“

	Po několika vteřinách ticha žena hlesla: „Tak jo.“

	Lucas v pozadí slyšel mužský hlas, načež mu žena oznámila: „Vyjdeme předním vchodem, zařiďte, ať po nás nikdo nestřílí.“

	„Počkejte tři minuty a pak vyjděte ven. Napřed musíme uklidnit pár lidí – hned tak vám nezapomenou, že jste postřelili ty policisty v Brownsvillu.“

	„Brownsville? Ale my nejeli přes Brownsville. My byli nahoře u jezera.“

	„Dobrá, ale dejte nám tři minuty. Kolik vás je?“

	„Dva. Jsme jen dva. Já a Richie. Až nám řeknete, vyjdeme ven. Nezastřelte nás.“

	Laurent obvolal policisty na všech světových stranách a pověděl jim, aby nestříleli na učedníky, až vyjdou z železářství. Lucas zatelefonoval barmanovi a lidem ukrytým na čerpací stanici a sdělil jim to samé. Pak společně s Laurentem seběhli do přízemí a postavili se k oknu, odkud měli na železářství dobrý výhled.

	Peters a zbylí zástupci zabalili zraněnou ženu do deky, načež jim Lucas přikázal, aby vyčkali, co se bude dít: pokud se lidé v železářství vzdají, nebudou ji muset vynášet ven oknem.

	Jakmile byli všichni připravení, Lucas zavolal ženě do obchodu: „Pojďte ven.“

	O deset vteřin později se otevřely vchodové dveře železářství a z nich vystrčila hlavu přírodní blondýna. Věděli, že je od přírody blond, jelikož byla zcela nahá. Za ní se objevil muž, tmavovlasý a také zcela nahý. Vyšli na chodník s rukama nad hlavou.

	„Co to má, sakra, znamenat?“ divil se Laurent.

	Lucas přistoupil k oknu s pistolí namířenou na nahé učedníky a pokýval hlavou: „Tohle je v Los Angeles běžné. Když se vzdáte nahý, policisté jenom těžko můžou dokázat, že se domnívali, že saháte po zbrani.“

	„Asi máte pravdu,“ souhlasil Laurent. „Ačkoliv takhle z dálky mi přijde, jako kdyby se tomu muži mezi nohama houpala dvaadvacítka.“

	Lucas a Laurent měli učedníky stále na mušce a dva zástupci se k nim nervózně blížili s želízky v rukou. Peters a další tři zástupci odnášeli předním vchodem zraněnou ženu.

	Laurent se přesunul doleva, aby nestřílel na zástupce, kdyby nazí lidé odněkud tasili zbraně, nejspíš přilepené páskou na zádech. Když se zástupci dostali až k učedníkům, Lucas zahlédl pohyb v okně železářství a vykřikl: „Pozor, kryjte se!“ Šerifovi zástupci sebou trhli, načež z okna obchodu vylétla sprška střel a zástupci se svalili na asfalt.

	Lucas netušil, zda se vrhli na zem, aby ze sebe udělali méně snadné cíle, anebo je střelec zasáhl, avšak Laurent okamžitě přepnul svou zbraň na automatiku a vystřílel na železářství téměř celý zásobník. Mezitím Lucas, vyděšený k smrti, přeběhl ulici, dostal se k železářství zboku a nahlédl dovnitř. U hromady palivového dříví uprostřed obchodu se krčil muž, jenž si rukama chránil hlavu před střepy a třískami, kterými ho zasypávala Laurentova odvetná palba. Muž v ruce držel vojenskou pušku. Lucase zahlédl v poslední chvíli a ten do něj vyprázdnil zásobník své pistole. Muž zatančil krátký tanec smrti a padl k zemi.

	Lucas si rychle vyměnil zásobník, došel zpět před obchod a spatřil, jak na ulici leží čtyři lidé: oba zástupci a dva nazí lidé, všichni potřísnění krví. Kráčel k nim Laurent a Lucas na něj zavolal: „Musíme vyčistit obchod!“

	Laurent mu odpověděl: „Souhlasím,“ a Peters, jenž upustil svůj cíp deky, v níž přenášeli postřelenou ženu, přiběhl k Lucasovi a zeptal se: „Kdo jde první?“

	„Půjdu já,“ řekl Laurent rozhodně. „Mám z vás největší zbraň. Barneyi, ty mě kryj od okna. Jak něco zahlídneš, střílej. Lucasi, vy se vraťte za roh a pozorujte, jestli se něco vevnitř pohne, až tam vejdu.“

	Lucas se vrátil k oknu zboku železářství, nakoukl dovnitř a křikl: „Běžte!“

	Laurent vypálil tři výstražné dávky do dveří, z nichž odlétl oblak třísek a prachu, pak k nim přiskočil a vykopl je. Nic se nepohnulo. Vkročil dovnitř za křiku, který doléhal od lidí z ulice, avšak v obchodě Lucas ani Laurent nezaznamenali žádný pohyb.

	Železářství vyčistili během jedné minuty. Šli na to špatně, nebezpečně a uspěchaně: ale času koneckonců neměli nazbyt.

	Když si byli na devadesát devět procent jistí, že se v obchodě neukrývají další učedníci, Laurent přivolal jednoho z nezraněných zástupců, aby se postavil do dveří a byl připravený střílet, kdyby se odněkud vynořil další učedník, a pak s Lucasem a Petersem vyšli zpět na ulici.

	Nahá dvojice byla mrtvá, zasáhly je střely z několika směrů, zejména od zástupců, kteří v dece nesli zraněnou ženu, a od civilistů v baru. Oba zástupci šerifa měli zraněné nohy. Jednomu kulka roztrhla cévu, a tak se Peters pokusil zastavit krvácení tlakovým obvazem, který utáhl nylonovým lankem, následně ošetřil zranění na druhé noze a s pomocí dalších policistů naložili zástupce do přistaveného auta. Napadlo je, že využijí místa, a do stejného vozidla naložili i zraněnou Laine a pak už řidič vyrazil do nemocnice v Munisingu.

	Druhý zástupce příliš nekrvácel, avšak během akce si zlomil nohu. Co nejopatrněji ho usadili na zadní sedadlo dalšího automobilu a řidič s ním odjel.

	Oba umělci vyšli z penzionu. Žena malým fotoaparátem pořizovala snímky z místa činu, přičemž se zaměřila na mrtvé nahé učedníky. Lucas jí chtěl nafackovat, ale nakonec udržel nervy na uzdě. Místo toho jen zakřičel: „Vypadněte tam odsud; ničíte nám důkazy!“

	Ustoupila, avšak nepřestávala fotit.

	„Musíme projít město dům od domu,“ řekl Laurent. Rozhlédl se. Lidé začali vycházet na ulici. K policistům se blížil Frisell a dva zástupci společně se ženou, kterou zajali u říčky. Laurent pověřil Frisella a Peterse, aby sestavili pátrací skupinu.

	„Stále nám chybějí nejméně dva lidé,“ oznámil Lucas. „Pilát a jeho přítelkyně. Možná se někde skrývají, ale možná jsou fuč. Chlap v penzionu měl za to, že vzali roha. Ale: musíme na to jít pomalu a s rozvahou.“

	Důkladná prohlídka města jim zabrala hodinu, ale žádné další učedníky nenalezli. Po Pilátovi a jeho přítelkyni se slehla zem.

	Během pátrání se Lucas a Laurent nejprve zastavili v železářství, aby se podívali, kdo na ně vlastně střílel. Lucas muže zasáhl sedmkrát, z toho jednou do hlavy a třikrát do hrudníku, přičemž každé z těchto zranění bylo smrtelné.

	Jak na něj hleděli, Lucas řekl Laurentovi: „Musíme najít Piláta. Jestli nám upláchne, ta jatka neskončí. Přepadnou někde nějaký dům, zabijí jeho obyvatele a vezmou si jejich auto a my nebudeme mít ani tušení, co hledat, dokud někdo v tom domě neobjeví mrtvoly.“

	„Museli proklouznout zadem do lesa,“ naznačil Laurent. „Pošlu tam všechno, co má nohy. Nemohli se dostat moc daleko.“

	„Já vám nevím,“ zapochyboval Lucas. „Co když už někde ukradli auto?“

	Vyšli z obchodu ven a Laurent se zadíval na tři mrtvé učedníky ležící na ulici – na muže z modrého domu a nahou dvojici. „Tohle byla prostě a jednoduše válka. Jednou o tom natočí film.“

	„To je možné, ale Pilát sám sebe hrát nebude,“ procedil Lucas. „Ne poté, co zabili jednoho policistu a další dva zranili.“

	Vtom se k nim přiřítil další zástupce. „Máme další mrtvolu. Starší paní v tom modrém domě. Zastřelili ji a nacpali do skříně.“

	Laurent zaskřípal zuby. „To si nemohli odpustit, že ne? Můj bože, co to je za lidi… co to je za lidi…“
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	Zpráva o přestřelce v Mellonu téměř okamžitě pronikla do médií – Lucas měl podezření, že za únikem stojí malíři z penzionu –, což vedlo k tomu, že půjčovny aut v Sault Ste. Marie a Marquette během deseti minut zůstaly bez jediného volného vozidla.

	Lucas pověděl Laurentovi: „Musíte všechny varovat, aby si dávali pozor, co říkají. Snese se na vás sto profesionálů. Nejlepší by bylo, kdybyste s médii hovořil jen vy a případně chlapi z vaší čety – jednak novináři budou chtít mluvit právě s nimi, navíc jsou všichni hlavy otevřené. Nepouštějte před kameru žádné idioty, jinak za to zaplatíte, to vám garantuju.“

	„Budou chtít mluvit hlavně s vámi,“ namítl Laurent.

	„To si nemyslím a navíc odjíždím domů,“ odvětil Lucas. „Tahle záležitost se týká Michiganu. Tři lidi přišli o život ve Wisconsinu, osm nebo devět tady v Michiganu, další pak v Jižní Dakotě a Kalifornii, jenže v Minnesotě nikdo. A hádejte, odkud jsem? Já jsem tady jenom jako výpomoc…“

	„Musíte tady zůstat, dokud sem nedorazí státní policie, protože, ehm, pokud mě paměť neklame, dva z těch lidí jste zastřelil vy,“ prohlásil Laurent. „A nebudete tady jenom tak postávat, ne? Aspoň nám pomůžete chytit Piláta.“

	„S hledáním Piláta to bude těžké – vypařil se,“ řekl Lucas. „Ovšem s tou výpovědí pro státní policii máte pravdu. Tu bych podat měl.“

	Pilát a Kristen opustili penzion oknem v přízemí, doběhli k říčce a pokračovali proti proudu až hluboko do lesa. Pilát vyběhl na opačný břeh a Kristen sykla: „Kam jdeš?“

	„Mířím k silnici.“

	„Míříš na špatnou stranu. Nakonec zjistí, že jsme pláchli, a budou čekat, že prcháme pryč od města. Musíme to město oběhnout a utýct na opačnou stranu.“

	„Máš recht,“ souhlasil Pilát. „Já právě uvažoval o něčem takovým.“

	„Tak jdeme, nesmíme se zdržovat. Za chvilku se to tady bude policajtama jenom hemžit.“

	Urazili asi tři sta metrů hlubokým lesem. Vtom Kristen, jež běžela v čele, ztuhla a zdvihla varovně prst. Lidské hlasy. Kristen ukázala prstem doleva a oba se co nejtišeji vydali ještě hlouběji do lesa.

	Po dalších sto metrech se zastavili u vyvráceného stromu, jehož pád ve třech čtvrtinách zastavila rozsocha jiného stromu. Pilát vylezl na kmen, zkusil, nakolik je stabilní, vystoupal po něm tak vysoko, jak jen to šlo, a zadíval se směrem k místu, kde slyšeli hlasy.

	Jakmile slezl dolů, oznámil Kristen: „Pár chlapů s puškama. Koukají na druhou stranu, k městu. Asi ho chtějí obklíčit.“

	„Tak to zase musíme vyrazit.“

	Po patnácti minutách spatřili uniformovaného policistu u vozu, který blokoval silnici. Policista právě vracel zpět auto, které chtělo vjet do města. Kristen s Pilátem během další půlhodiny ušli asi míli, cesta lesním terénem je zpomalovala. Z města se k nim doneslo několik jednotlivých výstřelů, které vystřídala dlouhá souvislá palba. Kristen se ohlédla a zamračila se: „To nevypadá dobře.“

	„Musíme se dostat k silnici a sehnat auto,“ řekl Pilát. „Provedeš to ty. Poběžíš po jedný straně silnice, a až k tobě bude přijíždět nějaký auto, zastavíš ho. Chlapík stáhne okýnko, aby zjistil, co se děje, a ty ho odpráskneš.“

	Kristen přikývla. „To zvládnu.“

	„Tak pojď, sejdeme k silnici a schováme se, dokud nepojede nějaký auto.“

	První vůz k nim mířil od města, za ním hned spěchal další. Pilát zavrtěl hlavou: „Tyhle ne. To jsou určitě poliši.“

	Za dalších deset minut v dálce uviděli pick-up. Kristen se vynořila z lesa, rozběhla se směrem k přijíždějícímu vozidlu a freneticky mávala rukama. Automobil začal zpomalovat. Za volantem seděl tělnatý muž, kromě něj uvnitř nikdo nebyl. Řidič zastavil, stáhl okénko a zeptal se: „V Mellonu se pořád ještě stří –“

	Kristen zpoza opasku vytáhla zbraň a lesem se rozlehl výstřel.

	Muži v pick-upu z necelého metru prostřelila hlavu a ten se okamžitě zhroutil na středovou konzolu.

	Pilát oběhl auto ke dveřím spolujezdce, otevřel dveře a zvolal: „Pomoz mi ho vytáhnout, no, honem!“

	Kristen přiběhla za ním, společně muže vytáhli do příkopu, ukryli ho za nízké křoví a vrátili se k autu. Nasedli, otočili se do protisměru a velkou rychlostí odjížděli tam, odkud sem ráno přijeli.

	Kristen řídila a Pilát mezitím vlezl do zadní části kabiny, kde objevil kufr s nářadím a pneumatiku. Vytáhl pneumatiku na sedadlo, pak i kufr a řekl: „O ženskou, co jede sama, se asi moc zajímat nebudou. Když přijedeme k zátarasu, kterej nepůjde prorazit, lehnu si tady vzadu na podlahu a hodím na sebe tu gumu a nářadí. Ty se budeš chovat slušně a zkusíš nás z toho dostat.“

	„Bez šance,“ zavrtěla hlavou.

	„Jasně, takže měj po ruce pistoli. Když to bude jeden policajt, sejmi ho, ale miř na hlavu nebo dolů. Po všem tom střílení bude mít na sobě vestu, takže se musíš dostat nad ni nebo pod ni.“

	„Zabijou nás,“ hlesla Kristen.

	„Jo, zabijou, to je celkem jasný,“ souhlasil Pilát. „Ale teď máme aspoň nějakou šanci.“

	Během pětadvaceti minut dojeli do Engadinu a za další hodinu už přijížděli do města St. Ignace a mířili na most přes průliv Mackinac vedoucí na Jižní poloostrov.

	„Až přejedeme ten most, jsme volní,“ poznamenal Pilát. Poprvé od okamžiku, kdy Skye ukopal k smrti, se v jeho hlase ozvalo nadšení. „Jak opustíme tuhle prdel světa, nemají šanci nás najít. Zpátky do Los Angeles už to bude hračka.“

	„Myslíš, že se o nás v LA nedozvědí?“

	„Drž kušnu a poslouchej. Můj dodavatel dováží trávu z Mexika. Jezdí tam co chvíli a určitě nás tam dostane.“

	„A co tam budeme dělat?“

	„Co já vím?“ pokrčil Pilát rameny. „Něco vymyslíme. Budeme ozbrojení –“

	„Tamhle je benzinka,“ vyhrkla Kristen. „Potřebujeme natankovat… a co je sakra tohle?“

	Přímo před nimi, několik set metrů od čerpací stanice, se vinula řada aut, která jim připomínala dopravní zácpu v Los Angeles.

	„To se mi vůbec nelíbí,“ ušklíbl se Pilát. „Zajeď k pumpě. Doplň nádrž a zeptej se někoho, co se děje.“

	Kristen zabočila k čerpací stanici a doplnila palivo, zatímco se Pilát skrýval uvnitř pick-upu. Slyšel, jak s někým mluví, a pak následovalo pět minut ticha. Když se Kristen vrátila do auta s taškou plnou nezdravého jídla, piva a koly, Pilát se jí zeptal: „Tak co?“

	„Zůstaň ležet a nemluv,“ zamumlala.

	Vrátila se na silnici, Pilát se posadil a ohlédl se. „Co to mělo znamenat?“

	„Policie zablokovala most. Prohledávají každý auto, co míří na jih.“ Podívala se na Piláta: „Tak co máš v plánu teď?“

	Zamyslel se a řekl: „Za prvý musíme změnit auto.“
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	Novináři zaplavili město jako přílivová vlna. Následovali jen těsně po michiganské státní policii, která převzala kontrolu a začala organizovat důkladné celookresní pátrání po Pilátovi a Kristen.

	Přeživší učedníci policii neposkytli příjmení ani jednoho z uprchlíků. Buď je neznali, nebo je poskytnout nechtěli. „My to prostě takhle měli – každej používal jenom jedno jméno,“ vypověděla Laine Archerová z Eugene v Oregonu, když v nemocnici v Munisingu hovořila se státními policisty jen chvíli předtím, než ji lékaři odvezli na operaci ramene. Byla si jistá, že Pilát s Kristen jdou pěšky: vyklouzli z penzionu několik minut poté, co se všichni přesunuli na určená místa ve všech třech budovách.

	Jakmile se do města začali sjíždět příslušníci státní policie, Laurent si vzal Lucase stranou: „Podívejte, až podáte výpověď, začnou se šťourat v tom, proč se to celé stalo – a proč se to nestalo někde jinde. A zřejmě budou chtít na někoho svalit odpovědnost.“

	„To ustojím,“ ujišťoval ho Lucas.

	„Ale proč byste se do toho chtěl takhle zamotávat?“ divil se Laurent. „Povíme jim, že jste sem přijel, abyste nám podal informace o skupině toulavých zabijáků a abyste identifikoval Piláta a jeho bandu – ale že o všem jsem rozhodoval já. Všechno by mělo štymovat. Řekneme jim, že to já jsem rozhodl, že to s nima právě tady skoncujeme. Že jsme se domnívali, že se chystají zabít ty dva umělce, a jsem si jistý, že ti mazalové nás v tom podpoří. Takhle jim nedáme příležitost, aby to na někoho shodili. Jeden místní policista je po smrti, tři další postřelení, na všechny ti grázlové stříleli bez varování a bez milosti. Dáme jim na výběr: buď ocení, co jsme dokázali, nebo se ve válce médií postaví na Pilátovu stranu. A podle mě si druhou možnost nezvolí.“

	„Jste mazaný jako liška,“ usmál se Lucas. „Uděláme to po vašem.“

	A přesně to se stalo. Zatímco státní policisté objížděli jeden po druhém všechny domy v okruhu pětadvaceti kilometrů od Mellonu, kapitán Ferguson si odvedl Lucase stranou, aby od něj získal výpověď, a Lucas se držel varianty, kterou navrhl Laurent. Když s ním byli hotoví, požádali ho, aby se nevzdaloval z města, dokud nebudou mít k dispozici přepis výpovědi k podpisu.

	Laurent si prošel stejným vyšetřováním jako všichni ostatní, kdo se aktivně zúčastnili střelby, včetně tří civilistů z baru, kteří zastřelili nahé učedníky na ulici před železářstvím.

	Policie také přes vehementní protesty zabavila malířce fotoaparát i paměťovou kartu. Sdělili jí, že dříve či později vše určitě dostane zpět.

	Poté co podal výpověď, vyšel Lucas na ulici a ihned se k němu přihnali dva televizní kameramani, jež vedla pohledná žena s několika mikrofony v rukou: „Pane Davenporte, mohl byste se vyjádřit, podat nám svoji verzi událostí?“

	„Raději to přenechám kolegům z Michiganu. Byl jsem vyrozuměn, že chystají tiskovou konferenci.“

	Koutkem oka zahlédl, že rozhovoru přihlížejí Laurent a Frisell, a tak je mávnutím ruky přivolal k reportérům: „Tohle jsou dvě nejdůležitější postavy celé operace. Co udělali, jak rozprášili tenhle gang… to bylo opravdu neuvěřitelné. Abych se přiznal, v životě jsem nic podobného neviděl. Každý občan Michiganu by měl být pyšný na to, co tady dnes dokázali.“

	Novináři obdrželi od Laurenta s Frisellem obsáhlejší vyjádření, načež Laurent ještě přizval Barneyho Peterse a Lucas nadšeně popsal, jak Peters poskytl zraněnému policistovi první pomoc.

	Později odpoledne na policii zavolala Constance Freyová a oznámila, že jakmile se její manžel Louis Frey doslechl o přestřelce v Mellonu, vzal si přes její protesty pušku a vydal se ve svém pick-upu na pomoc. Jenže se nevrátil domů a nezvedá telefon.

	Ve výpovědi Lucas zmínil, že některé učedníky sledovali pomocí mobilních telefonů. Proto se na Lucase obrátil jeden ze státních policistů a požádal ho, zda by nemohl prověřit, kde se nachází mobil Louise Freye. „Určitě bychom to zvládli sami, ale vzhledem k tomu, že s tím teď máte takové zkušenosti…“

	Lucas jeho žádosti vyhověl. Dozvěděl se, že se mobil nachází asi půldruhého kilometru jižně od města, a to přímo na silnici. Když se vydali pátrat po Freyovi, nemohli ho zprvu najít. Začali proto volat na jeho mobil a nakonec přece jen uslyšeli vyzvánění. Našli ho ukrytého za křovím v příkopu vedle cesty.

	Měl střelné zranění na hlavě, ale z nějakého důvodu stále ještě žil, ačkoli se nemohl hýbat ani mluvit. Naložili ho proto do policejního vozu a dovezli do nemocnice v Munisingu.

	Jeden z policistů Lucasovi řekl: „Vím, že pronásledovat tyhle hajzly bylo jedině správné, ale kéž byste se nikdy nedostali až sem do Michiganu.“

	To je ale idiot, pomyslel si Lucas, odmítl odvoz zpět do města a došel raději po svých.

	V půli cesty zpět přijal hovor od Jenkinse. „Vedle mě stojí Shrake a Julie Katzová a její pes pro vyhledávání kadáverů.“ Lucas chvíli přemýšlel, kdo má co na starosti v případu Merion: připadalo mu, že s Jenkinsem nebo Shrakem naposledy hovořil před sto lety.

	„Jste u Meriona na chatě?“

	„Před ní, na druhý straně cesty. Ten čokl označil… říkají tomu takhle? Označil? Myslím, že jo. Tak teda ten pes označil místo a my se teď tady koukáme na jeden konec toho balustru, nebo jak se tomu říká. Krev nevidím, ale podle psa tam nějaká je. Přestali jsme kopat a přivolali jsme sem kluky z laborky.“

	„Hodnej pejsek,“ řekl Lucas s úsměvem. „Poslyš: můj kámoš Park Raines bude určitě tvrdit, že jste to tam narafičili. Bylo by to k ničemu. Jestli tam je krev, dostaneme z ní DNA, a pokud na ten balustr sahal Merion, budeme mít i jeho DNA. Jenže Park stejně řekne, že jste to tam nastrčili. Takže se ničeho nedotýkejte.“

	„My se ničeho nedotkli.“

	„Správně. Zavolejte do úřadu šerifa a požádejte je, aby vám tam poslali pár zástupců, kteří to tam ohlídají, abyste už s tím neměli nic společného,“ poradil Lucas Jenkinsovi.

	„A co ty?“

	„Co máš na mysli?“ zeptal se Lucas.

	„Měl bys tu být, až se ta novina rozletí do světa,“ odpověděl Jenkins. „Však víš, kvůli slávě a tak.“

	„Na ní mi nesejde,“ mávl rukou Lucas. „Tak jen směle do toho. A pro Kristovy rány, nic nekontaminujte… Haló, Jenkinsi: dostali jste ho. Vy jste toho hajzla dostali!“

	Zpráva od Jenkinse ho rozradostnila, a tak přidal do kroku. Novinu ihned oznámil Weather a pověděl jí: „Dnes večer se domů nedostanu. Přijedu až zítra.“

	„Nemusíš spěchat – nemá cenu hnát se domů jako šílenec.“

	Když se Lucas vrátil do Mellonu, Peters s Frisellem seděli na lavičce před samoobsluhou a lízali zmrzlinu. Bylo horko a Frisell Lucasovi poradil: „Jestli chcete taky, radši si pospěšte. Obvykle tady nebývá taková smečka novinářů a policajtů, takže zmrzlina brzo dojde.“

	„Všechno brzo dojde,“ dodal Peters.

	Lucas si koupil poslední dietní kolu a předposlední zmrzlinový kornout, a jakmile vyšel ven, Frisell a Peters mu udělali na lavičce místo. Frisell se zájmem pozoroval, jak technici na místě činu zajišťují stopy, provádějí měření, počítají úhly a vše fotografují.

	„Myslím, že mě ve filmu bude hrát George Clooney,“ zasnil se a pak se podíval na Peterse a Lucase. „A jak to vidíte vy?“ Peters zabručel: „Tom Cruise.“ Lucas se zamyslel a řekl: „Scarlett Johanssonová.“

	„Vážně?“ povytáhl obočí Frisell. „Nechtěl byste se nám s něčím svěřit?“

	„Ne, to ne. Jde mi o to, že Scarlett bude s tou rolí potřebovat poradit, šikne se jí nějaká důkladná osobní konzultace,“ přisadil si Lucas.

	„To je docela možné,“ uznal Peters a slízl kapku rozpuštěné zmrzliny, která mu stékala po kornoutu. Nato sdělil Frisellovi: „Cruise měním na Angelinu Jolie.“

	Večer v hotelu Lucas právě vyšel ze sprchy, když mu zatelefonovala Weather: „Můžeš si tam někde pustit Třetí kanál?“

	„Pochybuju,“ odtušil. „Proč?“

	„Protože tě jsou plné zprávy. Za chvíli se bude vysílat velká reportáž… Vydrž, chce s tebou mluvit Letty.“

	„Tati…“ řekla Letty, když od matky převzala telefon.

	„Máš pořád bolesti?“

	„Jo, ale na tom teď nesejde. Můžeš se připojit na internet?“

	„Mám na pokoji Wi-Fi,“ odpověděl.

	„V tom případě se na Třetí kanál můžeš dívat na počítači. Ale pospěš si.“

	Lucas byl svým způsobem hlavním hrdinou zpráv.

	Nejprve se vysílala reportáž z Michiganu se záběry od reportérů, kteří s Lucasem, Laurentem, Frisellem a Petersem odpoledne hovořili o přestřelce v Mellonu. Reportáž měla název V pravé poledne na severu Michiganu.

	Hned druhou zprávou byla tisková konference, kterou svolal SKÚ, aby oznámil, že v případu Bena Meriona byly objeveny další důkazy, a to ve formě zakrvácené palice nalezené nedaleko Merionovy chaty v Cross Lake.

	Objev oznamoval Henry Sands, jenž jej připsal „pracovitým detektivům z SKÚ“, aniž by kromě svého jména zmínil jakékoli další, a také osazenstvu laboratoře SKÚ, která bude důkazy zpracovávat.

	„Výsledky rozboru DNA budeme mít až za několik dní, avšak byl jsem ujištěn, že máme k dispozici důležitý průkazný vzorek.“

	Ještě chvíli hovořil a novináři na něj pokřikovali: „Pane řediteli… Pane řediteli… Pane řediteli…“
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	Pilát a Kristen se vydali na sever na Prospect Avenue, najeli na dálnici I-75 a zamířili do Sault Ste. Marie, pryč od zablokovaného mostu. Projeli městem a na Desáté západní ulici nalezli, co hledali – oblast plnou nevelkých starších domů z období po druhé světové válce, jež stály na velkých pozemcích.

	Nejprve celou čtvrť objeli, pak znovu a ještě jednou, poté Pilát namířil prst a řekl: „Tady. To je přesně ono.“

	Do garáže pro dva vozy právě zajížděla bělovlasá žena ve starším kombíku. Uvnitř domu se nesvítilo a Pilát poznamenal: „Buď žije sama, anebo se její starej ještě nevrátil.“

	Žena zavřela garáž a s plnými nákupními taškami odkulhala dovnitř. Počkali, dokud nezašla, zaparkovali na ulici, došli ke dveřím a zaklepali.

	Žena otevřela dveře a zeptala se: „Přejete si?“

	Pilát vyštěkl: „To byste neuhodla.“

	Předem se ujistil, že vnější dveře nejsou zavřené na zástrčku. Prudce je otevřel, položil ženě ruku na obličej a mrštil jí hlavou o zeď za dveřmi. Ozvala se tupá rána. Kristen následovala Piláta dovnitř a okamžitě zavřela dveře, zatímco Pilát ještě několikrát kopl ženu do hlavy. Jakmile si byl Pilát jistý, že je mrtvá, vydal se s Kristen na obhlídku domu.

	Vše nasvědčovalo tomu, že žena žila osaměle. I ve dřezu nalezli jen jeden talíř, hrnek a podšálek. Odtáhli ženu ke schodům do sklepa a svrhli ji dolů, načež šli ven přeparkovat auta. Druhé místo v garáži bylo zpola zaplněné harampádím – krabicemi rodinných fotografií, zastaralými lyžemi, rezivějícími bicykly. Podařilo se jim však udělat dostatek místa, aby mohli dovnitř vjet svým vozem, a garáž zase zavřeli.

	Zkontrolovali, co žena nakoupila – brambory, hrozny, mléko, cereálie. V mrazničce našli několik hotových jídel a v kredenci půl litru bourbonu.

	„Víc nepotřebujeme,“ usmál se Pilát. „Když na to přijde, můžeme tady být zalezlí třeba pár dní.“

	Ve skutečnosti bylo vše jinak. Na Severním poloostrově začínal hon.

	V televizi si zapnuli zprávy o šesté a zjistili, co se stalo v Mellonu – a že se z nich staly svého druhu celebrity. Policie vyhrabala řidičský průkaz Kristen Jonesové – Pilát vyprskl: „Jonesová? Ty seš Jonesová?“ – a měla k dispozici několik poměrně přesných identikitů Piláta.

	„Než vylezeme ven, musíme si změnit vizáž,“ prohlásil.

	„Mohl by ses oholit,“ navrhla Kristen. „Ale ty tvoje copánky mi budou chybět.“

	„Jenom vousy? Já to vezmu z gruntu – vousy, vlasy, všechno. Oholím si celou hlavu. A ty by sis mohla na hlavě vyčarovat účes, jakej nosí lesby, jako měla třeba Ellen.“

	„Copak asi vykecala policajtům?“ Na obrazovce zrovna běžely záběry, na nichž policisté vedou k výslechu Ellen s želízky na rukou.

	„Počítám, že všechno,“ utrousil Pilát. „Já tý krávě nikdy nevěřil.“

	Při večeři probírali, co se stalo v Mellonu a co viděli ve zprávách, a pak se vydali do koupelny, aby si změnili vzhled. Pilát se na sebe podíval do zrcadla a řekl: „Já si to nemůžu všechno oholit. Cítil bych se nesvůj. Co kdybych si nechal aspoň malou bradku?“

	Stará žena měla celou jednu stěnu pokrytou fotografiemi nejrůznějšího stáří. Byla na nich s mužem, nejspíše manželem, čtyřmi dětmi a kupou vnoučat. Na jednom snímku žena, o mnoho mladší než teď, stříhala elektrickým strojkem svého muže, jenž s ručníkem kolem krku seděl v koupelně na dřevěné židli. Pilát s Kristen prohledali všechny zásuvky a skříně v koupelně a strojek se jim opravdu podařilo nalézt.

	Byl ztupený a Pilát sebou cukal, když mu břit tahal za vlasy, ale svůj účel splnil. Tváře i hlavu si pak dohladka vyholil jednorázovým dámským holítkem.

	Pilát se prohlížel v zrcadle a vrtěl hlavou: „To je strašný. Vypadám tak o dvacet let starší.“

	„Ale to je právě dobrý,“ nesouhlasila Kristen. „Povím ti, jak to vidím já: máš tak o polovinu menší hlavu než dřív a dvakrát tak velkej frňák. Vůbec nevypadáš jako Pilát z těch kreseb v televizi.“

	Pak Pilát upravil Kristen. Nespěchal, dbal na to, jakým směrem jí rostou vlasy, a když skončil, Kristen se před zrcadlem točila ze strany na stranu, načež poznamenala: „Hele, ty by ses tím klidně mohl živit. Hezky jsi mě ostříhal. Vypadám teď jako kluk.“

	Pak si pustili zprávy na satelitní televizi. Všichni byli jejich činy zhrození. Nejprve se podívali na pořad Wolfa Blitzera na CNN, později pak na lokální stanici z Traverse City.

	Na CNN i místní stanici se objevilo video natočené jen několik minut po skončení střelby. Autorkou byla umělkyně z penzionu, která tvrdila, že ji drželi v zajetí a hrozili jí znásilněním.

	Podle všeho prodala svůj obrazový záznam každé televizi v okolí a ještě si stěžovala, že jí michiganská státní policie zabavila původní paměťovou kartu a fotoaparát. Tušila ale, že něco takového přijde, a tak si video uložila do svého počítače, ještě než se k ní policie dostala.

	Na jednom záběru střílel vysoký štíhlý policista puškou z okna, zatímco další se s pistolí v ruce choulil na podlaze a pozoroval ho. Než štíhlý policista vystřelil, zcela zřetelně zaslechli, jak říká: „Seru na něj,“ a poté co vystřelil, se k oknu vydal druhý policista, podíval se ven a pronesl téměř družně: „Máte dobrou mušku.“

	Nato se do záběru dostala skupina mužů obklopující ženu, která ležela na podlaze, a pak i muž v kaluži krve. Kristen seděla na pohovce, pojídala zapečené kuře a tiše hlesla: „To je Bell. Bell a Laine.“

	„Kurvy jedny policajtský,“ ulevil si Pilát. „Taky jsme to mohli takhle schytat.“

	Na konci reportáže moderátor požádal obyvatele Severního poloostrova, aby velmi obezřetně zkontrolovali své sousedy: „Nezvoňte u sousedů, ale nejprve jen sledujte, zda se u nich neděje nic neobvyklého. Pokud se vám bude zdát, že je něco jinak, zavolejte na policii a sdělte jí své podezření.“

	„Musíme odsud vypadnout ještě před svítáním,“ řekl Pilát. „Třeba bysme… já nevím. Mohli bysme dojet co nejdál v autě tý babky a pak… že bysme sedli na autobus? Nebo splašíme jiný auto.“

	Nemohli si ani vzpomenout, kdy se naposledy pořádně vyspali, a tak si hned po zprávách vlezli do postele a usnuli. V pět ráno posnídali cereálie s mlékem a pak prohledali skříně staré paní, v nichž nalezli spoustu oblečení, které by si v Kalifornii na sebe nikdo nevzal. Z peněženky mrtvé ženy si také vzali třicet dolarů, její řidičský průkaz a platební kartu.

	Kristen si na hlavu nasadila slamák se širokou krempou a bílou stuhou, podívala se na sebe do zrcadla a zasmála se: „Hele, jsem úplný kostelní okno.“

	„Přesně to potřebujeme,“ pokýval hlavou Pilát.

	„A ty zase vypadáš jako Mistr Proper, ale bez náušnice.“

	Na okraji města zastavili na čerpací stanici a naplnili nádrž auta. Ospalá prodavačka sdělila Kristen, že most na I-75 je stále uzavřený.

	Tato možnost byla tedy definitivně passé, a proto vyrazili na západ po severním pobřeží poloostrova směrem k Duluthu, který byl vzdálený osm hodin cesty.

	V autě našli i autoatlas, v němž si Pilát začal listovat, zatímco Kristen řídila.

	„Kolem třetí budeme v Duluthu. K Tatíkovi se vydat nemůžeme, protože tam buď chytili nebo zastřelili Cheta a teďka to tam bude samej policajt.“

	O něco později prohodil: „Když zamíříme na jih do Minneapolisu, budeme v pohodě. Přespíme tam a zejtra dojedeme do Kansas City, tam se zbavíme auta tak, aby ho hned nenašli…“

	„Necháme ho na parkovišti u Walmartu.“

	„Skočíme na autobus a bude to,“ uvažoval Pilát.

	Po chvíli ticha ještě dodal: „Pochází odtamtud ten podělanej policajt a ta jeho zvědavá holka. Na to nesmíme zapomínat.“
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	Lucas se s Laurentovou četou rozloučil následující den v restauraci U Pata přes ulici od šerifovy kanceláře. Všichni si potřásali rukama, plácali se po zádech, znovu prožívali přestřelku v Mellonu a spekulovali, kam se asi vydal Pilát s Kristen. Ve skupině policistů panovala bouřlivá nálada, v níž se mísilo nadšení, smutek a trocha vzteku, když pomysleli na postřelené kolegy. Čtyři z pěti zraněných přežili, jeden však přišel o nohu.

	Všichni se shodli na tom, že uprchlíci si zcela určitě vzali automobil Louise Freye a někde se ukrývají.

	„V nejlepším případě jsou zalezlí někde v lese. Nejhorší varianta je naopak ta, že to auto vrazili k někomu do garáže, kde je nikdo hned tak nenajde, zabili majitele domu a zašívají se tam,“ řekl Lucas. „Dokud jsou na svobodě, nesmíte polevit.“

	„My je dostaneme,“ ujistil ho Laurent. „To vám slibuju. Mimochodem, vzpomínáte, jak jste onehdy seděli na lavičce, jedli zmrzlinu a dohadovali se, kdo koho z vás bude hrát ve filmu? Hádejte, kdo mi dneska ráno volal? Nějaký producent z Hollywoodu. Chtěl se mnou probrat určité možnosti a tak.“

	„Tak nashle na červeném koberci,“ rozloučil se Lucas.

	Nakonec Lucas vyrazil směrem k domovu před polednem. Zuřivě šlapal na plyn a v osm večer by byl zaparkoval před domem, kdyby příjezdovou cestu nezatarasilo několik přenosových vozů místních televizí.

	Zastavil tedy na ulici za posledním vozem, z něhož vyskočila pohledná blondýna. „A do pytle,“ zareagoval Lucas.

	S Jennifer Careyovou se znali už pár desítek let. Nejen to: Lucas byl otec její prvorozené dcery, která nyní chodila na střední školu. Jennifer se před lety provdala za jiného muže, jenž víceméně adoptoval Lucasovu dceru, což se ovšem nevztahovalo na školné na soukromých školách, ale to Lucase příliš netrápilo.

	Jenže Jennifer Careyová ho stále dokázala okouzlit. Neviděla mu tolik do duše jako Weather, ale přesto v polovině případů poznala, kdy jí lže. Kráčela přímo k Lucasovi s mikrofonem namířeným na jeho obličej a s kameramanem v patách.

	Z jiné televizní dodávky vystartovala Annie McGowanová, která nyní uváděla zprávy na 11. kanálu. Jen výjimečně vyrážela do terénu s kameramanem, avšak příležitost natáčet s Lucasem si nechtěla nechat ujít, jelikož na něj také měla spadeno. Přítomnost obou žen však pro Lucase znamenala výhodu: neměly se rády a ve vzduchu visela potyčka. Pak by je obě mohl zatknout za napadení, poslat je do vězení a konečně se jít domů navečeřet.

	Vysedl z auta, dal si ruce v bok a uviděl, jak přes trávník běží Letty. Jakmile doběhla k Jennifer Careyové, plácla si s ní. Letty totiž na střední škole pracovala jako stážistka v televizi a Careyová ji měla pod dohledem. Letty přikývla McGowanové na pozdrav a zeptala se Lucase: „Kde je Pilát?“

	„Nevím,“ přiznal Lucas do nastavených mikrofonů. „Dvě nejpravděpodobnější varianty jsou, že buď utekl do lesů na Severním poloostrově, anebo se nějakým způsobem dostal na druhou stranu průlivu Mackinac, než jsme na mostě stačili postavit zátarasy, a teď se skrývá v Detroitu.“

	„Myslíte, že se vzdá, až ho chytíte?“ zajímalo Jennifer Careyovou.

	„To záleží na tom, jak se to celé odehraje. Bude se snažit uprchnout, kam až to půjde. Jakmile ho zaženeme do rohu a nedáme mu na výběr, sesype se. Je to v podstatě zbabělec. Když jsme je v Michiganu vystopovali, donutil své učedníky, aby bojovali, a jakmile se začalo střílet, vyklouzl zadním vchodem a utekl. Opustil svoje takzvané přátele. Někteří z nich za něj položili život, a on se zatím skrýval v lese.“

	McGowanová zvedla tři prsty, položila dotaz: „Myslíte, že se vzdá, až ho chytíte?“ a pak na prstech zpětně odpočítala tři-dva-jedna, což střihačům mělo umožnit, aby její otázku vložili před Lucasovu odpověď. Pak ještě udělala malou pauzu pro střihače, načež se obrátila na Letty, která tu stála s obrovskou podlitinou pod okem, a zeptala se: „Souhlasíte s otcem? Když jste se snažila zachránit svou přítelkyni, Pilát vás ztloukl.“

	„Na to on je odborník,“ přikývla Letty. „Násilník, co si troufne jenom na ženy. Ve Wisconsinu ukopal mou kamarádku Skye k smrti a ten muž, kterého ukřižovali v Jižní Dakotě, byl hodný a laskavý. Pilát je prostě… Tohle slovo nemůžu říct do televize, ale přesně ho vystihuje. Je zkažený.“

	Careyová zvedla tři prsty, dotázala se Letty: „Souhlasíte s otcem? Když jste se snažila…“ a také ona na prstech zpětně odpočítávala tři-dva-jedna.

	Lucas zodpověděl ještě několik otázek, a na několik odpovědět odmítl, jelikož měl za to, že jsou z právního hlediska choulostivé.

	„Nemohu zodpovědět všechny vaše dotazy, protože zítra podám v SKÚ výpověď. Kopie zašleme všem oddělením zapojeným do vyšetřování. Kopie výpovědí by měly být k dispozici v SKÚ, jakmile úřady… usoudí, že nastal čas.“

	Lucas ještě štábům umožnil, aby přes jeho rameno natočily několik záběrů na obě ženy, jak pokládají dotazy, které již byly zodpovězené, a pak se rozloučil. „Musím jít pozdravit svou ženu a dám si pořádnou večeři. Od rána jsem nejedl.“

	Poté co zmizely kamery a mikrofony, přitočila se McGowanová k Lucasovi: „Je mi jasný, že máš prsty v tom, že ta ježibaba Daisy Jonesová dostala rozhovor s Honey Potts. Cítím to na sto honů.“

	„No tak, Annie, snad nezávidíš podnikavé kolegyni?“ řekl Lucas.

	„Mě to taky trochu naštvalo,“ ozvala se Careyová. „Fakt v tom nemáš prsty?“

	„Když se ten rozhovor natáčel, byl jsem mimo město,“ bránil se Lucas. „Mám čisté ruce.“

	„A co mobil?“ zeptala se Careyová. „Ten máš taky čistej?“

	„Jennifer…“ povzdechl si Lucas. Pak dodal: „Poslyšte, vy jste tady na rozdíl ode mě byly a potloukáte se kolem soudu. Co se povídá o Merionově případu?“

	„Zaslechla jsem, že asi tak pět minut potom, co se našel ten balustr, začal tvůj kámoš z basketbalu Park Raines zjišťovat, jestli by nebylo možný jít na dohodu,“ odvětila McGowanová.

	Careyová si přisadila: „Musím říct, že Raines je vážně šukatelnej obhájce. Tak to vidím já.“

	„Souhlasím,“ mrkla na ni Letty.

	Lucas: „No tak! Vždyť vedle tebe stojí tvůj táta.“

	„A je ještě lepší, než vypadá,“ dodala McGowanová, načež se rozhostilo ticho. Rychle se otočila k Lucasovi: „Každopádně ten balustr vedl k dohodě. Dokonce jsem zaslechla, že Martin Bobson chce případ svěřit nějakýmu serióznějšímu žalobci.“

	Careyová: „A co to je balustr, jsi vyčetla kde, v encyklopedii?“

	„Jdi do háje,“ urazila se McGowanová.

	„A proč spolu vlastně soupeříte?“ zeptal se Lucas. „Vždyť vás obě naprosto převálcovala Daisy.“

	Obě zároveň vyštěkly: „Jdi do háje.“

	„To je nějakého hašteření,“ řekla Letty s úsměvem.

	Televizní štáby odjely a Lucas zajel s autem do garáže a zavřel za sebou.

	Weather si v obýváku četla odborný časopis a jen hlesla: „Doufám, že se kvůli těm novinářům nedostaneš do problémů.“

	Lucas ji políbil na čelo. „Víš, mně už na tom nezáleží. Když se dostanu do problémů, tak ať.“

	Weather se na něj zamračila: „Není ti nic?“

	Věděla o manželových depresích. „Mám celkem dobrou náladu,“ odpověděl Lucas. „Pracoval jsem s policejním oddílem, který měl jen to nejzákladnější, a v mnoha ohledech fungoval daleko líp než to, co máme tady v Twin Cities. Lidi na Severním poloostrově vědí, že se o sebe musejí postarat sami, protože nikdo jiný to za ně neudělá. A tak se starají.“

	„Tak jo, když říkáš,“ pokrčila rameny. „Ale pokud se to zvrtne, vyhrazuju si právo na sarkastický úšklebek.“
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	Pilát a Kristen byli po celou cestu přes Severní poloostrov a pak Wisconsin nervózní jako psi. Nepatrně si oddychli, jakmile se po silnici číslo 53 dostali na druhou stranu zálivu Hořejšího jezera a podél dlouhých řad nákladních vagonů vjeli do minnesotského Duluthu. Štvanice probíhala o dva státy vedle, a proto se cítili víc v bezpečí.

	Pilát, jenž zrovna řídil, vjel na I-35 a pak z ní zase sjel na Michigan Avenue. Kristen se rozhlížela po městě otevřeným okénkem. Náhle řekla: „Někde tady bude second hand. Úplně ho cejtím. Musíme si pořídit jiný hadry. Tady v těch každej pozná, že jsme z LA, že sem nepatříme.“

	„Co teď potřebujeme ze všeho nejvíc, je podívat se na zprávy, abysme věděli, co se děje,“ řekl Pilát. „Třeba jestli už našli tu babku. Jestli jo a my se o tom nedozvíme a pojedeme pořád v týhle káře, tak jsme nahraný.“

	Chvíli jezdili sem a tam, ale second hand nikde neobjevili. Když už to chtěli vzdát, Kristen ukázala prstem na dvě podivně oblečené ženy se směšnými klobouky, které chtěly přejít ulici. „Tady zastav, Piláte – zeptáme se jich.“

	Z žen se vyklubaly katolické jeptišky. Jedna z nich se ochotně rozpovídala: „Ale ano. Asi šest bloků odsud je takový obchod s použitým oblečením. Na pravé straně hned vedle knihkupectví. Nemůžete ho minout.“

	Byly to jeptišky, a tak si pro sebe nechaly, že šlo o knihkupectví pro dospělé, ale v tom, že hned vedle stojí second hand, se nemýlily. Po čtvrthodině zkoušení našli Pilátovi slušivý modrý oblek, světle modrou košili a pruhovanou kravatu. Jeho vlastní boty se k obleku poměrně hodily, ačkoli byly špičaté.

	Kristen si pro sebe našla hnědé šaty pod kolena a hnědé boty s nízkými širokými podpatky. Prohlédla se v zrcadle a špitla: „Vypadám jako jeptiška.“

	„Což je náš přesnej opak,“ přisvědčoval Pilát. „Jeptišky jsou hnusný, ale pro nás ideální.“

	Na polici u dveří nalezl Pilát bílý slamák s úzkou krempou, nasadil si ho a zeptal se Kristen: „Co ty na to?“

	Zadívala se na klobouk a řekla: „Někoho mi připomínáš.“

	Poklesl hlasem: „Ale není to Pilát.“

	„Ne, Pilát to není.“

	Celkem utratili třicet šest dolarů a pak se vydali hledat televizi. Po dvou omylech – šlo o sport bary – našli v centru města temný a téměř prázdný bar, nasadili si sluneční brýle, vešli dovnitř a nechali si donést pivo do nejvzdálenějšího boxu, odkud viděli na jednu z obrazovek v baru. V televizi běžel baseball, ale barman ani dva zákazníci u baru zápas nesledovali, a tak Pilát požádal barmana, aby přepnul na CNN nebo jinou zpravodajskou stanici.

	„Beze všeho.“ Poté co dálkovým ovladačem přepnul program, otočil se barman k Pilátovi: „Někoho mi připomínáte. Nejste náhodou muzikant?“

	„Trochu hraju na ukulele,“ zažertoval Pilát, když se vracel za Kristen do boxu.

	Nemuseli si ani objednávat druhé pivo. CNN najela do režimu, jaký používá při katastrofách – na Severní poloostrov vyslala nejméně tři televizní štáby. Tento odlehlý kout Ameriky je přiváděl ve stejný úžas jako Piláta a jeho učedníky.

	Moderátor Wolf Blitzer oznámil: „Jedna z klíčových postav této ozbrojené srážky, agent Lucas Davenport z minnesotského Státního kriminalistického úřadu, byl celý den mimo dosah, jelikož se právě vrací do Minnesoty. Doufáme, že dnes večer s ním pořídíme rozhovor. Mezitím pokračuje pátrání po vůdcích losangeleského gangu vrahů a drogových dealerů, kteří…“

	Na obrazovce se objevil Pilátův identikit a fotografie Kristen. Starou paní zatím ještě nenašli. Po krátkém shrnutí se Blitzer pustil do výčtu všech mrtvých. Pilát ochromeně zíral, neschopný slova: policie učedníky prakticky zlikvidovala, přežili jen ti, které policisté přepadli na festivalu u Sault Ste. Marie, a dvě ženy v Mellonu – jedna vyvázla nezraněná, druhou postřelili.

	CNN měla k dispozici jejich celá jména; většinu z nich Pilát slyšel poprvé.

	„Udivuje mě, že postřelili Laine. Kdybych si měl vsadit na to, kdo se jako první vzdá, byla by to ona,“ poznamenala Kristen.

	„Však ještě bude mít dost času na to, aby nám zavařila,“ ušklíbl se Pilát.

	Kristen se naklonila k Pilátovi a zašeptala: „Ten barman na nás pořád zírá. Myslím, že něco tuší. Že by nás poznal z televize?“

	Pilát šeptem odpověděl: „Co myslíš, zavolal poldy?“

	„Neviděla jsem, že by vzal do ruky telefon,“ řekla.

	„Tak jdeme. Už jsme slyšeli dost. Vypadneme odsud a najdeme si nějakej zapadlej motel dole v Twin Cities. Na televizi se můžeme koukat celej večer.“

	Kristen přikývla a oba opustili box. Když procházeli kolem, barman se na ně zazubil, luskl prsty a ukázal na Piláta. „Mám to. To ukulele mi napovědělo. Jste Leon Redbone, že?“

	Kristen nezastavila, Pilát však zpomalil, přitiskl si ukazováček na rty a polohlasem řekl: „Ale nikomu ani slovo.“

	Vyšel ven z baru a málem vrazil do Kristen, jež maskovala smích a kousala se do předloktí tak usilovně, až si na několika místech, jak zjistila později, špičatými zuby prokousla kůži.

	„Nic neříkej,“ mávl rukou Pilát.

	Ani nemohla, protože se dusila smíchem. Nakonec vyjekla: „Leon… Redbone. Kde máš to svý banjo, Leone?“ a znovu se musela zakousnout do předloktí.

	Toho večera si v motelu u letiště v Minneapolisu zapnuli Třetí kanál a podívali na interview s Davenportem a jeho dcerou.

	„Ten hajzl,“ vypěnil Pilát. Zbabělec? Troufne si jenom na ženy? Opustil svoje přátele? „Hází na mě špínu, úplně mi zkazil pověst, sakra!“

	„Nekřič tolik, proboha,“ uklidňovala ho Kristen. „Tady jsou papírový stěny. A co na tom vůbec záleží? Ty už nikdy nemůžeš být sám sebou. S tím je konec.“

	„Já a zbabělec? Kurva, já a zbabělec?“

	„No tak, uklidni se.“ Už několikrát zažila, že se urážkou nechal vyprovokovat téměř k nepříčetnosti. Podobná situace vedla k vraždě Kitty Placeové: jiná žena Piláta urazila.

	V noci kolem třetí hodiny Kristen probudilo chřestění. Otočila hlavu a otevřela oči. Pilát mířil pistolí na ztemnělou obrazovku televize a nahlas vyštěkl: „Já ti dám zbabělec!“ Stiskl spoušť, kohoutek naprázdno kovově cvakl a Pilát znovu natáhl závěr zbraně.

	Letty sešla po schodech oblečená do kalhot a tmavomodré halenky a na nohách měla boty na nízkém podpatku: ideální oblečení k podání výpovědi. Lucas se na ni podíval a pomyslel si, že jako policistka v utajení nikdy pracovat nebude, ledaže by šlo o velmi nóbl úkol. A navíc měla tmavé vlasy, takže soukromá škola z ní přímo čišela. Ovšem kdyby se na Stanfordu věnovala ekonomice, mohla by se stát opravdovou tajnou zbraní pro vyšetřování hospodářské kriminality, kde zločinci nosí obleky za pět tisíc dolarů.

	Pohlédla na svého otce a poznamenala: „Vypadáš jako bohatý policista.“ Lucas na sobě měl tmavomodrý oblek, anglické mokasíny a světloučce modrou košili z Francie.

	„A proč ne jako bankéř?“

	„Bankéři nemají křivé, několikrát zlomené nosy ani takové jizvy jako ty. Ale policisté ano. Vezmi si třeba Jenkinse. Nebo Shrakea.“

	„Ale prosím tě,“ nakrčil Lucas nos a dodal: „Tak co, vyrazíme?“

	„Cestou se musíme zastavit pro ledovou kávu.“

	„To nebude problém.“

	Den byl dokonalý: bezmála třicet stupňů, modré nebe, mírný vánek. Kdyby byl v Minnesotě pořád srpen, chtěl by tady žít úplně každý. To ale vždycky neplatilo, vysvětloval Letty cestou ke svému porschi. Bylo zde celé dlouhé období takzvaného saintpaulského smradu, ale ten už byl naštěstí minulostí. Doufal, že navždy, protože to bylo opravdu k nevydržení.

	Na ústředí SKÚ dojeli za pětadvacet minut. Cestou se zastavili v kavárně Caribou Coffee, kde si Letty koupila ledovou kávu Cold Press a otci vzala dietní kávu a vdolek, a pak Lucas stáhl střechu a oba si vychutnali své občerstvení.

	Sands čekal v sousední kanceláři, hovořil s jedním agentem, ale jakmile spatřil Lucase a Letty, byl okamžitě na nohou. „Lucasi, musíme si promluvit.“ Pohlédl na Letty, uvědomil si, o koho jde, a řekl: „Dcera může počkat u tebe v kanceláři.“

	Jen co vstoupili do Sandsovy kanceláře, ředitel namířil prstem na Lucase a zvýšil hlas: „Cos to tam sakra prováděl? Máš tady určitý povinnosti, a místo toho lítáš po venkově, dokonce za hranicema Minnesoty, a výsledkem je pět postřelenejch policistů a jeden mrtvej.“

	„Nekřič na mě, Henry,“ ohradil se Lucas vcelku klidně, ale Henry přesto o krok ustoupil.

	„Opovaž se mi vyhrožovat, Davenporte. Už toho mám vážně dost! Tvůj gang si dělá, co chce, ten mizera Flowers naštve senátora, kterýho mám pořád na drátě –“

	„Já ti nevyhrožoval, Henry. Vlastně právě teď přehodnocuju svoji pozici v SKÚ. Myslím, že v potravním řetězci nejsem dost vysoko na to, abych se mohl vyhnout všem těm nesmyslům. Promluvím si s guvernérem a povím mu, že bych chtěl o jeden dva kroky výš, abych mohl doopravdy vyšetřovat, a ne posílat svoje muže, aby podkuřovali idiotským senátorům.“

	Sands zvedl obě ruce v obranném gestu: „No dobře, dobře. Promluv si, s kým chceš. Ale napřed vymyslíš, z čeho zaplatíme ten tvůj malej výlet do Michiganu. Co uděláš, až nás zažaluje nějakej –“

	„Zaplatím to ze svého,“ přerušil Sandse Lucas. „Když nás zažalují a prohrajeme, půjde to na můj účet. Zaplatím cestovní výlohy, ubytování, nebudu požadovat přesčasy. Henry, vždyť my jsme zlikvidovali gang, který zmasakroval nejmíň deset nevinných lidí, a nejspíš ještě víc včetně ukřižování. Vážně chceš, abych šel před televizní kamery a všem pověděl, že Henry Sands mi zamítl proplatit cestovní výlohy, když jsem vyhladil gang, který rozsekal na maděru herečku a ukřižoval hodného kluka z Texasu? Chceš se proslavit? Ale beze všeho,“ uzavřel Lucas.

	„Zase mi vyhrožuješ,“ hlesl Sands.

	„Tobě bych nikdy nevyhrožoval,“ vrtěl hlavou Lucas. „Kdybych se do takové pozice dostal, už bys měl dávno rozbitý nos. Do té doby…“ Lucas mu ukázal prostředníček. „Jdi do hajzlu.“

	„Hej! No tak!“

	Sandsův hlas utichl, když za sebou Lucas práskl dveřmi.

	Lucas a Letty podali výpověď o wisconsinské části vyšetřování; prakticky zopakovali to, co uvedli v úřadu šerifa Sawyer County. Lucas se také rozhovořil o konfliktu na michiganském Severním poloostrově. Výpovědi všichni označovali jako svědectví, avšak neměli pravdu, protože Lucas a Letty nemuseli skládat přísahu a nebyl u nich přítomen právní zástupce protistrany. Opravdová svědectví přijdou na řadu později, pokud někdo podá žalobu. Vzhledem ke zvrácenosti Piláta a jeho učedníků měl Lucas za to, že úspěšných žalob bude jen velmi málo.

	Výpovědi trvaly půldruhé hodiny, pak si Lucas se všemi potřásl rukou a společně s Letty se zastavili u něj v kanceláři. Seděl v ní Del a četl si denní tisk. Jakmile vešli, začal teatrálně vrtět hlavou.

	„Že prý ses chytl s Henrym.“

	„Trochu ve mně bouchly saze,“ připustil Lucas. „Proč?“

	„Běží tady drby, že prý ti chce udělit důtku, chystá se tě vyhodit nebo aspoň na pár měsíců suspendovat. A možná i degradovat.“

	Lucas se usmál: „Jak kdysi údajně řekl jeden slavný filozof, je to tak, jak to je. Nelámej si s tím hlavu, Dele. Ale radím ti, aby ses držel v závětří: snaž se co nejvíc vyhnout tomu puchu, co se teď vyvalí.“

	„Lucasi, celá skupina teď nemluví o ničem jiném než jak tě podržet. Jsme všichni s tebou –“

	„Jen klid, já to zvládnu,“ uklidňoval ho Lucas.

	Vzal si kufřík a zamířil s Letty k východu. Když přecházeli parkoviště, Letty řekla: „Del je vážně kamarád.“

	„Jo, to je. Stejně jako Flowers a Jenkins a Shrake a Elle a Catrin a půltuctu dalších. Někteří z nich nejsou přímo kamarádi, ale jsou v pohodě, například Shaffer – nemusel jsem ho, ale odvedl dobrou práci, a on zase nemusel mě, ale věděl, že se jen tak nedám, takže jsme nakonec spolu začali vycházet. Jsou tady ale lidi jako Sands, kteří v celém systému působí jako brzdy. Ti jsou náš největší problém: máme příliš mnoho byrokratů, co se starají jen o to, jak vysávat lidi, kteří je platí. Takhle to prostě je.“

	O dvě minuty později už svištěli po Maryland Avenue směrem na dálnici I-35. Moc toho nenamluvili, dokonale jim to vyhovovalo.

	Letty seděla za volantem.

	„Tady jsou,“ řekl Pilát.

	Parkoval na Phalen Boulevardu, odkud měl přímý výhled na parkoviště SKÚ.

	Kristen zakňourala: „Radši vypadneme, Piláte, vždyť nás zabijou.“

	„Sklapni. Nezabijou nás. Dostaneme je odsud pryč a na nějakým příhodným místě PRÁSK!“

	„Jo, PRÁSK!“

	Davenport a jeho dcera vystoupili z naleštěného porsche, ani nestáhli střechu, a vešli do budovy.

	„V telce povídal, že jde jenom podat výpověď. Nemělo by to trvat moc dlouho. Řídíš ty, já si nachystám pistoli,“ rozkázal Pilát. „Jestli zamířej do nějaký vedlejší ulice, můžeme najet vedle nich a… Potřebujeme pět vteřin, pak šlápneme na plyn a bude to.“

	„To je vážně šílený. Určitě nás zabijou.“

	„Ty si taky myslíš, že jsem zbabělec? Vážně si myslíš, že jsem zbabělec?“

	Výbuchy hněvu se střídaly s napjatým tichem. Pilát s Kristen čekali a čekali, než po téměř dvou hodinách Davenport a jeho dcera vyšli z budovy a nasedli do porsche. Řízení svěřil Davenport dívce.

	„Počkáme si na tichej blok domů,“ prohlásil Pilát. „Po městě pojedou pomalu, budou pro nás v tom autíčku snadnej cíl.“

	Letty vyjela na I-35 směrem domů, pak vmanévrovala na I-94 a šlápla na plyn. Kličkovala mezi auty, ale Lucas neřekl ani slovo, protože věděl, že to pochytila od něj, a jízdu si užíval. Odbočila na Cretin Avenue, pak se vydala doleva a na křižovatce s Marshall Avenue zastavila na červené.

	„Myslíš, že jsem paranoidní?“ zeptala se Letty.

	„Jako třeba že si začínáš myslet, že bych ti mohl zabavit kreditku?“

	Vrhla na něj chladný vážný pohled. „Ne. Věřil bys mi, kdybych ti řekla, že nás asi sledují dva lidé ve starším autě?“

	Lucas se usmál: „Jo, věřil bych ti.“ Zadíval se přímo před sebe, pak pohlédl do zpětného zrcátka na pravé straně. „Které to je auto?“

	„Ten starý červený kombík nebo co. Asi o šest aut za námi v levém pruhu. Všimla jsem si ho, už když jsme vyjížděli z parkoviště. Zdálo se mi, že je někdo uvnitř, ale jako by se přikrčil. Když jsme odbočovali na Maryland Avenue, viděla jsem, že odbočují za námi. Pak jsme vjeli na dálnici a oni pořád jeli za námi, i když se drželi hodně vzadu, a pak jsem je za námi zahlídla taky na I-94. Zrychlila jsem a oni taky – ale drželi se stále kus od nás. A teď stojí jenom pár aut za naším.“

	„Sakra, to by mohli být oni,“ zasmušil se Lucas. „Včera jsem si v televizi pustil hubu na špacír v tom smyslu, že to jsou pěkní kreténi, a oni jsou zjevně šílení. V interview s Jennifer a Annie jsem dokonce pověděl, kde dnes budeme. Ze Severního poloostrova se nemohli dostat směrem na jih, takže pokud se jim podařilo proklouznout západním směrem… mohli by klidně být tady.“

	„Co dál?“ zajímalo Letty.

	„Počkej, promyslím to,“ odvětil Lucas.

	Zanedlouho navrhl: „Uděláme to takhle. Pořád si od nich drž odstup. Jeď na jih až na Ford Parkway, pak se dostaň na Cleveland Avenue a vjeď na pětku. A po ní dojedeme až k Mall of America.“

	„Proč zrovna tam?“

	„Protože tam je plno policistů,“ vysvětloval Lucas. „Navíc se šéfem bloomingtonské policie se už léta známe, a než tam dorazíme, bude všechno připravené. A je to logický cíl cesty.“

	Lucas zavolal náčelníkovi policie na jeho osobní mobil a vysvětlil mu situaci. „Chtěl bych provést následující. Sjedeme ze čtyřistačtyřiadevadesátky na Cedar Avenue, budeme se držet vpravo, vyjedeme nahoru a dolů po nadjezdu a dojedeme k obchodu Nordstrom Rack.“

	„Jo, na Lindau Lane.“

	„Přesně tak. Sbíhá se tam spousta pruhů, a tak Lindau připomíná betonové koryto. Pokud by došlo ke střelbě, neměl by to být problém. O život nepřijdou žádní okolostojící. Když za zatáčku směrem k Nordstrom Rack postavíš pár aut a zatarasíš silnici, neuvidí je, dokud nepřijedou až úplně k nim. A z toho nadjezdu se nemají jak dostat.“

	„Chápu, jak to myslíš,“ odtušil náčelník policie. „Severně od čtyři-devět-čtyřky postavíme pár neoznačených aut, která se zařadí za ně, takže jakmile se vynoří u zátarasu, budou v pasti.“

	„Svolej chlapy, co umějí střílet,“ poznamenal Lucas. „Pokud těm hajzlům dojde, že umřou, budou střílet na všechno, co se pohne.“

	„Měj telefon po ruce: ještě ti zavolám,“ rozloučil se náčelník.

	Letty oznámila Lucasovi: „Pořád se drží čtyři pět aut za námi.“

	„Tak se hlavně kroť za volantem a moc jim neujížděj.“

	„Kam to do háje jedou?“ otázal se Pilát.

	„Netuším. Na dálnici mi málem ujela. Řídí, jako kdyby byla v LA, jenže tahle kraksna se zapomněla někde v Michiganu,“ postěžovala si Kristen.

	Následovali Lucase a Letty po silnici číslo 5, která se u letiště spojila s I-494. Zanedlouho projeli kolem dopravní tabule upozorňující na odbočku k nákupnímu centru. „Jedou do Mall of America. To je skvělý. Pojedeme za nima, dokud nezastaví, jenom zpomalíme, já odprásknu toho chlapa a zmizíme. Bude tam spousta aut a lidí, spousta hluku, za pět vteřin budeme v tahu.“

	„Hm… Já ti nevím, moc se mi to nelíbí.“

	Pak se před nimi vynořilo nákupní centrum. Pilát se podivil: „Největší nákupák v Americe? Pche. V LA máme dvakrát tak velký!“

	„Teď dávej pozor,“ řekl Lucas.

	„Tohle mě vážně baví,“ utrousila Letty.

	„Letty, prosím tě…“

	„No co?“

	„Ale nic.“

	„Tamhle je odbočka k nadjezdu,“ prohodila.

	Plán téměř zafungoval.

	Červený Ford Taurus – Lucas ho poznal ve zpětném zrcátku – s nimi odbočil z I-494 na nadjezd směrem na Lindau Lane. Lucas zahlédl, jak se dva nezajímavé neoznačené sedany protlačily dopravou za Pilátův taurus. Policejní vozy. Taurus se blížil.

	Lucas oznámil: „Jsou v obklíčení. Teď zrychli, šlápni pořádně na plyn a drž se vpravo.“

	Letty o dvě rychlosti podřadila a dupla na pedál. Porsche prakticky vylétlo kupředu.

	„Ne že mi poškrábeš auto! Kristepane, nepotluč mi ho!“

	Široké sportovní pneumatiky kvílely v levotočivé zatáčce jako o život. Vtom Letty před sebou spatřila čtyři hlídkové vozy, které zahrazovaly silnici, jen vpravo zela mezi auty mezera dostatečně velká, aby jí mohla projet. Taurusu poodjela o dobrých dvě stě metrů a nyní už byl z dohledu. Letty nezpomalovala. Namířila si to přímo mezi hlídkové vozy a dvojice bloomingtonských policistů, která u nich stála, uskočila dozadu. Očekávali, že mezerou projede jenom zvolna.

	„Ježíšikriste!“ zvolal Lucas, když se mu třicet centimetrů od nosu míhala betonová zeď. Projeli mezerou a Letty dupla na brzdy; kdyby Lucas nebyl připoutaný, zřejmě by proletěl čelním sklem. Když dobrzdili, Lucas se podíval na svou dceru, otevřel naprázdno ústa, pak se usmál a pochválil ji: „Ani škrábnutí.“

	Odepnul si bezpečnostní pás a vyskočil z auta: „Přikrč se.“

	Jakmile se ocitli na druhé straně zátarasu, jeden z čekajících bloomingtonských vozů zacouval do mezery tak, že nemohla proklouznout ani myš.

	A právě v tom okamžiku se vloudila chybička.

	Porsche prudce vyletělo kupředu. Kristen vykřikla: „Co to… Co dělají? Oni nás viděli?“

	„Já nevím, já –“

	Kristen v marném pokusu držet se jich přidala plyn, a když vyjela ze zatáčky, jen taktak že stihla zabrzdit před policejními vozy, které blokovaly silnici. Přímo za ní se objevilo ošklivé žluté auto a Kristen zakvičela: „Za náma jsou poliši!“

	Vozidlo při brzdění mírně vybočilo z přímého směru a Pilát otevřel dveře a byl tentam. Kam se poděl? To Kristen nevěděla. Vystoupila a zvedla ruce nad hlavu, slyšela, jak na ni policisté křičí, a tak zůstala nehnutě stát, jen očima pátrala po Pilátovi. Ale nenacházela ho.

	Pak zahlédla, jak Davenport odbíhá s pistolí v ruce pryč a za ním ze všech sil běží další policisté.

	Pilát věděl, že je po všem: policisté ho zastřelí. Vyskočil z auta, ještě než zastavilo, třemi rychlými kroky se dostal k betonovému hrazení a podíval se dolů. Pět metrů? Překročil hrazení, na okamžik zaváhal a pak skočil na trávník pod nadjezdem.

	Ucítil křupnutí a nohou mu projela ostrá bolest. Měl pocit, jako by mu upadl zadek. Několik vteřin běžel pod nadjezdem, ale nemohl se pod ním skrýt, a proto mezi dvěma projíždějícími auty přeběhl úzkou ulici, prosmýkl se mezi nízkými stromy a zamířil do obchodu Nordstrom Rack.

	Neustále si opakoval: Ty to zvládneš, ty to zvládneš…

	Měl na sobě modrý oblek, z jehož kapsy vyndal pětačtyřicítku. Mohl začít okamžitě střílet, jelikož náboj do komory vsunul, už když začali pronásledovat Davenporta. Doběhl ke vchodu do obchodu s pocitem, že ho mezi lopatky co nevidět zasáhne kulka, avšak ihned si uvědomil, že policisté kvůli zástupům lidí před obchodem nemohou střílet. Z davu se teď stal jeho zachránce. Nalevo zahlédl, že k němu někdo míří. Byl to Davenport, jemuž zbývalo třicet metrů.

	Pilát vtrhl do prodejny, proběhl kolem vousatého muže v mikině fotbalového klubu Green Bay Packers, srazil k zemi dítě a pak ještě jedno jako kuželky, přitom sám téměř upadl. Někdo ho okřikl, ale on běžel dál přímo mezi oblečení, boty, kabelky a kosmetiku. Uviděl východ do pasáže nákupního centra, ohlédl se a seznal, že Davenport mu je v patách. Nemohl se otočit a vystřelit po něm, a tak namířil do stropu a stiskl spoušť.

	Nakupující vyjekli a rozutekli se do všech stran, což mu trochu pomohlo, ale ne dostatečně. Znovu se ohlédl – Davenport byl ještě blíž a mířil na něj pistolí.

	Vyběhl z obchodu a začal se rozhlížet, co by mohl využít na svou obranu.

	Když Pilát vystřelil do stropu a lidé se rozprchli do uliček mezi regály, Lucas byl snad patnáct metrů za Pilátem. Nemohl však střílet, aby nezasáhl některého z pobíhajících zákazníků. I kdyby Piláta trefil do zad, kulka by mohla projít skrz a zranit okolostojící.

	Pilát proběhl obchodem do pasáže a zabočil doprava k eskalátorům. Lucas zvolil jiný východ, aby se vyhnul případnému přepadení.

	Zbytečně. Pilát minul eskalátory a doběhl až k výdejnímu pultu kavárny Caribou Coffee, kde chytil otylou blondýnu za vlasy a namířil jí do obličeje pistolí.

	Lucas se objevil u eskalátoru a Pilát zakřičel: „Nepřibližuj se! Chci –“

	Lucas se nikdy nedozvěděl, co Pilát chtěl. Únikové vozidlo? Odletět do Severní Koreje? Nebo rovnou do vesmíru?

	Nedozvěděl se to, jelikož dívka vzala čerstvě uvařené sójové macchiato a přes rameno vychrstla horký nápoj přímo Pilátovi do očí.

	Pilát vykřikl bolestí a odtáhl se od ní a Lucas příhodného okamžiku využil k tomu, aby mu vpálil kulku přímo mezi oči.

	V té chvíli se v nákupním centru rozpoutala opravdová hysterie.
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	Lucasovy předchozí zkušenosti s médii nebyly nic proti tomu, co přišlo po střelbě v nákupním centru, zčásti proto, že jedna z místních televizních stanic střelbu nejprve označila za „nepochybný teroristický útok“. O něco později dodali, že jde o „domácí terorismus“, avšak nakonec skončili u pouhé „střelby“.

	Nesmírně přitažlivá tisková mluvčí řetězce Nordstrom Rack putovala od jedné skupiny novinářů ke druhé a opakovala: „Střelba se udála v prostorách nákupního centra. V Nordstrom Rack se nestřílelo. Střelba se udála v prostorách nákupního centra…“

	Policejní zásah se, jak jinak, zapsal do historie pod názvem Přestřelka u Nordstroma.

	Přešlap, kterého se dopustil Henry Sands, zastínil všechny jeho předešlé přešlapy. „Přestřelka u Nordstroma? A dokonce plánovaná?“

	Když se náčelníkovi policie v Bloomingtonu, jenž měl za to, že celý zásah byl i navzdory Pilátovu pokusu o útěk zvládnutý poměrně profesionálně, donesla Sandsova reakce, uvedl: „Myslím, že pan Sands by si měl zkontrolovat hlavu.“ Toto vyjádření bylo natolik vágní, že jeden z novinářů na tiskové konferenci se prostě musel zeptat: „Co tím myslíte?“ Náčelník tedy upřesnil: „Jen to, že právě teď ji má strčenou tam, kde slunce nesvítí.“

	Poukázal na to, že ženskou část vražedného dua se podařilo zatknout bez boje, zatímco muž byl zastřelen díky pohotové reakci nebojácné servírky z kavárny – a nikdo jiný nepřišel k úrazu. Co si to Sands dovoluje očerňovat ze své pohodlné kanceláře tento čin?

	Majitelé řetězce Caribou Coffee dali servírce dárkový poukaz na sto dolarů. Jakmile se o tom dozvěděl tisk, zvedli odměnu na tisíc dolarů.

	Střelba se udála chvíli po poledni. Lucas s Letty zastavili před domem až v šest večer. Naproti jim přišla Weather a postavila se na verandu se zkříženýma rukama. „Hm,“ zasmušila se Letty.

	Lucas a Letty se později shodli, že co následovalo, se dalo popsat jako „peskování“.

	Když se Weather trochu uklidnila, předala Lucasovi dopis z SKÚ doručený zvláštním kurýrem. V dopise stálo, že Státní kriminalistický úřad zvažuje disciplinární kroky proti Lucasovi a že jeho přítomnost na jednání, které se uskuteční následující úterý od 10 hodin, je nezbytná. Dále se zde uvádělo, že je „příhodné“, aby si Lucas zajistil přítomnost advokáta. Podepsán byl Sands.

	„Co budeš dělat?“ zeptala se Weather.

	„Netuším.“

	Příští den ráno zajel Lucas do prodejny hudebních nástrojů Willie’s American Guitars a po dlouhém zvažování a poradě s majitelem nakonec vypsal šek na částku přesahující deset tisíc dolarů za starší kytaru Les Paul. Nebyl to nejdražší kus na skladě, ale ani nejlevnější. Když se dozvěděl cenu nástroje, nejprve se mu protočily panenky, ale pak si uvědomil, že přívětivý tlouštík na festivalu zřejmě Letty zachránil život. Objednal si i zaslání kytary na uvedenou adresu, které podle majitele proběhne, jakmile bude šek proplacený.

	Ozval se mu i Laurent. Měl mobil na hlasitý odposlech a kolem něj stáli všichni jeho zástupci. Požádal Lucase o detailní popis střelby v nákupním centru. Lucas mu s radostí vyhověl a Frisell jen hlesl: „Sakra… Přál bych si tam být s váma.“

	„To my všichni,“ souhlasil Laurent.

	Lucas nadiktoval Laurentovi poznávací značku červeného taurusu a policisté ze Sault Ste. Marie se díky ní dostali až k domu staré paní. Našli ji mrtvou pod schody.

	Když Laurent zavolal zpět Lucasovi, aby mu vše oznámil, poznamenal: „Jediné, co mě na tom všem opravdu mate, jsou ti dva naháči. Proč by něco takového dělali?“

	„Nevím,“ přiznal Lucas. „Možná nás měli oklamat, aby nás Coon mohl všechny postřílet. Ale vážně nevím. Byli pomatení, vzpomínáte?“

	„Nedá mi to prostě spát,“ řekl Laurent. „Ještě něco. Místní kongresman odchází do důchodu, takže příští rok se uvolní jeho křeslo. Oslovil mě kdosi od demokratů, jestli bych měl zájem kandidovat. Kuriózní na tom je, že republikáni oslovili Peterse…“

	„V tomhle vám neporadím, ale zajímá mě, jak se rozhodnete,“ ujistil ho Lucas. „Zdá se mi, že nejste dostatečně velký kretén.“

	„Všechno se dá doučit,“ odvětil Laurent.

	„Asi ano. Ale někdy si říkám, že s tímhle se člověk musí narodit. Anebo ne.“

	Laurent zavolal ještě odpoledne, aby Lucasovi oznámil, že Laine po poradě s právními zástupci, které jí přidělil stát, pověděla vyšetřovatelům o Michelle. Její mrtvolu příští den ráno objevila hlídka silniční policie.

	Ozval se hlavní poradce guvernéra a oznámil: „Vyčkejte na guvernéra.“

	Lucas vyčkal, dokud ze sluchátka nezazněl hlas Elmera Hendersona. „Slyšel jsem drb, že prý se tě Henry chce nadobro zbavit. Nepatřičné chování, neuposlechnutí rozkazu, bla, bla, bla.“

	„Bylo mi doporučeno, abych si zajistil advokáta,“ řekl Lucas.

	„Nemám radši vyhodit jeho?“ zeptal se Henderson. „V pondělí by podal rezignaci.“

	Lucas se na okamžik zamyslel. „Tohohle nápadu si vážím a myslím, že našemu úřadu by to jenom prospělo, ale nedělej to. Všichni by se domákli, o co jde, a jakmile zahájíš kandidaturu na viceprezidenta, republikáni prošmejdí úplně všechno, co na tebe vyhrabou. Obvinění ze zcela jasného vměšování by ti neprospělo.“

	„Tohle obvinění bychom do pár minut smetli ze stolu,“ nedal se Henderson.

	„Až na světlo vyjde proslulý Hendersonův sendvič, nebudeš mít ani minutu nazbyt.“

	„Cože! Cože! Lucasi, kde jsi zaslechl tuhle frázi?“

	„Guvernére, v Minnesotě ji slyšel každý, kdo má aspoň jedno ucho. A obdivují tě za to. Ovšem jak se na to budou tvářit dejme tomu v Coloradu nebo Oregonu, to je otázka.“

	Lucas zaslechl, jak se Henderson ptá svého poradce: „Je to pravda? Že to v Minnesotě všichni vědí?“

	Poradce musel připustit, že ano.

	Hendersonův sendvič odkazoval na guvernérovu zálibu v trojkách a čtyřkách se sexy studentkami, když studoval na Harvardu. Údajně při postelových hrátkách používali i kečup.

	Henderson na závěr sdělil Lucasovi: „Poslyš, ať už to se Sandsem dopadne jakkoliv, přijď za mnou a probereme to.“

	Koncem týdne Lucasovi zatelefonoval přítel z FBI s tím, že federálové prohnali otisky prstů a DNA všemi možnými databázemi, ale pokud šlo o Piláta, nenalezli jedinou shodu. V peněžence měl dva řidičské průkazy, oba kalifornské, jeden na jméno Robert D. Johnson, další na William S. Smith. Oba byly zjevně padělané. Nikdo netušil, kdo to vlastně byl. Ozval se i policista ze Severní Dakoty, jenž oznámil, že na Pilátovu skupinu narazil v restauraci a duchapřítomně si poznamenal všechny poznávací značky všech jejich vozidel. Než si však uvědomil, že by je někdo mohl potřebovat, bylo dobojováno.

	V neděli ráno u snídaně Weather popáté či pošesté položila Lucasovi stejný dotaz: „Už víš, co budeš dělat?“

	Lucas tentokrát přikývl: „Vím.“

	„V garáži mám prázdnou krabici,“ řekla.

	„Jak to víš, že budu potřebovat krabici?“

	Ještě toho odpoledne se vydal na ústředí SKÚ. Parkoviště bylo téměř prázdné, na schodech však potkal jednoho kolegu, jenž se zastavil, zadíval se na Lucase s krabicí v rukou a vypravil ze sebe: „Nedělej to.“

	Lucas mu potřásl rukou: „Díky, ale já už se rozmyslel.“

	Vlastní kancelář obýval posledních sedm let, ale nikdy neměl potřebu si ji zaplnit osobními věcmi. Začal balit, co mu přišlo pod ruku, a za chvíli se ve dveřích kanceláře objevili dva vyšetřovatelé, muž a žena. Ta držela v rukou další prázdnou krabici. „Počkej, pomůžeme ti,“ navrhla.

	„Tak jo.“

	Kancelář vyprázdnili za čtvrthodinu. Pak si Lucas sedl za stůl, vzal si hlavičkový papír a na něj napsal: „Milý Henry, dávám výpověď. Osobní vzkaz: Vyliž si prdel.“

	Do obálky s nadepsaným Sandsovým jménem vložil rezignační dopis a svůj průkaz a podstrčil ji pod dveřmi Sandsovy kanceláře.

	Muž poznamenal: „Jasně a stručně. To je ve vnitřní komunikaci nejdůležitější.“

	Oba agenti mu pomohli odnést krabice k autu. Agentka u vozu zavzpomínala: „Nikdy nezapomenu na tu noc v bažině…“ A hodnou chvíli hovořila o tmavé noci strávené s Lucasem a smečkou jeho agentů, kdy zastřelila jednoho muže. Lucas si sundal sportovní sako a podpažní pouzdro a položil sako i zbraň na sedadlo spolujezdce. Ženě nakonec došla slova, a tak si všichni potřásli rukama a Lucas stihl odjet dřív, než je ovládl sentiment. Stále ještě ho čekaly telefonáty Delovi, Jenkinsovi, Shrakeovi, Flowersovi a několika dalším lidem. Ale to mohlo počkat až do večera.

	Když se vrátil domů, otevřel garáž a z kuchyně vyšla Letty. Sledovala, jak se souká z auta, a zeptala se: „Takže jsi ve výslužbě? To jako příštích třicet let chceš strávit ve člunu někde na rybách?“

	„Nemám páru, co budu dělat,“ odvětil.

	„Něco dělat musíš.“

	Zazubil se na svou ustaranou dceru s velkým monoklem pod okem. „Na něco přijdu. A jedno ti slibuju: člun v tom stoprocentně figurovat nebude.“

	„To je dobře,“ oddychla si. Sklonila se pro pistoli, která ležela na sedadle spolujezdce. „V tom případě budeš potřebovat tohle.“

	Nabízenou zbraň Lucas přijal.
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